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    Hoofdstuk 1


    


    Consuelo zuchtte en zette haar glas langzaam op het vochtige cirkeltje dat dit op de tafel achtergelaten had; een puntje van haar tong kwam tevoorschijn en bewoog genietend over haar volle, vuurrode lippen. Ze was moe, en de Italiaan, die haar aan de andere zijde van de verlaten dansvloer onophoudelijk onbeschaamd aan zat te kijken, begon op haar zenuwen te werken.


    Ze keek naar de man aan haar tafeltje, een tamelijk dronken Amerikaan, die Bob heette, en lachte tegen hem. De Amerikaan richtte zich op en hikte, lachte op zijn beurt, en zei:


    'Hallo, Baby!'


    Ze antwoordde vriendelijk:


    'Hallo, Bobby!'


    Toen streek ze met haar lange vingers, waarvan de nagels bloedrood gelakt waren, een grote lok van haar gebleekte haren achter haar oor en keek op de elektrische klok boven de bar. Het was even na middernacht. Ze vroeg zich af of ze nu maar niet beter kon gaan, maar besloot toen nog een uur te wachten. Dan zou de Amerikaan volkomen van de kaart zijn, en dan zou ze hem uit kunnen kleden en hem in bed kunnen stoppen. Zij zou dan rustig kunnen slapen, en hem 's morgens complimentjes kunnen maken over zijn bedrevenheid in de liefde. Hij zou er zich in elk geval niets van herinneren, en haar de normale beloning geven.


    Ze riep de barkeeper en maakte hem door een gebaar met haar hand duidelijk, dat hij de lege champagnefles door een volle kon vervangen. Het orkest begon weer


    te spelen, een melancholieke, weemoedige blues. De lichten om het dansvloertje gingen uit, en dit werd nu beschenen door een felle rode schijnwerper; even werd het onrustig in het zaaltje, en toen vormden zich paartjes die gingen dansen.


    Bob vroeg met een schorre stem:


    'Zullen we, Baby?'


    'Wat?'


    'Dansen?'


    Ze streek met haar hand over één van haar naakte schouders.


    'Nee,' antwoordde ze toen, 'ik krijg er buikpijn van.'


    Ze had een hese, enigszins vulgaire stem. Bob begon zachtjes te lachen; in zijn benevelde hersens was een gedachte opgekomen.


    Praat tegen me, commandeerde hij, 'ik ben gek op je stem.'


    Ze haalde haar schouders op, leunde achterover en keek naar de grote hand van de Amerikaan die hij op haar dij, waarvan de fraaie ronding door de dunne zijde van haar jurk zichtbaar was, had gelegd.


    Hou me niet voor de mal,' zei ze op neutrale toon, 'daar bereik je niets mee.'


    De ober trok een nieuwe fles open en schonk de glazen vol. Ze pakte het hare op, boog zich naar voren om het naar haar lippen te brengen en zag toen de Italiaan aan de andere kant van haar tafeltje staan; hij keek haar met een onbeschaamde blik aan. Ze klemde haar tanden op elkaar en vroeg op ijskoude toon:


    'Wat wilt u? Mijn portret? Of een slokje champagne?' De Italiaan boog zich naar voren, nam de rode bloem uit het knoopsgat van zijn witte smokingjasje en wierp deze op het tafeltje.


    'Ik wil met u dansen...'


    Woedend keek ze naar de Amerikaan, die er niets van scheen te begrijpen; toen antwoordde ze op boze toon: 'Ziet u dan niet dat ik in gezelschap ben? Nee?”


    De Italiaan lachte spottend.


    'In gezelschap? Van wie?'


    Consuelo zette haar glas zo onbeheerst neer dat het op het tafellaken omviel. Bob kwam tot bezinning.


    'Wat is er aan de hand?” vroeg hij, terwijl hij de Italiaan met een wantrouwende blik aankeek.


    Consuelo sloeg met haar vuist op tafel. Het glas van de Amerikaan wipte omhoog en viel op zijn beurt om.


    'Wat er aan de hand is!' schreeuwde ze. 'Wat er aan de hand is! Die macaroni-eter beledigt jou, en jij laat je dat welgevallen.'


    Het orkest speelde nog steeds de meeslepende blues, maar de dansers hadden meer belangstelling voor het tafeltje van Consuelo. De ober, die bij een ander tafeltje stond, kwam op zijn gemak teruglopen; zijn ogen glinsterden onder zijn halfgesloten zware oogleden; hij balde zijn grote vuisten ...


    Bob stond plotseling op, en duwde met een ruk de tafel met alles wat erop stond met zijn knie tegen de benen van de Italiaan, die net op tijd achteruit sprong. Groots in zijn dronkenschap nam de Amerikaan, vanaf de hoogte van zijn één meter negentig, de onbeweeglijke dansparen van het hoofd tot de voeten op, en vroeg toen aan Consuelo, die van woede en opwinding beefde:


    'Wat heeft hij voor beledigende dingen gezegd?”


    De ober probeerde tussenbeide te komen:


    'Luistert u eens, meneer ...'


    Bob duwde hem met zijn linkerhand opzij, en herhaalde zijn vraag.


    Consuelo vertaalde:


    'Dat je een vaatdoek was.'


    'Oh,' zei Bob. En hij schopte de omvergeworpen tafel weg om de Italiaan te kunnen bereiken. Maar ongelukkigerwijze kwam zijn voet op een stukje ijs, dat uit het koelemmertje van de champagne gevallen was, terecht. Hij gleed uit en viel achterover. Hij kwam met zijn nek op het leren bankje terecht. Met zijn billen op de vloer en zijn benen in de lucht, langs de rand van de tafel, brabbelde hij:


    'Een vaatdoek! Die macaroni-eter zegt, dat ik een vaatdoek ben!'


    Toen het gelach van het publiek tot hem doordrong, werd hij vuurrood.


    God, vervolgde hij, 'ik zal ze allemaal de kop inslaan.' Consuelo draaide zich naar de dansvloer om en haalde minachtend haar schouders op. Twee kelners wierpen zich op de Italiaan, die een hoge borst opzette, tilden hem op en brachten hem vlug naar de uitgang. Als bij toverslag stond de Amerikaan rechtop. Woedend dat hij de man, die hem beledigd had, zag ontsnappen, wierp hij zich in gebukte houding op het spoor, gevolgd door Consuelo, die haar rok tot aan haar knieën opgetrokken had om harder te kunnen lopen.


    Niemand hield hen tegen. De deur van de American Bar ging achter hen dicht. Op het petit Socco (pleintje in de Arabische wijk van Tanger) waren nog enkele cafés open. Consuelo zag het slanke silhouet van de Italiaan, die door de rue des Chrétiens probeerde te ontkomen. Bob bleef doelloos midden op straat staan; hij scheen zich ernstig af te vragen hoe hij daar gekomen was. Consuelo pakte zijn arm vast en wees naar de vluchteling.


    'Daar! Hij neemt de benen, de schurk!'


    Opnieuw kwam de Amerikaan als een goedlopend uurwerk in beweging. Consuelo nam haar rok weer op en volgde hem opnieuw. Ze had haar jasje in de garderobe van de dancing laten hangen.


    Buiten adem bleef de Italiaan op de hoek van een straatje, dat naar de Mosquée des Aïssaoua leidde,


    staan. Bob had hem in enkele sprongen ingehaald, en duwde hem tegen de muur.


    'God! Hij is volkomen onder de maat,' beklaagde de Amerikaan zich. 'En ik laat me door zoiets beledigen! Als ik één keer blaas dan ligt hij ondersteboven!'


    'Ik zou hem toch maar een pak slaag geven,' riep Consuelo met haar schorre stem. 'Hij heeft je voor vaatdoek uitgescholden!'


    Dodelijk verschrikt stamelde de Italiaan:


    'Dat is niet waar, signore! Dat meisje liegt... en we zullen toch zeker geen ruzie om een meisje krijgen ...'


    'Hou je bek,' antwoordde Bob, zonder eigenlijk te weten waarom.


    En hij gaf de man een klap die een stier had kunnen vellen. Het hoofd van de Italiaan kwam met een harde klap tegen de muur aan. Er kwam een reutelend geluid over zijn samengeknepen lippen. Hij liet zich door zijn knieën zakken, toen zette hij zich met een verraderlijke beweging schrap tegen het muurtje en stak zijn linkerbeen uit om zijn tegenstander tegen de onderbuik te schoppen.


    'Oei!' riep Consuelo, die het aan zag komen. Maar Bob had het ook gezien. Hij had nog net tijd om zich om te draaien, zodat de schop tegen het dikste deel van zijn dij terecht kwam. Maar het deed flink pijn en hij werd verschrikkelijk kwaad.


    'God!' schreeuwde hij, 'ik zal hem vermoorden!' Consuelo ging een pas achteruit, bedekte haar gezicht met haar handen en keek door haar vingers naar de strijd. Het leek inderdaad op moord. De Italiaan fungeerde als punching-ball voor de enorme vuisten van de Amerikaan die niet meer wist wat hij deed ... de slagen waren niet om aan te horen.


    Moord!


    De Italiaan kon niets terug doen; hij probeerde zich zo goed mogelijk te beschermen. Het bloed stroomde over zijn gezicht. Hij gaf zelfs geen geluid meer. Consuelo kreeg plotseling medelijden met hem, en de snelle vlucht van een paartje uit een portiek maakte haar erop attent dat de politie wel eens gealarmeerd zou kunnen worden.


    'Bob, hou op!'


    Het had geen zin. De Italiaan ging zijn ondergang tegemoet. Hij steunde op een elleboog om het bloed uit zijn mond te spuwen. Er kwamen een paar tanden mee: ze schitterden in het gele lichtschijnsel van de lantaarn op de hoek van de straat. Toen rolde hij op zijn rug, en bewoog niet meer. Alleen zijn fluitende ademhaling bewees, dat hij nog in leven was.


    Bob ademde diep de frisse nachtlucht in en haalde zijn zakdoek tevoorschijn om het bloed van zijn handen te vegen. Consuelo begon te beven en zei, terwijl haar tanden op elkaar klapperden:


    'Hij heeft drie tanden verloren. Je hebt hem flink te pakken gehad.'


    De Amerikaan lachte spottend en bukte zich om de drie witte tanden in het bloederige speeksel te bekijken.


    'God,' gromde hij, 'het was niet nodig dat hij me een vaatdoek noemde ...'


    Consuelo kreeg berouw; ze deed haar mond al open: 'Die...'


    Ze wilde zeggen, dat de Italiaan dat niet precies gezegd had, en dat zij zijn woorden nogal vrij vertaald had. Maar ze bedacht zich nog op tijd. De Amerikaan was dronken en koppig genoeg om haar als straf ook een pak slaag te geven. Gedane zaken nemen geen keer: zelfs Allah zou niets meer kunnen doen...


    Ze keek hem verachtelijk aan en riep:


    'Hou op! Schoft! Laten we gaan!'


    De Amerikaan deed, alsof hij doof was en raapte voorzichtig de drie tanden op die de Italiaan uitgespuwd had; toen haalde hij een witzijden pochette uit het zakje van zijn jasje, vouwde het open en deed er de drie stukjes ivoor in.


    'Een souvenir,' zei hij spottend. 'Een klein souvenir.' Consuelo zei niets. Ze keek naar de Italiaan, die bij bewustzijn gekomen was, en naar zijn tegenstander lag te kijken. Ze zag, dat zijn bevende hand onder zijn gevlekte jasje gleed; er kwam een klein kaliber pistool tevoorschijn.


    Ze schreeuwde:


    'Bob! Pas op!'


    Bob had juist de zakdoek met de tanden in zijn zak gestoken. Hij bekeek zijn slachtoffer, zag de dreigende loop op zijn buik gericht en bracht zijn handen ter hoogte van zijn schouders.


    'God,' zei hij, “had je dat niet eerder kunnen zeggen?” Hij scheen niet al te bang te zijn. Verlamd door angst, trachtte Consuelo vergeefs de moed op te brengen om met één sprong de paar meter af te leggen die haar scheidden van het straatje dat naar de Mosquée des Aïssaoua voerde; ze dacht bij zichzelf, dat het er niet al te mooi uitzag.


    'Geef me m'n tanden terug,' lispelde de Italiaan, met het bloed op zijn lippen.


    De blauwe ogen van de Amerikaan werden rond. Om een pistool tevoorschijn te halen, al was het kaliber dan maar klein, om drie gebroken tanden terug te krijgen... dit leek hem bepaald overdreven. Hij antwoordde werktuiglijk:


    "Loop naar de maan, en doe ze daar maar mijn groeten ..


    Hij liet zijn handen zakken, en draaide zich op zijn hielen om naar Consuelo.


    'Ga je mee, Baby? Het is tijd om te gaan sla...'


    Bang! Bang! Bang! Drie geweldige schokken tussen de schouderbladen van de reusachtige Amerikaan, die onbeweeglijk bleef staan, en met een verbaasde uitdrukking op zijn gezicht mompelde:


    'Dit is werkelijk erg, werkelijk te erg...' Toen viel hij neer. Dood.


    Gonsuelo dacht opnieuw dat het er niet al te mooi uitzag; toen wilde ze gaan schreeuwen.


    'Kop dicht, anders schiet ik jou ook neer.'


    De Italiaan stond naast haar, met het rokende wapen in zijn hand. Ze verstijfde; toen zag ze, dat hij zich over het lichaam van Bob heen boog en het met één hand probeerde om te draaien.


    Er klonk een fluitje: eindelijk kwam de politie in actie. De Italiaan vloekte afgrijselijk. Hij slaagde er niet in om zijn hand uit de zak van de Amerikaan los te krijgen. Bereden politie kwam het straatje in. Er klonken kreten. Er sprong een knoop van het jasje, en toen begaf een pand het. De Italiaan liet zijn wapen vallen, dat vlak vóór de voeten van Consuelo terecht kwam. Hij slaagde erin de zakdoek met zijn tanden te pakken te krijgen, en wilde toen zijn wapen oprapen.


    'Halt! Handen omhoog!'


    Consuelo wist zich te beheersen. De politie was er. Met een snelle beweging van haar voet schopte ze het pistool naar de overkant van het straatje. De Italiaan schoof naar voren om het te pakken, liet de zakdoek vallen en zag toen dat de politie op nauwelijks tien meter afstand was. Verschrikt zette hij het op een lopen en rende door de rue des Chrétiens in de richting van de Kasba.


    Er klonken kreten en revolverschoten; Consuelo bedekte haar oren met haar handen en sloot haar ogen. Ze voelde, dat ze heen en weer geschud werd, trok haar handen terug en sloeg haar ogen op; ze zag het gespannen gezicht van een brigadier van politie die haar om inlichtingen vroeg.


    'Ik weet er niets van,' zei ze. 'Ze hebben gevochten...


    en de Italiaan heeft geschoten. Hij is er vandoor...' Ze legde haar handen tegen haar slapen; ze rilde, en dacht aan haar jasje in de garderobe van de American Bar. Toen zag ze, dat de zakdoek vlak bij haar voeten lag, in een hoopje.


    'Is dat van u?'


    Het drong tot haar door dat de agent de zakdoek bedoelde. Ze dacht automatisch: die macaroni-eter heeft zich laten afrossen zonder zijn wapen tevoorschijn te halen, terwijl hem door dat simpele gebaar die afstraffing bespaard was gebleven, maar hij heeft niet geaarzeld een moord te begaan om zijn tanden terug te krijgen...


    Ze zei, terwijl ze zich bukte:


    'Ja, dat is van mij...'


    Ze schudde het kleine zijden propje in haar hand heen en weer en voelde de drie stukjes ivoor tegen haar vochtige handpalm. Drie kleine stukjes ivoor, waarvoor een dronken, koppige Amerikaan zich had laten doden. 'Werkelijk te erg!' Dat waren zijn laatste woorden...


    

  


  
    



    Hoofdstuk 2


    


    Smith nam een sigaar uit het kistje van cederhout dat onder bereik van zijn hand stond. Hij rolde hem een ogenblik tussen zijn dikke vingers heen en weer en sneed er toen met de punt van een Maleise dolk met een prachtig bewerkt heft, het puntje af.


    Howard had hem zojuist via de intercom, gevraagd of hij iemand mee kon brengen die de CIA belangrijke diensten zou kunnen bewijzen. Daar Howard persoonlijk voor die onbekende instond, had Smith erin toegestemd hem te ontvangen.


    In dit beroep kon je geen enkele hulp afslaan ... met in acht name van de nodige voorzorgsmaatregelen ... maar er waren mensen die alleen maar wilden medewerken als de Grote Baas hen dit zelf verzocht had. Smith stak de sigaar aan, na hem op de juiste manier verwarmd te hebben, en leunde tegen de rugleuning van zijn draaistoel. Het vak werd hoe langer hoe moeilijker, en de benoeming van een nieuwe president zou daaraan niets kunnen veranderen. Niemand wilde meer verantwoordelijkheid op zich nemen. Iedereen zei: laten we maar even wachten ... in januari hebben we een nieuwe president, en dan kunnen we het beter bekijken ...'


    In januari... dat was allemaal heel aardig, maar de aarde draaide door, en de spionnen bleven spionneren, al hadden de Staten dan een nieuwe president gekozen die nog niet in functie was.


    Het zachte geluid van een elektrisch belletje waarschuwde hem dat kapitein Howard - zijn particuliere secretaris - met de privé-lift, die in zijn kantoor uitkwam, met de bezoeker onderweg was. Uit gewoonte boog Smith zich naar links en opende een lade van het u-vormige bureau waaraan hij zat, en dat midden in de kamer stond. Er verscheen een verlicht televisiescherm; eerst was het beeld onduidelijk, maar toen werd het helder; hij zag twee gezichten, het bekende van kapitein Howard en een ander, onbekend, hard, onverbiddelijk, het gezicht van een avonturier. Smith fronste zijn wenkbrauwen, schoof de la weer dicht en drukte op een knop waardoor het mogelijk was de deur van de lift open te maken.


    Een vreemd gezicht, dat hem aan iemand deed herinneren ...


    De deur ging open en gleed opzij. Howard verscheen het eerst, in zijn strakzittend uniform. Achter hem, een half hoofd groter, de onbekende-die-voor-de-dienst-wilde-werken...


    De twee mannen stapten de kamer binnen. De deur ging automatisch achter hen dicht. Met een ondoorgrondelijk gezicht bekeek Smith zijn bezoeker.


    Groot, minstens een meter vijfentachtig, brede schouders, stevig gebouwd, gespierde handen, het uiterlijk van een avonturier, ijskoude blik, dunne neus, sensuele mond, vierkante kin, aansluitende kleine oren, kortgeknipt kastanjebruin haar, goed gekleed in een tweedpak van uitstekende snit, onopvallende das, afgemeten gebaren, en een zelfverzekerde houding, zonder snoeverij. Een geduchte persoonlijkheid, zonder enige twijfel... Howard stelde met een eigenaardig lachje om zijn mond voor:


    'Meneer Smith... meneer Bonisseur de la Bath. Hubert, voor zijn vrienden ...'


    Smith wilde zeggen: 'aangenaam', maar toen ging zijn mond open; hij werd rood, sprong op en duwde zijn stoel met een plotselinge beweging achteruit.


    'Niet mogelijk ... u ...'


    Hubert knikte bevestigend, keek hem met een ironische blik in zijn ogen aan, en zei:


    'Ja, Hubert Bonisseur de la Bath zelf, bekend bij de Dienst onder de schuilnaam van OSS 117.'


    (De CIA (Counter Intelligence Affairs) heette vroeger: Office Special Services. Hubert, die gedurende de oorlog deel uitmaakte van deze dienst, gebruikt hier zijn oude schuilnaam)


    Smith liep om het grote bureau heen om de hand te schudden van de man, die hij altijd als de beste van zijn medewerkers zou beschouwen, de man die onvervangbaar was.


    'Wat vind ik dit geweldig!' zei hij.


    Hubert begon te lachen.


    'Hoe vindt u me in m'n nieuwe versie?”


    'Ik zou je beslist niet herkend hebben, werkelijk niet. Vertel mij alles.'


    Howard liet zich in één van de diepe bruinieren fauteuils vallen die in een halve cirkel om het bureau stonden. Smith en Hubert volgden zijn voorbeeld. De laatste nam het woord.


    'Daar mijn laatste avontuur bijna slecht afgelopen was, zoals u zich wel zult kunnen herinneren, was het niet alleen noodzakelijk voor me geworden van gezicht te veranderen, maar ook van vingerafdrukken. Het gezicht leverde geen moeilijkheden op. Het was niet de eerste keer dat ik mijn toevlucht heb gezocht bij de plastische chirurgie. En wat mijn vingerafdrukken betreft ... ik ben nu in het bezit van die van een brave kruidenier uit Ohio, die nooit een afdruk had laten maken, en die nu bijna een maand dood is. Ze hebben van zijn vingers het vel netjes afgestroopt, en van de mijne ook; toen hebben ze over mijn gevilde vingers de huid van die van de kruidenier gestroopt, net als de vingers van een handschoen. De transplantatie is gelukt, en nu heb ik bijna nieuwe handen...'


    Hij bewoog ze heen en weer onder de geïnteresseerde blik van Smith.


    'De operatie heeft geen enkel spoor achtergelaten. Onze tegenstanders, die denken dat ik dood ben, hebben dus geen enkel middel om erachter te komen dat dit niet het geval is.'


    Smith deed een paar trekken aan zijn sigaar en keek dromerig toe hoe de blauwe rook omhoog steeg. 'Prachtig,' zei hij, nu weer op zakelijke toon. 'Ik ben blij, dat je weer bij ons bent. Er is werk genoeg. Hoe voel je je, ik bedoel zowel fysiek als psychisch?'


    Hubert stak zijn vuist met uitgestoken duim omhoog. 'Zo!!' zei hij. 'In topvorm.'


    'Zoals vroeger?”


    'Zoals vroeger!'


    Howard wilde tussenbeide komen.


    'Zou het niet verstandig zijn hem een korte vakantie te geven voordat hij weer op pad gaat?”


    Smith gaf hem een verpletterende blik.


    'Waar bemoei je je mee, Howard? Die ouwe jongen weet zelf het beste of hij oké is, of niet... trouwens, ik heb een heel rustig baantje voor hem ...'


    Hubert lachte spottend.


    'Oh ja? Dat hebt u me al eens eerder gezegd, en dan was ik blij als ik het vege lijf kon redden. Maar zegt u het maar; we zullen doen, wat we kunnen ...'


    Smith stak zijn sigaar, die uitgegaan was, weer aan en sprak verder, zonder op de onderbreking te letten: 'Wat zou je ervan vinden om naar Tanger te gaan?” Hubert haalde zijn brede schouders op.


    'Ik vind alles best, monsieur, als ik maar érgens naar toe ga.'


    Oké,' zei Smith goedkeurend, 'dan ga je naar Tanger.'


    Het bleef even stil. Howard stak een sigaret op. Smith vervolgde:


    'Ongeveer veertien dagen geleden is één van onze landgenoten, die op zakenreis was, in de me des Chrétiens, vlak bij de Petit Socco, door een Italiaan, die hij een pak slaag had gegeven, neergeschoten. Er was een meisje bij. Dat meisje heet Consuelo Larache; zij is in dienst van één van onze plaatselijke agenten, voor het geven van inlichtingen ...'


    Als de echte acteur die hij was onderbrak Smith zijn verhaal om zich van de uitwerking daarvan te verzekeren. Hubert zat doodstil, met halfgesloten ogen; zijn gezicht stond gespannen en hij floot zachtjes tussen zijn tanden.


    'Onze landgenoot had de Italiaan flink afgerost, zonder dat deze het blijkbaar nodig vond zich te verdedigen, want waarom heeft hij al die pijn geleden met een pistool op zak? Daaruit kunnen we concluderen dat de Italiaan liever niet de aandacht wilde trekken. De zaak veranderde toen de overwinnaar de drie tanden, die hij zijn slachtoffer uit diens mond had geslagen, als souvenir mee wilde nemen. Toen de Italiaan bij bewustzijn kwam, heeft hij zijn wapen tevoorschijn gehaald om zijn tanden terug te krijgen. Onze landgenoot vergiste zich toen hij dit te licht opnam. Nauwelijks had hij zich omgedraaid, of drie kogels troffen hem tussen zijn schouderbladen, wat zijn dood tengevolge had.'


    Smith trok tweemaal kort aan zijn sigaar, streek langzaam met zijn bleke handen over zijn gezicht, dat weggetrokken was door vermoeidheid, en vroeg:


    'Kun je me volgen?'


    'Uitstekend,' zei Hubert, die er opgewonden uitzag. 'Ik begrijp wat u wilt zeggen ...'


    'Niet zo vlug, ouwe jongen. Laat me verder vertellen... Toen de Amerikaan op de grond lag, heeft de Italiaan geprobeerd om de tanden uit zijn zak te halen. Op dat moment kwam de politie tussenbeide, en was de moordenaar genoodzaakt het toneel van de strijd te verlaten, met achterlating van zijn tanden. Consuelo Larache, die het niet aan hersens ontbreekt, was verbaasd over het vreemde gedrag van die Italiaan, en nam de drie tanden, die in een zakdoek gewikkeld waren, mee. Nadat ze de volgende morgen verhoord en vrijgelaten was, heeft ze zich met onze agent, voor wie ze werkt, in verbinding gesteld om hem op de hoogte te brengen, en hem haar buit te overhandigen ..


    Er heerste weer een ogenblik stilte, die alleen werd verbroken door een diepe zucht. Howard had gedurende het verhaal van Smith de grote kaart van Azië, die aan de muur tegenover hem hing, bekeken. Smith zei op barse toon:


    'Eén van de tanden was vals, het was een stifttand. Toen hij doorgebroken was, bleek er een microfilm in te zitten; bij het projecteren kwam er een fotokopie van een zeer geheim document tevoorschijn: het defensieplan voor Noord Afrika in het kader van de verdediging van het Midden Oosten ...'


    'Verdomme!' zei Hubert.


    Smith schudde zachtjes zijn hoofd.


    'Tja, in een dergelijk geval, bij een fotokopie, is het altijd gemakkelijk om de oorsprong van het lek op te sporen: het is voldoende om het originele document te vinden...'


    Hij haalde zijn bril tevoorschijn en pakte uit zijn vestzakje een klein zeemleren lapje waarmee hij de glazen schoonmaakte. Met zijn bijziende ogen staarde hij de kamer in en vervolgde toen:


    'We weten al waar het origineel zich bevindt... in de kast van een hoge functionaris bij de permanente commissie voor defensie in Tanger; hij woont daar met zijn familie en een Amerikaanse secretaresse; voorlopig staan ze geen van allen onder verdenking ... De man heet Anthony Lead. Hij is tweeënvijftig jaar oud, en hij heeft in zijn twintigjarige loopbaan bij de administratie van de Verenigde Staten nog nooit een slechte aantekening op zijn staat van dienst gehad. Je krijgt trouwens inzage in zijn dossier..Hubert merkte op:


    'Misschien is hier alleen maar sprake van een perfecte inbraak. U weet dat de I.S. (Intelligence service) gedurende de oorlog een oude inbreker in dienst had die elke kast open kon maken zonder één beschadiging. Misschien beschikte die Italiaan over dezelfde gave.'


    Smith verwierp deze suggestie.


    'De Italiaan was niet de eigenlijke dader. Alleen maar een koerier, voor zover we hebben kunnen nagaan. Nee, geloof me, de zaak is veel ernstiger. Dit... eh ... incident heeft ons in staat gesteld verdere stappen te nemen, en vergelijkingen te maken. We zijn er nu van overtuigd, dat dat lek niet het enige is geweest, en dat er nog meer vertrouwelijke stukken op dezelfde manier uit Lead's brandkast zijn gestolen, in een tijdperk van ongeveer zes maanden.'


    'Verdomme!' zei Hubert. 'Wat een vuil zaakje. Het staat mij niets aan. Waarom stuurt u mij erheen? U zou die Lead veel beter door de mensen die u daar hebt kunnen laten ondervragen. Het is routinewerk. En mij interesseert zoiets niet.'


    Smith lachte dubbelzinnig.


    'Je hebt me niet goed begrepen, ouwe jongen. Het gaat er niet om Anthony Lead te ondervragen, maar jij moet je in Tanger vestigen, en hemel en aarde bewegen om de daders te vinden. Er bestaat in Tanger een inlichtingendienst die bijzonder goed georganiseerd is. Hun techniek is fantastisch en het is waarschijnlijk dat je, als je die techniek doorgrondt, op hetzelfde moment ontdekt op welke manier er van de documenten in de kast van Lead fotokopieën gemaakt en doorgezonden worden aan onze tegenstanders.'


    Hij wachtte even, lachte en zei tenslotte:


    'Je hebt carte blanche, ouwe jongen.'


    

  


  
    



    Hoofdstuk 3


     


    Er woei een harde oostenwind door het smalle, slecht verlichte straatje. Een magere, droefgeestige hond stak op zijn gemak over, glijdend over de ronde, glinsterende keien.


    Een dronken vent brulde een oud klaaglied van de kameeldrijvers. Een eindje verder klonken beschuldigende kreten: een huishoudelijke scène. Het doordringende getokkel van een snareninstrument overstemde een ogenblik dit alles. Toen stierf het weg. Medina leefde op.


    Hubert trok de ruime plooien van de djellaba, waarin hij zich gewikkeld had om geen ongewenste nieuwsgierigheid op te wekken in de Arabische wijk, dichter om zich heen. Hij kwam van het Grand Socco, waar hij zijn wagen had laten staan, voordat hij te voet de Porte de Fès beklommen had.


    Hij voelde zich prima, zoals elke keer wanneer hij aan het begin van een nieuw avontuur stond. Eigenlijk nog beter dan anders, omdat hij zo'n lange periode van rust achter zich had. Hij was blij, dat hij weer op jacht was, en dit was merkbaar aan de manier waarop hij diep ademhaalde terwijl hij liep, en aan zijn glinsterende blik als van een roofvogel.


    Een Arabische kwajongen kwam het straatje afrennen alsof iemand hem op de hielen zat. Hij aarzelde even en struikelde, toen hij een donkere gedaante zijn richting uit zag komen, maar toen hij de jellaba zag, begon hij opnieuw te rennen.


    Hubert sloeg rechts om en liep een aantal kleine trapjes op die tussen de oude, ingesloten huizen lagen. Er klonk een lang aangehouden kreet in de nacht, die overging in een hysterisch gelach. Overal hoorde men vloeken. Een kat begon te miauwen.


    Na het derde trapje stak Hubert een portaal over, liep toen door een lange, donkere, stinkende gang, knipte zijn zaklantaarn aan en klopte op een deur.


    Tik ... tik tik tik tik ... tik tik tik ... tik ... tik.


    Hij deed de lamp uit en boog zijn hoofd. Er scheen licht onder de drempel. Hij legde zijn oor tegen het sleutelgat; hij hoorde niets; toen verdween de lichtstraal, en hij fronste, plotseling ongerust geworden, zijn wenkbrauwen.


    Hij was ervan overtuigd dat hij zich niet vergist had met het kloppen op de deur: één, vier, drie, één, één keer. Voor zulke dingen had hij een feilloos geheugen. Hij probeerde het opnieuw.


    Er heerste nog een ogenblik stilte; toen vroeg een schorre stem zachtjes:


    'Wie is daar?'


    Hubert klakte geïrriteerd met zijn tong. Dat domme kind wilde blijkbaar dat hij het wachtwoord gaf, ten aanhore van eventuele onbescheiden oren. Maar ze zou er wel goede redenen voor hebben. Volgens Smith ontbrak het haar niet aan hersens. Misschien was ze bang voor iets, of voor iemand ...


    Hij bracht zijn mond dicht tegen het houten paneel en fluisterde goed gearticuleerd:


    'Ik ben de man die nooit zonder koekjes komt.'


    Hij hoorde een zucht, het wegschuiven van een grendel, het knarsen van een sleutel in het slot en toen ging de deur open; hij zag een zwart gat.


    'Kom vlug binnen,' fluisterde de stem.


    Hubert zette een zuur gezicht en zei op onvriendelijke toon:


    'Steek het licht aan.' Hij nam zijn lamp in zijn linkerhand, zodat hij met zijn rechterhand zijn Smith & Wesson, die onder zijn linkerarm zat, kon bereiken.


    'Nee.'


    Zonder zich te bewegen knipte hij zijn lamp weer aan en richtte de lichtbundel op de donkere kamer. Hij zag het gezicht van een Andalusische vrouw; haar ogen waren half gesloten; haar gezicht stond gespannen en werd omkranst door een slordige bos platinablond haar. Hubert liet zijn lamp zakken, stapte over de drempel, liet het licht door het vertrek schijnen, zag niets verdachts en liet de vrouw de deur sluiten en de grendel ervoor schuiven.


    'Oké,' zei hij. 'Wat scheelt eraan?”


    Ze draaide zich om en liep naar een blankhouten tafel die midden in de kamer stond.


    'Laat 'm nog even branden,' vroeg ze.


    Ze streek een lucifer aan en hield die bij een koperen petroleumlamp die dadelijk begon te walmen.


    'Laten we hiernaast gaan,' zei ze, terwijl ze hem aandachtig gadesloeg.


    Hij trok de djellaba uit en gooide die op een gebeeldhouwde kist.


    Consuelo liep naar de open deur die toegang gaf tot het andere vertrek, de slaapkamer.


    Een laag bed, een moderne kast, een toilettafel en een paar stoelen; achter een porte-brisée was een hangkast, die Hubert onmiddellijk openmaakte.


    Consuelo zette de lamp op de toilettafel. Hubert deed de zijne uit en stak 'm weer in zijn zak. Toen keek hij naar net meisje. Ze was groot en slank en had een geelzijden peignoir aan die strak om haar lichaam zat; ze zag er bekoorlijk uit en het contrast tussen haar donkere huid en het witte goud van haar haren verhoogde haar charme. In haar vermoeide ogen las Hubert iets dat hij zeer goed kende: angst. Consuelo was bang.


    Hij vroeg: 'Wat is er gebeurd? Waarom heb je me niet direct opengedaan?


    Ze rilde, en wierp tersluiks een blik in de andere kamer, die nu weer donker was.


    'Gisterenavond is hier iemand geweest om me te vragen wat er met die tanden gebeurd was.'


    'Oh,' zei Hubert, en fronste zijn wenkbrauwen. 'Die Italiaan?'


    Consuelo schudde haar hoofd.


    'Nee, niet de Italiaan. Iemand anders, die ik nog nooit eerder gezien had.'


    'Hoe zag hij eruit?


    'Gemiddelde lengte, zwart haar...'


    'Een Arabier, of een Europeaan?


    'Een Europeaan.'


    'Geen speciale kentekenen?'


    'Nee. Zijn signalement kan op iedereen slaan. Er kwam een klant, en toen kon ik hem de deur wijzen. Maar hij komt terug ...'


    'Heeft hij dat gezegd?”


    'Ja.'


    Hubert dacht bij zichzelf dat hij die schorre, enigszins vulgaire stem van het meisje wel kon waarderen; toen probeerde hij zich te concentreren op het probleem dat zich voorgedaan had.


    De vrienden van de Italiaan hadden dus het spoor van Consuelo teruggevonden: dat zou niet zo moeilijk zijn geweest door het beroep dat ze uitoefende. Eén van hen was vragen komen stellen over de bewuste tanden. Uit de wijze waarop hij dit gedaan had bleek, dat hij niet op de hoogte was van hetgeen er werkelijk gebeurd was, en ook niet van het feit dat Consuelo deel uitmaakte van het inlichtingenbureau van de CIA Anders zou hij ervoor gezorgd hebben dat het onderhoud niet gestoord had kunnen worden. Zonder twijfel geloofden zij dat de tanden door de politie opgeraapt waren, en wilden zij weten wat deze ermee gedaan had, en of er een kans bestond ze terug te krijgen. Hubert vroeg:


    'Ben je vanavond nog weggeweest?'


    Ze schudde ontkennend haar hoofd; het gele licht wierp een schijnsel over haar witgouden haren.


    'Nee, ik was bang. Ik wil morgen aan Joseph vragen of hij me voorlopig wil laten onderduiken...'


    'Joseph' was de vaste agent van wie Consuelo haar opdrachten kreeg.


    Hubert trok een gezicht.


    'Ik geloof, dat dat geen goeie oplossing zou zijn. Als je hier blijft, slaag je er misschien in hen te ontmaskeren; we zouden die vent kunnen laten schaduwen als hij weer hier zou komen ...'


    Ze antwoordde hem op kribbige toon:


    'Dat is een goed idee! Zeker nadat hij me een dolk tussen mijn ribben heeft gestoken! Je wordt bedankt! Ik houd van het leven en ik heb er geen zin in om het slachtoffer te worden van jouw mooie plannetjes. Als ik alles geweten had...'


    Ze zuchtte diep. Hubert ook. Hij was ervan overtuigd dat dit meisje voor de Dienst verloren was. Ze had de schrik te pakken, en daar deed je niets tegen. Hij zou maatregelen moeten nemen om haar te beletten de zaak te verraden.


    Vervelend. Heel vervelend...


    Hij zei op neutrale toon:


    'Je hebt gelijk. Ik ga morgenochtend zelf naar Joseph toe. Je moet uit Tanger weg, met een behoorlijke toelage. Om op ons chapiter terug te komen...'


    Ze streek met haar hand over haar vochtige voorhoofd en trok een stoel onder de tafel uit.


    'Ga zitten, en neem het me niet kwalijk. Ik ben zó zenuwachtig...'


    Ze bleef staan tot hij zat, en ging toen tegenover hem zitten. Haar zijden peignoir viel open, en er kwam een donker nylonbeen tevoorschijn. Hubert floot tussen zijn tanden om zijn bewondering te uiten. Ze lachte gevleid, bedekte haar been weer en trok toen de kraag van de peignoir, waaruit haar weelderige boezem oprees, om haar hals.


    'Je hoeft al dat moois niet weg te stoppen,' zei Hubert. 'Ik ben op een leeftijd dat ik er best tegen kan.'


    Ze liet de peignoir weer open vallen.


    'Ik was bang dat het je van je werk af zou houden,' antwoordde ze met haar schorre stem.


    Hij schudde ontkennend zijn hoofd.


    'Vertel me nu eens wat er die avond precies gebeurd is. Alles, vanaf het begin. Vergeet geen enkel detail... ik heb alleen maar een rapport gelezen waarin de zaak beknopt vermeld stond.'


    Ze begon te vertellen, nadat ze een sigaret opgestoken had. Hubert bedankte met een gebaar van zijn hand toen zij hem het pakje voorhield; hij concentreerde zich volkomen op haar verhaal.


    Toen ze klaar was vroeg hij:


    'Die Italiaan, had je die al eens eerder gezien?'


    Ze stak weer een sigaret op. Haar peignoir was nog verder opengegaan, maar ze scheen er niet meer op te letten; Hubert zag een grote moedervlek op haar dijbeen, vlak boven de rand van de kous.


    'Die avond tevoren,' zei ze. 'In dezelfde bar. Daarvoor nooit. Ik had zo de in druk dat hij pas in Tanger was, en hier niet lang zou blijven ...'


    Ze lachte dubbelzinnig.


    'Begrijp je? Het is mijn gewoonte om m'n klanten te taxeren... dat moet ik wel. Het loont de moeite niet om tijd te verliezen.'


    'Had hij wat tegen je gezegd?*


    'Nee. Hij keek me aan alsof het hem niets kon verdommen. Ik kreeg de indruk dat hij tot het type behoort dat warm loopt om de één of andere reden en zich dan aan machtswellust te buiten gaat. Ik hou niet van die types die je willen doen geloven dat ze meer zijn dan een ander... Misschien had hij ook wel een beetje te veel gedronken, en daardoor moed gekregen om..


    Ze stopte plotseling, staarde dromerig voor zich uit, trok haar peignoir weer mechanisch over haar dijen, zonder enig succes, en zei op zachte toon:


    'Joseph heeft me verteld dat ze iets in één van zijn tanden hebben gevonden. Was het iets belangrijks?'


    'Nogal,' antwoordde Hubert, terwijl hij haar strak aankeek.


    Ze wendde haar blik af en opende haar mond om iets te zeggen toen er bescheiden op de voordeur geklopt werd. Consuelo sprong van haar stoel op en werd doodsbleek. Ze fluisterde:


    'Dat is 'm! Ik weet het zeker! Ik maak niet open.. Hubert stond kalm op, deed een pas naar voren, pakte haar schouders vast en boorde zijn blik in de hare.


    'Je moet opendoen, Consuelo. Ik zal me in de hangkast verbergen. Ik ben gewapend, en ik laat jou niet door hem aanraken. Je loopt geen enkel risico. Als de zaak misloopt, zal ik je niet in de steek laten...'


    Ze trilde over haar hele lichaam.


    'Ga dan zelf naar de deur,' antwoordde ze woedend, 'en sla hem meteen dood.'


    Hij schudde haar door elkaar om haar te dwingen naar hem te luisteren.


    'Doe wat ik je zeg. Ik verstop me in de kast. Jij gaat openmaken, en als het die vent is, dan antwoord je hem op de je bekende manier op de vragen die hij je zal stellen. Als het iemand anders is, laat hem dan opdonderen. Ik ben niet graag te veel.' liet kloppen klonk heviger. Hubert maakte de kast open, die gelukkig ruim was, klom naar binnen en sloot de deur tot op een klein kiertje na. Door de opening zag hij dat Consuelo nog steeds aarzelend midden in de kamer stond.


    'Vooruit!' siste hij tussen zijn tanden.


    Ze schudde haar hoofd, alsof ze uit een droom ontwaakte, pakte de lamp van de toilettafel en verdween in de andere kamer. Hubert stond in het duister; hij luisterde aandachtig om niets te missen van wat er ging volgen.


    Er werd voor de derde keer op de deur geklopt op het moment dat Consuelo de grendel wegschoof. Zonder naar de identiteit van de bezoeker te vragen maakte ze de deur open.


    Hubert hoorde de deur in zijn hengsels knarsen; toen hoorde hij een spottende stem in het Spaans vragen: 'Zo meisje, had je je opgesloten? Was je bang voor de boze wolf?'


    De stem van Consuelo klonk heser dan ooit.


    'Kom binnen. Blijf daar niet zo staan ...'


    Toen klonk weer de spottende stem van de onbekende: 'Zo, is het meisje bang voor tocht? Heel verstandig. Altijd maar voorzichtig zijn ... bij alles ...'


    Hubert hoorde het dichtslaan van de deur, en toen het schuiven van de grendel.


    'Laten we maar hier blijven,' zei Consuelo. 'Zeg maar wat je op je hart hebt, ik blijf niet de hele nacht naar je luisteren...'


    'En wat praat ze veel! Van wie is die djellaba?' Een sarcastisch lachje.


    Hubert zuchtte in zijn schuilplaats. Het was onvergefelijk om dat kledingstuk op die kist in de andere kamer te laten liggen. Tenzij...


    'Die heeft een klant vergeten,' zei Consuelo op zeer natuurlijke toon. 'Een reden om terug te komen ...'


    'Hmmmm ... laten we maar naar hiernaast gaan. Dat is zeker je slaapkamer?”


    Hubert lachte. De onbekende was geen beginneling; hij was wantrouwend.


    Het licht verscheen weer, en toen Consuelo, die de lamp op de toilettafel zette. Hubert ging nog wat achteruit en trok heel zachtjes zijn jasje uit om als scherm te gebruiken. De man moest nu ook in de kamer zijn...


    'Wat is dat daar?' Zijn stem klonk nu niet spottend meer.


    'Oh, een kast,' zei Consuelo woedend. 'Als je me niet vertrouwt, dan moet je het zeggen. Dan kunnen we naar het cafeetje op de hoek gaan.'


    Het was even stil; toen hoorde Hubert de stem van de onbekende vlak voor de gesloten deuren van de kast. 'Wind je niet op, meisje, als ik je niet vertrouw zal ik het je wel zeggen, trouwens ...'


    Eén kastdeur ging plotseling open. Hubert voelde dat zijn hart een slag oversloeg; hij hield zijn adem in. Toen piepte de andere deur. Gelukkig stond de lamp aan de andere kant van de kamer; het voeteneinde van het bed fungeerde als scherm en het binnenste van de kast was in de schaduw.


    'In orde,' zei de man. 'Ik neem altijd maar liever mijn voorzorgsmaatregelen. Je kunt nooit te voorzichtig zijn...'


    Hij sloot de deuren weer, en vervolgde:


    'Je zult dat beslist nog wel eens gaan begrijpen ...' Toen klonk de schorre en bittere stem van Consuelo: 'Zeg, ben je eigenlijk hier gekomen om me over je leven te vertellen? Nee? Waarom ben je dan hier? Wil je naar bed, of moet je iets van me weten?'


    Hubert trok heel voorzichtig zijn jasje weer aan. Hij had niet gedacht dat het meisje zich zo goed zou houden! Zonder twijfel was dat aan zijn tegenwoordigheid te danken; deze zou haar zeker gerust stellen.


    'Ik wil iets weten, en jij weet best wat,' hernam de onbekende op vleiende toon. 'En omdat je het weet, zul je lief zijn, hè, en het me vertellen..


    Stilte... de stilte bleef voortduren. Toen de stem van Consuelo, op verdedigende toon:


    'Zou je je niet wat duidelijker uit kunnen drukken, of is dat te moeilijk voor je?'


    De man begon te lachen. Hubert zag door de kier tussen de slordig gesloten deuren een gedrongen silhouet in het valse licht van de lamp.


    'Ik zal de puntjes voor je op de i zetten, meisje. Jij bent erbij geweest toen een Italiaan een Yankee neergeschoten heeft, hier vlak bij. Jij was met die Yankee, en die heeft de tanden, die hij die Italiaan uit zijn mond geslagen had, niet terug willen geven. Die tanden waren weg, en het zou mij interesseren om te weten, wat ervan geworden is. Ben ik nu duidelijk genoeg geweest?'


    Consuelo zuchtte aanstellerig en antwoordde met een overdreven vulgair accent:


    'Je bent toch af en toe niet een beetje getikt? Tanden, daar kun je andere voor krijgen. Alle tandartsen maken ze, liefje. Dat noem je een prothese.'


    De man aarzelde. Hubert kon vermoeden voor welk dilemma hij stond. Zijn verzoek om inlichtingen was niet normaal, en hij zou er een aanvaardbare verklaring van moeten geven.


    'Er zijn mensen die bijgelovig zijn,' mompelde de man. 'Waarom zouden anders tandartsen de uitgetrokken tanden aan hun patiënten teruggeven? Heb je hen dat nooit gevraagd? Nu, dat komt omdat de meeste mensen niet een stukje van zichzelf in vreemde handen willen achterlaten. Dat is een soort bijgeloof, volgens de psychologen. En je hebt er geen idee van hoe bijgelovig die vent is die zijn tanden kwijt is ...'


    Doodse stilte. Toen vroeg Consuelo:


    'Waarom gaat hij ze zelf niet zoeken?” 'Ben je nou helemaal! Je weet toch dat hij die Yankee overhoop geschoten heeft? Hij kan zich voorlopig beslist niet in deze buurt vertonen ... En daarom heeft hij er mij op afgestuurd..


    'Kun je me dat bewijzen?” vroeg Consuelo op vriendelijke toon.


    'Bewijzen? Bewijzen? Nee, maar je moet me niet voor de gek houden, schoonheid. Wat betekent dit nu! Ik stel de vragen en jij zult antwoorden!'


    'Als ik dat wil!' schreeuwde Consuelo; haar zenuwen werden haar blijkbaar de baas.


    Stilte. Alleen de fluitende ademhaling van de man was te horen; hij probeerde zich te beheersen.


    'Schreeuw niet zo,' zei hij eindelijk, 'anders zal ik je de keel afsnijden. Ik hou niet van meisjes met een grote bek. Dan krijg ik moordplannen, weet je. Kom, laten we er een eind aan maken. Je bent er bij geweest, je hebt alles gezien. De tanden zaten in de zakdoek van de Yankee: daarin had hij ze mee willen nemen. Waar zijn ze gebleven? Zeg het me!'


    'Ik weet er niets van. Ik was gek van angst. Het was de eerste keer dat ik iemand zo vlak voor m'n ogen zag vermoorden. Ik was gek van angst... ik weet niet waar ze gebleven zijn ...'


    'Geloof je dat zelf?' vroeg de onbekende, nadat hij even nagedacht had. 'Ik ben er niet zo zeker van. Ze hebben je de volgende morgen vrijgelaten. Dat is verdacht, hoor. Gewoonlijk laat de politie een snolletje, dat bij een moordzaak betrokken is, niet zo gemakkelijk gaan...'


    'Ik had er niets mee te maken,' protesteerde Consuelo met zenuwachtig trillende stem. 'Bovendien heb ik het leven van een paar agenten gered. Toen ik de revolver van die Italiaan, die hij weer wilde pakken, een schop gaf.'


    'Waar jij je al niet mee bemoeit! Ze moesten je eigenlijk een onderscheiding geven! Kom vooruit, vertel me waar die tanden zijn, en dan scheiden we als goeie vrienden; schiet op ..


    'Ik zou eigenlijk de politie moeten roepen,' mompelde Consuelo. 'Ik voel er veel voor...'


    'Je zou er toe in staat zijn, slet!'


    Hubert zag, dat het schaduwbeeld van de onbekende zich in de richting van het meisje bewoog. Ze schreeuwde:


    'Nee!'


    Klets! Klets!


    Hij gaf haar een paar harde klappen.


    'Je zult het zeggen, slet!'


    'Nee!'


    Klets! Klets!


    'Help! Moord! Help!'


    Het bloed stolde in Hubert's aderen. Voordat hij de zware bons van het lichaam op het parket hoorde had hij het al begrepen. De onbekende had waarschijnlijk een dolk gebruikt.


    'Die slet!' mompelde de moordenaar, alsof hij zich wilde excuseren voor zijn daad.


    Hubert huiverde, en kon toen weer ademhalen. Consuelo had de bezoeker alleen willen ontvangen nadat Hubert haar beloofd had haar te beschermen. Mooie bescherming...


    Maar wat had hij anders kunnen doen? De zaak was veel te belangrijk om enig risico te lopen, door het leven van een meisje te redden dat voor spionne had willen spelen. Het was een gevaarlijk beroep, door en door gevaarlijk. Dat had ze moeten weten ... Voorzichtig liet Hubert de gummistok, die met een leren riempje aan zijn pols vastgebonden zat, uit zijn mouw glijden. Hij wilde zijn revolver, die te veel lawaai maakte, alleen in het uiterste geval gebruiken.


    De onbekende was bezig de kamer te doorzoeken. Hij had juist de lade van de toilettafel op het kleedje, dat erop lag, omgekeerd; hij legde niets meer op zijn plaats, liet was onvermijdelijk dat hij bij de kast zou komen, en nu niet alleen voor een oppervlakkig onderzoek. Hubert zou moeten handelen. En hij moest onmiddellijk een besluit nemen.


    Direct tussenbeide komen, en de onbekende onder bedreigingen ondervragen? Moeilijk en gevaarlijk. Dit type zou niet gevoelig voor bedreigingen alleen zijn: het zou erin geslagen moeten worden. En daar was deze plek nu niet bepaald ideaal voor, verre van dat... Maar als Hubert zich liet zien, dan zou hij hem moeten doden. In Tanger zou niemand dat te weten hoeven te komen...


    Hem dadelijk doden? Een oplossing die even goed was als een andere. In dit vak was het doden van iemand een heel gewoon iets. Je kon iemand om zoveel redenen liquideren! Om niet zelf slachtoffer te worden was de meest gangbare reden ...


    Maar het had geen zin om die boef te vermoorden! Als het enigszins te vermijden was. Het was veel verstandiger om hem in leven te laten, als hij tenminste Hubert's gezicht niet gezien had ...


    Hubert tilde zijn rechterarm op, klaar om toe te slaan. De man kwam dichterbij en bleef voor de kast staan. Hij mompelde onverstaanbare woorden; hij zou er wel spijt van hebben dat hij het meisje domweg vermoord had, en nu geen kans meer had om haar aan het praten te krijgen. En omdat hij zijn zenuwen niet genoeg onder bedwang had, gebeurde er het volgende.


    De rechterdeur van de kast ging krakend open. Half verborgen achter een mantel sloeg Hubert toe.


    Plof!


    De man deed zijn mond wagenwijd open, bleef een ogenblik onbeweeglijk staan, met zijn hoofd tussen zijn schouders, en met uitpuilende ogen. Toen gleed hij op de vloer, rolde om en bleef onbeweeglijk liggen. Hubert kwam zijn schuilplaats uit, knielde naast zijn slachtoffer neer en voelde hem de pols. Hij had hem geen ernstige schade toegebracht. Hij had hem precies goed geraakt: hij zou een half uurtje buiten westen zijn.


    De man was ongeveer één meter zeventig lang; hij had een gedrongen figuur; hij droeg een wit hemd met open kraag en een lichtblauw gabardine pak; zijn schoenen hadden gevlochten riemen. Hij had een rond, bruin gezicht, zwart krulhaar, een haviksneus, donkere ogen en dunne lippen. Zonder enige twijfel was het een Spanjaard ...


    Hubert prentte de trekken van dat gezicht goed in zijn geheugen, en doorzocht toen de zakken van de man. Hij vond er niets belangrijks is. Geen leerling in het vak.


    Hubert stond op, en draaide zich toen langzaam op zijn hielen om.


    Consuelo lag op haar rug voor de toilettafel. Het heft van een dolk stak uit haar borst: de man moest haar in het hart getroffen hebben. Op de gele zijde van haar peignoir tekende zich om het wapen een steeds groter wordende rode vlek af ...


    Hubert liep de kamer uit, pakte in het voorbijgaan zijn djellaba, wikkelde deze om zich heen en sloot de deur achter zich. Hij liep de gang door tot aan het straatje dat volkomen verlaten was.


    Het moest al heel laat zijn. Onderaan de trap vochten twee honden om de inhoud van een vuilnisbak. In de verte hoorde hij het ronken van een vliegtuig. De sirene van een vrachtboot weerklonk in de haven. Hubert liep met versnelde pas verder. Hij had slaap.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 4


     


    Op de Grand Socco vond Hubert zijn wagen terug. Hij ging achter het stuur zitten, startte de motor en reed de rue de San Francisco in. De wijzers van het klokje op het dashboard wezen tien over twee aan. Geen wonder dat de stad ingeslapen leek.


    Hij reed langzaam, met het raampje naast zich open, om frisse lucht te krijgen. Er was geen verkeer. Ontelbare rijen vrachtauto's stonden langs het trottoir, daar voor de nacht achtergelaten door hun eigenaren. Nauwelijks vierentwintig uur geleden was hij in Tanger gearriveerd, en nu al een dode ... dat begon goed.


    Een lief meisje, die Consuelo. Haar klanten zouden haar betreuren. Maar de CIA niet. Hubert zou in zijn rapport toch vermeld hebben dat Consuelo Larache voor de Dienst verloren was. Ze was bang geworden, en daar was niets tegen te doen. Ongetwijfeld zou ze onvoorzichtig geworden zijn, en die anderen, die haar in het oog hielden, zouden daar profijt van getrokken hebben. In de staat waarin ze verkeerde zou het niet nodig geweest zijn haar ruw te behandelen om haar aan het praten te krijgen ...


    Eigenlijk was dit de oplossing, en haar dood maakte alles veel gemakkelijker, en bespaarde de Dienst veel zorgen...


    Hij verliet de rue de San Francisco en kwam op de route Sidi Amar. Het was een heldere nacht: de gebouwen van de ossenmarkt tekenden zich scherp aan de rechterzijde van de weg af.


    Consuelo, een lief meisje. Hij vroeg zich af, waarom ze voor de Dienst was gaan werken. Ze had niets van de klassieke avonturierster. Een lief meisje, dat alles bezat wat haar in haar beroep had kunnen doen slagen: liefde, en anders niets. Niet genoeg geestelijke weerstand om op informatie uit te gaan. Bij de eerste harde slag had ze gefaald...


    Hij sloeg rechts af, de weg van de Cap Spartel op, reed de helling van la Montagne op en moest flink gas geven om zijn snelheid te behouden.


    De man die hij neergeslagen had zou nu wel bij bewustzijn gekomen zijn. Hij zou een raar gevoel in zijn hoofd hebben en zich afvragen, wat er met hem gebeurd kon zijn ... wat zou hij gaan doen, nadat hij zijn biezen gepakt had? Dit hing af van zijn positie in het vijandelijke kamp. Als hij - zoals Hubert geloofde - slechts een ondergeschikte was, zou hij waarschijnlijk het laatste deel van zijn avontuur verzwijgen, en in Tanger blijven; zijn chefs, die niet ingelicht waren, zouden geen enkele reden hebben om hem te laten verdwijnen.


    Daar rekende Hubert op. In dat geval zou hij beslist de één of ander dag dat sombere gezicht met die haviksneus tegenkomen. En dan zou hij door hem de opdrachtgevers kunnen leren kennen.


    De rivier El Ihoud; de oostenwind blies in het ravijn. De lucht die door het open raampje binnen kwam werd frisser. De helling werd steiler.


    Een auto reed de helling af, op weg naar de stad. Hubert gaf signaal en week uit. De wagen reed in vliegende vaart voorbij. Waarschijnlijk de één of andere Don Juan die zijn geliefde weggebracht had en nu naar huis reed.


    Plotseling bedacht Hubert zich dat de Leads hier dichtbij woonden. Hun huis grensde aan deze kant aan dat wat de zaakgelastigde van de Verenigde Staten Hubert ter beschikking had gesteld.


    In een plotselinge opwelling remde Hubert en doofde de lichten van de wagen. Gedurende een paar seconden zag hij niets; toen lichtte het landschap door het zachte schijnsel van de met sterren bezaaide lucht voor zijn ogen op. Hij keerde de wagen voorzichtig, liet hem nog een twintig meter uitlopen en stopte toen vlak bij de berm.


    Er woei een harde wind, die de wagen zachtjes heen en weer deed schommelen; de palmbomen aan weerskanten van de weg ruisten.


    'Les Volubilis', de villa van de Leads, stond aan de rechterkant, achter een ijzeren hek dat met klimplanten begroeid was. Hubert stapte uit, deed het portier zachtjes dicht, stak de weg over en klom tegen een hoge helling op.


    Toen zag hij het huis, dat wit afstak tegen het donkere dak. Er scheen nergens licht. Iedereen zou wel slapen: Anthony Lead, de vader, Marion, zijn jonge vrouw, Anita en Dan, de twee kinderen uit zijn eerste huwelijk, respectievelijk zestien en veertien jaar, en Lucille Lorain, de secretaresse, zevenentwintig jaar oud.


    Een eendrachtige familie schijnbaar, waaromheen zich een drama ontwikkelde, alleen omdat een stomme Italiaan zich door een dronken Yankee een paar tanden uit zijn mond had laten slaan.


    Toeval... noodlot...


    Hubert wilde weer naar beneden gaan, naar zijn Buick, maar plotseling stond hij stil. Op het dak van het huis verscheen een wit licht. Na twee seconden, langer niet, verdween het weer.


    Dit herhaalde zich enige keren.


    Het licht was waarschijnlijk afkomstig van een krachtige elektrische lamp achter een zoldervenster. Waren het signalen?


    Het verschijnsel herhaalde zich.


    Het waren inderdaad signalen. Een oproep...


    Voor wie? In die richting lag het oostelijke gedeelte


    van Tanger, de Europese wijk. Hubert draaide zich om. Een groep eiken benam hem het uitzicht in de richting waarin de signalen vanaf het dak van het huis uitgezonden werden.


    Hubert haalde een zakagenda en een ballpoint uit zijn zak en concentreerde zich op de lichtsignalen.


    Er was een pauze van ongeveer tien minuten. Op een afstand van ongeveer twee kilometer werden de signalen ongetwijfeld door een geheimzinnige persoon beantwoord.


    Toen begon de uitzending weer, op een manier waaruit Hubert onmiddellijk opmaakte dat het Morse-tekens waren.


    Hij noteerde de tekens op een blaadje van zijn zakagenda:


     


    [image: image001]



     


    Dat was alles. Er kwam niets meer... Hubert bleef nog een paar minuten staan kijken, maar het was blijkbaar afgelopen.


    Hij stopte de agenda en de ballpoint weer in zijn zak en sprong van de helling op de berm. Hij stond alweer op de weg toen hij het ronken van een motor hoorde. De wagen moest de helling opkomen. Het verbaasde hem dat hij geen lichten zag; hij draaide zich om, klom de helling weer op en gleed snel in de schaduw van een eik met neerhangende takken. Hij zag de wagen met gedoofde lichten langzaam draaien, op dezelfde manier zoals hij dat ongeveer tien minuten geleden gedaan had.


    Vreemd.


    De motor werd afgezet en de wagen reed langzaam verder. 'Oei!' dacht Hubert, toen hij eraan dacht dat de wagen tegen zijn Buick, waarvan de lichten ook gedoofd waren, zou kunnen oprijden.


    Maar uit het aanzetten van de motor bleek dat de automobilist het obstakel gezien had, uitweek, schakelde en in volle vaart doorreed, met zijn lichten aan. Eigenaardig.


    Hubert had erom durven wedden dat de chauffeur vóór het hek van 'Les Volubilis' had willen stoppen, en dat de aanwezigheid van een andere wagen met gedoofde lichten hem op de vlucht had gejaagd. Zou hij de persoon zijn geweest die enige ogenblikken geleden de uitgezonden signalen op gevangen had?


    Dit was twijfelachtig.


    Het was te kort geleden, en waarom een hele zin uitzenden en dan iemand ter plaatse laten komen als een eenvoudig van te voren afgesproken signaal hetzelfde resultaat zou hebben?


    Nee, deze figuur zou wel een afspraak gehad hebben. Om Huberts lippen verscheen een wreed lachje: in het donker zijn alle katjes grauw, dacht hij...


    In een paar sprongen was hij bij zijn auto; hij ging achter het stuur zitten wachten: hij was ervan overtuigd dat er nog wel iets zou gebeuren.


    De lichtgevende wijzers op het klokje van het dashboard wezen half drie aan.


    De oostenwind blies nog steeds met volle kracht. Hubert verzekerde zich ervan dat zijn Smith i? Weston nog goed in zijn houder zat, onder zijn linkeroksel, en greep toen met een korte beweging van zijn rechterpols zijn gummistok stevig vast.


    Na die wapenschouwing begon hij zachtjes een oud Frans liedje te fluiten, waarin sprake was van een machtig mooi meisje, lange paleisgangen, met aan het eind een groot sneeuwwit bed.


    Plotseling hield hij op met fluiten; zijn blik verscherpte zich.


    De witte voordeur van 'Les Volubilis' ging langzaam open.


    Een gedaante gleed soepel door de kier van de deur. Hubert haalde diep adem: het silhouet was dat van een vrouw...


    Hij zag, dat ze de deur sloot en zonder te aarzelen op de wagen afkwam. Hij deed de verlichting van het dashboard uit en boog zich opzij om het portier aan de andere kant open te maken. De vrouw liep met snelle, kleine pasjes; ze had geen hoed op, en droeg een donkergroene, losse mantel.


    Ze bereikte het portier, greep de kruk om de deur verder open te maken, klaarblijkelijk met de bedoeling om in te stappen, en zei in het Engels:


    'Delighted to meet you, darling!' Er klonk iets van ironie in haar stem; toen aarzelde ze, bleef stokstijf staan, slaakte een kreet en rende als een haas naar de voordeur. Hubert deed zijn lampen aan en in het felle licht was de vluchtelinge goed zichtbaar. Voordat ze bij de deur was had hij tijd om haar mooie benen, haar groene jas en haar korte, gekrulde kastanjebruine haren in zich op te nemen.


    Haar gezicht kon hij niet zien. Toen de deur weer dicht was en hij er zich van overtuigd had dat er niets meer te zien was, startte hij z'n auto, schakelde en reed weg. Vijfhonderd meter verder kwam hij een wagen tegen die naar beneden kwam, waarschijnlijk die van de 'darling' van de dame; hij zou beslist geen kans meer hebben haar vannacht nog te ontmoeten ...


    Toeval... noodlot...


    Waarom zou de vrouw met de groene jas ongerust zijn geworden? Hij veronderstelde dat de wagen van 'darling' geen Buick was en dat de deurkrukken een andere vorm hadden ...


    Hij draaide een donkere weg in; hij vond het jammer dat het avontuurtje zo geëindigd was. Het ritje dat hij haar had willen aanbieden zou plezierig zijn geworden. Hij reed langzaam, met kleine lichten, om geen aandacht te trekken; toen stopte hij voor de hoofdingang van villa 'Agdal', waarover hij de beschikking had gekregen, gedurende zijn verblijf in Tanger. Een bocht belette hem het uitzicht op de weg voor 'Les Volubïlis'. In zichzelf lachend om de schrik van de onbekende dame stapte hij uit om het hek open te maken, reed de wagen er doorheen, sloot het hek en ging weer achter het stuur zitten om de Buick naar de garage achter het huis te brengen.


    Een zwak lichtschijnsel scheen door de luiken van een raam op de eerste verdieping. Muriel was zeker nog wakker, ongerust over zijn wegblijven ...


    Muriel... geïrriteerd klakte hij met zijn tong tegen zijn verhemelte. Hij moest er beslist aan wennen, zelfs in zijn gedachten, om haar Sophia te noemen... Sophia Russet. Ze mocht niet gaan twijfelen, in geen geval... Hij liep om het huis heen naar de voordeur. Hij was zeer verbaasd geweest dat ze hem de mooie, verleidelijke Muriel Savory (hij had om een secretaresse gevraagd) toegewezen hadden; zij had hem al bij verschillende zaken geholpen. Muriel Savory was vroeger in dienst van de MVD (Russische Geheime Dienst) geweest, en ze hadden elkaar als tegenstanders leren kennen. Leren kennen, en leren waarderen. Muriel was overgelopen naar de andere kant, deels omdat ze van Hubert hield, deels omdat hij het had klaargespeeld dat het haar bij haar oude meesters te warm onder de voeten werd...


    Ze had een week geleden in Washington haar vroegere geliefde niet in hem herkend; drie maanden geleden had de CIA van zijn dood mededeling gedaan. En Hubert was zeer verwonderd geweest dat ze in haar hart nog om hem treurde.


    Hij opende de deur, trad binnen, deed het licht in de vestibule aan, en sloot de deur. Er bleef niets anders over dan haar opnieuw te veroveren. Hij lachte spottend in zichzelf. Het zou niet gemakkelijk zijn om tegen haar herinneringen te moeten vechten...


    Hij liep de trap op. De melodieuze stem van Muriel Savory, alias Sophia Russet, vroeg ongerust:


    'Ben je daar, Vincent?'


    Hij keek om zich heen of hij een Vincent kon ontdekken, maar toen herinnerde hij zich dat het om hem zelf ging. Kolonel Vincent Bushrod, onder die naam zou hij zijn entree in de wereld van Tanger maken.


    Hij deed de deur van de kamer open.


    'Ja. Dag Sophia. Waarom slaap je niet?”


    God, wat was ze lief!


    Ze zat, met twee kussens in haar rug, in bed te lezen. Ze droeg een witzijden nachthemd zonder mouwen, met strikjes op de schouders. Haar prachtige lange zwarte haren waren voor de nacht samengebonden met een lint. Hubert bewonderde haar ovaalgevormd gezichtje met de matte teint, de hoge jukbeenderen, de rechte neus met de verleidelijke neusgaten, het brede, gewelfde voorhoofd, de grote mond met de volle lippen, de amandelvormige, donkere ogen, de lange, gekrulde wimpers, de fraai getekende dikke wenkbrauwen en de betoverende lijnen van haar borst onder de strakke zijde van het nachthemd.


    'Je bent adembenemend,' zei Hubert. 'Mijn tegenwoordigheid hier, op dit moment, is een onvergefelijke onvoorzichtigheid ... hmmm. Ik herhaal mijn vraag: waarom slaap je niet?'


    Ze lachte, waardoor haar schitterende tanden zichtbaar werden, en zei op natuurlijke toon:


    'Ik maakte me ongerust, over jou. En ik vraag me af, waarom...'


    Hubert grijnsde.


    'Ik ook. Er is niet zoveel gebeurd! Eén moord, en één knock-out..


    Ze deed haar boek langzaam dicht en legde het op haar nachtkastje - het was Le bal des maudits, van Irwin Shaw - en antwoordde:


    'Als je van plan bent om me alles te vertellen... ga dan zitten.'


    Hij ging niet op de stoel die ze hem aanwees zitten, maar installeerde zich op het voeteneinde van haar bed, om dichter bij haar te zijn. Toen vertelde hij haar alles, vanaf het ogenblik dat hij op de deur van Consuelo Larache had geklopt. Toen hij zijn verhaal beëindigd had bleef ze hem stil, met een eigenaardige uitdrukking in haar ogen, aan zitten kijken.


    'Waar denk je aan?” vroeg hij, slecht op zijn gemak. 'Aan een man die ik heel goed gekend heb, en aan wie jij me doet denken. Hij heette Hubert...'


    'Oh,' zei hij, met schorre stem, 'als we eens ergens anders over spraken? Ik hou er niet van als vrouwen het over hun vroegere liefdes hebben. Heb je gedaan wat we afgesproken hebben?*


    Ze vermande zich, slaagde erin te lachen en antwoordde met haar mooie, welluidende stem:


    'Ja. Morgenavond dineren we bij de Leads en gaan dan met hen naar een soirée dansante bij een zekere Boris Obarow, in de rue des Vignes...'


    Ze wachtte even, en vervolgde toen:


    'Ik heb inlichtingen over hem ingewonnen. Interessante figuur... hij is directeur van de internationale transportonderneming Antée. Hij is Witrus, en heeft een Nansen-paspoort. Tweeënveertig jaar, blijkbaar een knappe jongen. De officiële geliefde van zijn secretaresse, een beeldschone Arabische, ongelofelijk intelligent. En een twijfelachtige reputatie. Enfin, niet het type man dat je bij Anthony Lead zou kunnen verwachten ..


    “We gaan,' zei Hubert. 'En ik hoop spoedig de vent te ontmoeten die Consuelo vermoord heeft. Ken je je lesje


    goed?'


    Ze boog instemmend haar lieve hoofdje.


    'Uit mijn hoofd. Joseph vertelt aan iedereen dat kolonel Bushrod in dienst van de CIA is, en dat hij hier belast is met een vertrouwelijke opdracht, meer dan vertrouwelijk. Ik doe net of ik gek ben, ik weet niets, maar ik doe wel net alsof ik er alles vanaf weet. Ik stel me ontzettend aan, ben gevoelig voor het sterke geslacht en heb luxueuze neigingen, waaraan ik door gebrek aan contanten niet kan toegeven. Ik ben niet jouw maîtresse...'


    'Jammer genoeg,' viel Hubert haar in de rede.


    Ze deed net, alsof ze zijn woorden niet gehoord had, en vervolgde:


    '... maar we gaan heel vriendschappelijk met elkaar om en jij hebt een onbegrensd vertrouwen in mij.'


    'Ja,' zei Hubert, 'jij koopt mijn pantoffels en mijn dassen, en vorig jaar heb je me een keer de thermometer aangegeven, zodat ik m'n temperatuur op kon nemen. Ik had je juist ten huwelijk gevraagd... later heb ik daar geen woord meer over gezegd.'


    Zijn stem klonk dreigend:


    'Maar ik denk er altijd aan. En je weet dat wel, alleen al door de manier waarop ik naar je kijk als ik denk dat jij niet naar mij kijkt...'


    'Verschrikkelijk. Arme Vincent.'


    Ze lachte, en schrok toen plotseling op.


    'Mijn God! Ik wed dat je nog niet eens de boodschap ontcijferd hebt die je hebt opgevangen!'


    Hubert trok een gezicht.


    'Je hebt gelijk,' bekende hij. 'Ik zal het nu eerst doen.' Hij haalde zijn agenda tevoorschijn, zocht het blaadje met punten en strepen op, en ging deze omzetten. Het was vlug klaar. Hij kreeg de volgende zin:


     


    NOUS VERRONS DEMAIN SOIR


    (Morgenavond zullen wij het bekijken)


     


    'Het is Frans,' zei hij. “Wie zijn die 'wif? Komen er nog meer gasten bij de Leads?'


    Ze schudde ontkennend haar hoofd.


    'Nee, dat geloof ik niet. Zou de boodschap voor Obarow bestemd kunnen zijn?'


    'Dat lijkt me niet waarschijnlijk. Obarow weet, dat de Leads morgenavond bij hem komen. Dat vermoed ik tenminste ...'


    Ze haalde haar mooie schouders op.


    'Dat zal wel. Dan gaat het dus om iemand anders. We zullen goed op die Leads moeten letten, morgenavond ...'


    Hubert dacht diep na, met gefronste wenkbrauwen. 'Dan is er nog die secretaresse. Zou zij ook meegaan?'


    'Ik vermoed van wel. Om eerlijk te zijn: ik weet het niet.'


    Hubert stak zijn agenda weer in zijn zak.


    'We moeten aan Joseph vragen om het huis van de Leads permanent te laten bewaken. Vooral 's nachts; de eiken aan de overkant van de weg vormen een goede schuilplaats. Bovendien moeten we er achter zien te komen wie de ontvanger van de signalen is, voor het geval er weer uitgezonden zou worden.'


    Hij gaapte ongegeneerd en stond op.


    'Ik ga slapen,' zei hij. 'Je wilt toch niets van me weten, en...'


    Ze antwoordde, met een ernstige, eentonige stem:


    'Ik ben niet jouw maîtresse. Maar we gaan heel vriendschappelijk met elkaar om. Ik koop je pantoffels, en je dassen, en vorig jaar...'


    '... heb je me de thermometer aangegeven, ja, ik weet het wel. Als je 'm mij nu gaf, zou je je doodschrikken over m'n temperatuur...'


    Ze strekte haar handen uit.


    'Toe, praat daar niet over.'


    Hij trok een verongelijkt gezicht.


    'Niemand houdt van me. Ik ga zelfmoord plegen. Welterusten, liefje.'


    'Welterusten, Vincent. Je mag wel van me dromen ...' Met een blik vol afkeer ging hij de kamer uit en sloot de deur achter zich.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 5


     


    Ergens in huis rinkelde de telefoon. Anthony Lead hield op met spreken en gaf Yakoub een wenk. De Arabische huisknecht knikte met zijn hoofd, waardoor zijn kaalgeschoren schedel zichtbaar werd, en ging geruisloos de kamer uit.


    Hubert zag dat Sophia, die tegenover hem zat, hem met een doordringende blik aankeek, alsof ze hem iets duidelijk wilde maken, of hem voor iets wilde waarschuwen.


    Voor wat? Tot op dit ogenblik was het diner rustig verlopen. Er was over New York en over Washington gesproken. Stilzwijgend was het bewuste onderwerp niet aangeroerd.


    Marion Lead, die aan het einde van de tafel zat, links van Hubert, zei op opgeschroefd vrolijke toon:


    'Wat die verwonderlijke jongen betreft die mijn man in Washington gekend heeft


    Hubert wist dat Marion precies dertig jaar oud was. Drie jaar geleden was ze met Anthony Lead getrouwd. Ze was groot en slank, met gebleekte korte blonde haren; ze had charme en een zekere sexappeal. Prachtige donkere ogen, waarvan ze dankbaar gebruik maakte. Ze zou wel gulzig en zinnelijk zijn, en geen scrupules hebben ... zoals zoveel vrouwen.


    Hubert hoorde de anderen lachen. Hij had niet geluisterd naar het verhaaltje van de gastvrouw. Sophia zat hem nog steeds strak aan te kijken. Hij keek naar Anthony Lead, die Sophia aan zijn rechterzijde had. Hij scheen zich niet op zijn gemak te voelen en trommelde met zijn vingers op het tafellaken. Aan zijn linkerkant speelde Anita, zijn dochter, met haar vork. Ze was zestien jaar; ze had kortgeknipt bruin haar, een uitdagende blik in haar ogen en een gevulde boezem; ze was vrijmoedig in haar optreden.


    Yakoub verscheen weer in de deur van de eetkamer. 'Er is telefoon voor Monsieur.'


    Hij sprak onberispelijk Engels. Anthony Lead streek met een bevende hand over zijn kortgeknipt grijs haar, en sprong zo heftig van zijn stoel dat deze met veel lawaai omviel. Hij werd vuurrood, stamelde enige excuses en verliet haastig het vertrek. Hubert voelde Sophia's voet tegen zijn scheenbeen. Lucille Lorain, die rechts van hem zat, begon zonder aanwijsbare reden te lachen. Marion Lead nam snel het woord. 'Wat voor indruk hebt u van Tanger, kolonel?'


    Hubert keer haar lachend aan.


    'Een zeer goede, sinds ik jou ken, Marion ... Wil je me Vincent noemen?'


    Ze knipperde met haar oogleden, streelde met haar linkerhand zachtjes over haar naakte schouder en antwoordde:


    'Ik zou willen dat ik dat ook kon zeggen, Vincent. Tot nu toe had ik een hekel aan de stad. Ik dring er steeds bij Anthony op aan dat hij een verzoek indient om naar Washington teruggeroepen te worden. Daar hadden we het zo heerlijk. Ik had er al m'n vrienden...' Yakoub zette met een onverstoorbaar gezicht de omgevallen stoel weer rechtop. Hubert at zijn ijs, dat in zilveren coupes opgediend was, op en nam toen een slok van de champagne die in de kristallen kelken bruiste. Aan het andere einde van de tafel kakelde Anita. Marion wierp haar een boze blik toe. Lucille Lorain schoof haar stoel achteruit en stond op.


    'Neemt u me niet kwalijk,' zei ze op aarzelende toon, 'misschien heeft meneer Lead me nodig.'


    Hubert draaide zich naar haar om en zag dat Dan aan het andere eind van de tafel, zijn ijs zat te verslinden zonder ergens anders op te letten. Lucille, zeer elegant in haar zwarte jurk, was op weg naar de deur toen Marion Lead tussenbeide kwam.


    'Lucille, blijf zitten. Als mijn man je nodig heeft, zal hij je wel laten roepen.'


    Ze sprak op scherpe toon. Lucille bloosde, aarzelde een moment en ging toen weer op haar plaats zitten. Hubert schoof haar stoel aan. Anita grinnikte. Er heerste een pijnlijke stilte. Hubert keek naar Sophia, die probeerde te lachen - ze was zonder enige twijfel de knapste vrouw aan tafel - en dronk met één teug zijn glas leeg. Met zijn ondoorgrondelijke gezicht pakte Yakoub een fles champagne van het buffet en vulde het glas opnieuw.


    'Dank je,' zei Hubert; hij was zich bewust van de wantrouwende blik die Marion op de knecht wierp.


    Toen flikkerde het licht, en even later ging het uit. Volslagen duisternis. Rechts van Hubert, die gespannen wachtte, klonk een verschrikte kreet: Lucille Lorain. Plotseling brak één van de kristallen glazen. Snel trok Hubert het kleine zaklantaarntje, dat hij altijd bij zich droeg, uit zijn zak en knipte het aan. De tafel werd zichtbaar.


    'Ha!' zei Marion op opgeluchte toon.


    Hubert liet de lichtstraal door het vertrek schijnen. Niemand had zich bewogen. Yakoub stond onbeweeglijk naast het buffet.


    'Zou er een storing zijn?' vroeg Anita, die er plotseling verschrikt uitzag.


    'Waarschijnlijk wel,' zei Hubert op kalme toon. Hij zag dat Marions blanke hand bevend op het laken lag.


    Een zware klap deed hen allen opspringen. Het geluid scheen achter uit het huis te komen. Het gieren van de wind tegen de muren was plotseling duidelijk te horen. De geïrriteerde stem van Anthony Lead riep: 'Yakoub! Waarom kom je me niet bijlichten?'


    Er werd een lucifer afgestreken. De Arabier stak een kaars in een zilveren kandelaar, die op het buffet stond, aan. Hij pakte de kandelaar op en verliet zonder een woord te zeggen de kamer.


    Toen ging het licht weer aan.


    Marion, die bleek zag, lachte nerveus.


    'Mijn God,' zuchtte Lucille Lorain, 'wat zou er zo'n klap gegeven kunnen hebben?”


    Hubert antwoordde:


    'Zullen we eens gaan kijken?”


    Marion greep zijn pols vast. Haar vingers waren ijskoud.


    'Nee,' zei ze, 'dat heeft geen zin.'


    Ze stopte plotseling en wendde haar blik van Hubert, die haar vragend aankeek, af.


    Dan zei op ongedwongen toon:


    'Het zal wel een luik zijn geweest. Die van vaders studeerkamer sluiten niet goed... en met zo'n wind ... ik wil nog graag wat ijs. Het is fantastisch lekker. Jij ook, Anita?'


    Hubert herinnerde zich plotseling het glas dat tijdens de verduistering gebroken was. Hij keek de tafel rond. Er mankeerde geen enkel glas ...


    Anthony Lead kwam de kamer weer in. Zijn linkerkaak trok nerveus en hij zag bleker dan anders. Groot, goed gebouwd, met een sportief figuur, zou men hem geen tweeënvijftig jaar geven, ondanks zijn grijze haar. Hij ging te midden van een algemene stilte weer aan tafel zitten. Zelfs Marion deed geen enkele poging meer om de schijn te redden.


    Hubert nam een slok champagne en vroeg op natuurlijke toon:


    'Het was toch, hoop ik, niets ernstigs?'


    Anthony gaf geen antwoord. Hij staarde naar zijn glas, zonder het te zien. Marion stootte hem aan.


    'Anthony! De kolonel zegt wat tegen je ..


    Hij sprong op.


    'Oh, neem me niet kwalijk... nee, niets ernstigs ...' Hij wachtte even, en zei toen op droge toon, terwijl hij zijn glas ophief:


    'De kinderen kunnen vanavond niet met ons mee naar Obarow. Er komen belangrijke gasten, en ze zouden niet op hun plaats zijn.'


    Marion was het hiermede volkomen eens.


    'Ik had het ook al gedacht, maar ik wilde de beslissing aan jou laten. Lucille kan hen gezelschap houden ...' De zachte stem van de knappe secretaresse antwoordde:


    'Ik heb een PERSOONLIJKE uitnodiging gekregen, mevrouw.'


    'Lucille gaat met ons mee,' zei Anthony Lead op besliste toon.


    Marion beet op haar lippen. Op hetzelfde ogenblik stond Anita plotseling op en protesteerde:


    'Oh, dit is te erg! Dit is werkelijk te erg! Ik wil niet als een schoolmeisje behandeld worden! Ik heb er genoeg van! Ik ben zestien jaar en ...'


    Ze beefde van woede. Haar vader zat haar stomverbaasd, met open mond, aan te kijken. Ze begon te huilen en schreeuwde:


    'Ik ga toch! Ik... ik ga wel lopen. Ik zal een taxi bellen. Ik... oh! Het is te erg! Het is werkelijk te erg...'


    Ze draaide zich om en rende de kamer uit. Marion zuchtte vermoeid en zei:


    'Dat kind is veel te nerveus. Anthony, je let er te weinig op met wie ze omgaat. Je laat haar veel te vrij...'


    Dan zei op ernstige, rustige toon:


    'Waar bemoeit u zich mee?'


    'Dan!' Anthony sprong op. 'Ik verzoek je dringend respect voor mijn vrouw te hebben. In elk geval in tegenwoordigheid van...'


    Hij brak zijn zin af. Dan stond op en gooide zijn servet op het buffet. Hij leek veel ouder dan veertien jaar. Zijn rond gezicht was vuurrood. Hij streek met zijn korte vingers over zijn verwarde, blonde haren en beëindigde de zin:


    '... in tegenwoordigheid van gasten. Goed! Ik zal er de volgende keer aan denken.'


    Hij liep naar de deur, draaide zich langzaam om en keek zijn vader recht in de ogen.


    'Maakt u zich maar niet dik over Anita. Ik wil niet dat ze domme dingen doet en ik zal haar beletten uit te gaan. Als het nodig is zal ik haar een pak slaag geven. Tot ziens, miss Russet. Tot ziens, kolonel. Nog een gezellige avond.'


    Hij verdween. Anthony kuchte verlegen. Hubert lachte hartelijk.


    'Ongelofelijk,' zei hij. 'Ik wilde dat ik zo'n jongen had. Dat zal me er eentje worden...'


    Op dat ogenblik raakte Marions knie de zijne. Hij wachtte even, en trok toen zijn been voorzichtig terug om het, misschien toevallige, contact te verbreken. Hij keek opzij. Ze zat hem met een uitdagende, enigszins ironische blik aan te kijken. Hij voelde opnieuw haar knie tegen de zijne; deze keer was er geen twijfel mogelijk.


    Hij beantwoordde het drukje en zag het bloed in haar wangen opstijgen.


    Anthony merkte op:


    'Het is bijna tien uur. Als we niet te laat bij Obarow willen komen ...'


    Marion stond op.


    'We kunnen nog wel een kopje koffie drinken,' zei ze op vrolijke toon.


    Ze gingen naar de salon. Yakoub serveerde de koffie. Anthony bood Hubert een sigaar aan.


    'Dank u, ik rook niet.'


    Toen ontkurkte hij een fles whisky.


    'U drinkt toch zeker wel?'


    'Ja, graag,' zei Hubert.


    De dames zaten op een bank, Sophia in het midden. Lucille had mooie enkels; ik zou de rest ook wel eens willen zien, dacht Hubert. Toen hoorde hij Anthony zeggen:


    'Vannacht is er een publieke vrouw vermoord. Bij haar thuis. Een gemene moord. Hebt u de kranten gelezen?'


    'Ja,' antwoordde Hubert, zonder de minste interesse te tonen.


    'Ze heeft waarschijnlijk een matroos willen beroven. En die zijn niet gemakkelijk ...'


    'Dat is best mogelijk,' gaf Hubert toe, en dronk zijn koffie.


    Anthony Lead keek hem op een eigenaardige manier aan. Hij is teleurgesteld, dacht Hubert; hij wacht erop dat ik zal happen. Waarom?


    'Wat in dit geval zo eigenaardig is,' hernam Lead op langzame toon, 'is het feit, dat dit meisje getuige is geweest van een moord die ongeveer veertien dagen geleden op een landgenoot van ons gepleegd is. Een geheimzinnige misdaad, waarbij de politie in het duister tast. Men sprak over spionnage, en dat interesseerde mij ... noodzakelijkerwijze. Maar ik ben niets te weten kunnen komen, niets ... Het leek erop alsof de politie doelbewust ons Amerikanen geen enkele tip wilde geven.'


    Hij dronk zijn koffie. Hubert proefde de whisky - die was uitstekend - en antwoordde, terwijl hij voortdurend de dwingende blikken van Marion op zich gericht voelde:


    'Dat is inderdaad vreemd. Maar u hebt zich zeker wel in verbinding gesteld met een plaatselijke vertegenwoordiger van de CIA?'


    Lead zei opgewonden: 'Natuurlijk. Ik heb hem gealarmeerd. Maar hij beweert, dat hij er niets vanaf weet...'


    Hubert moest in zichzelf lachen.


     


    Er bestond natuurlijk geen enkel gevaar dat Joseph hem op de hoogte zou brengen, als hij er direct bij betrokken was. Maar welk spelletje speelde Anthony? Was hij slachtoffer of... maar we zijn nog niet zo ver, nog lang niet, om deze vraag te beantwoorden. In elk geval broeide er iets bij de familie Lead. Zonder enige twijfel. Maar om wie draait de zaak? Om Marion? Om Anthony zelf? Om Lucille Lorain? Of... om Yakoub, de Arabische knecht die Engels spreekt met een Oxford-accent?


     


    Hij dronk zijn glas in één teug leeg.


    'Heerlijk,' zei hij.


    Marion stond het eerste op.


    'Ik denk, dat het tijd is om te gaan,' zei ze.


    Anthony vroeg:


    'Nog een glas?'


    'Graag.'


    Sophia Russet en Lucille Lorain waren ook opgestaan. Sophia voelde zich volkomen op haar gemak, zoals gewoonlijk. Ze had werkelijk stalen zenuwen, en Hubert was er nog altijd niet achter gekomen of er iets was waardoor ze van haar stuk gebracht zou kunnen worden. Een ideale partner, onder alle omstandigheden. Lucille Lorain liep voorop, en wierp een eigenaardige blik op Hubert, die met belangstelling naar haar keek. Ze was klein en mollig, heel vrouwelijk, en haar groene ogen gaven aan haar driehoekig gezichtje iets wilds, wat zeer apart was. Ze zag er zeer verzorgd uit en... ze had opvallende enkels. De meest opwindende enkels die Hubert ooit gezien had...


    Hij begon aan zijn tweede glas whisky. Anthony deed hetzelfde. Die man moest buitengewoon goed tegen alcohol kunnen. Het was zo'n type man...


     


    Wie zou hem opgebeld hebben? En waarom had hij toen het besluit genomen dat de kinderen niet mee zouden gaan, wat blijkbaar af gesproken was? Wist hij dat er van de geheime documenten die in zijn bezit waren, fotokopieën waren gemaakt, bij hem thuis? Dan had gezegd dat de luiken van de studeerkamer niet goed sloten... waarom waren ze allemaal zo nerveus? Ze moesten er toch van op de hoogte zijn dat kolonel Vincent Bushrod deel uitmaakte van de CIA! Was dat de oorzaak van hun nerveusiteit? En waarom maakte Marion avances tegen hem?


     


    Hij liep langs Anthony heen om zich bij de dames in de vestibule te voegen. Sophia en Lucille waren er alleen. Ze hadden allebei hun avondcape om hun naakte schouders geslagen. De stem van Marion klonk van boven:


    'Anthony?”


    'Ja?'


    'Ga jij vast vooruit met miss Russet en Lucille. Ik rij met de kolonel mee. Hij weet niet waar het is ...'


    'Oké,' zei Anthony, en liep naar de deur.


    Sophia knipoogde naar Hubert. Het plannetje scheen Lucille te irriteren, want dat het hier een vooropgesteld plan betrof was duidelijk.


    Ze gingen Anthony Lead achterna. Hubert ging naar de openstaande deur om hen te zien vertrekken. De wind had nog niets van zijn kracht verloren, en floot luguber door de bomen van het park. De wagen reed door de laan die op de weg uitkwam. Hubert kon alleen nog het rode achterlicht zien; dit ging even uit toen het hek opengemaakt werd, en verdween toen helemaal.


    'Vind je het prettig dat we samen gaan?'


    Hij had haar niet naar beneden horen komen. Hij draaide zich langzaam om en kreeg een schok. Marion had over haar avondjurk een donkergroene losse mantel aangetrokken.


    Ze trok een verkeerde conclusie uit zijn zwijgen. Yakoub is in de keuken.' zei ze.


    Yakoub was niet in de keuken. Hubert keek om zich heen en zag hem achter in de vestibule, in de schaduw van de trap, staan. Onbeweeglijk stond hij naar hen te kijken.


    Hubert pakte de arm van de jonge vrouw vast, en trok haar mee.


    'Kom...'


    Hij hielp haar in de Buick, sloot het portier en liep om de auto heen om achter het stuur te gaan zitten. Marion draaide aan de knoppen van de radio. Hij startte de motor en reed tot op de weg, waarna hij het witte hek sloot. Had hij de vorige nacht Marion in het schijnsel van zijn lampen weg zien vluchten, gekleed in diezelfde groene jas? Hij had kastanjebruine haren menen te zien. Maar zo 's nachts... en het was zo vlug gegaan... Hij ging weer achter het stuur zitten, en reed weg. Er klonk een zacht muziekje in de wagen. Marion leunde achterover, met haar nek tegen de rugleuning. Ze vroeg: 'Weet je waar de Place de France is?*


    Daar moeten we over. Dat is de gemakkelijkste weg. Rue des Vignes, ik zal je wel zeggen waar je moet stoppen.'


    Ze zei niets meer totdat ze aan de rivier El Ihoud kwamen. Hubert reed langzaam; hij was ervan overtuigd, dat ze op de één of andere manier een aanval zou doen. De hemel stond vol sterren; af en toe werd de wagen heen en weer geslingerd door een rukwind. Plotseling zei ze op zeer besliste toon:


    'Jij bent belast met een onderzoek naar Anthony, is het niet?”


    Dit was een rechtstreekse aanval. Hij antwoordde met de nodige nadruk:


    'Je bent gek! Hoe kom je daarbij?”


    Ze knikte uitdrukkelijk van ja.


    'Ik weet het, ik weet een heleboel..


    Hubert begon te lachen.


    'Dat is prettig voor je. Maar je vergist je; ik ga jou niets vragen.'


    Er heerste een ogenblik stilte, en toen vroeg hij op ongedwongen toon:


    'Is je man soms onvoorzichtig geweest?'


    Ze protesteerde:


    'Oh nee, het idee!'


    Hubert nam soepel een bocht. Er verscheen een haas in het schijnsel van de lampen; plotseling sprong hij naar rechts en verdween.


    'Waarom denk je dan dat er een onderzoek nodig is?” 'Er gaan geruchten,' antwoordde ze op norse toon.


    Hij wierp een zijdelingse blik op haar. Tegen het portier aan geleund zat ze naar hem te kijken. Zoals de kat naar een muis... maar Hubert, voor zover de muis, was te taai voor een dergelijk katje. Hij vroeg:


    'Wie verspreidt die geruchten?*


    Ze gaf geen antwoord.


    'Zijn jullie daarom allemaal zo nerveus? Ik wil je niet beledigen, maar ik heb wel eens een gezelliger avond gehad.'


    Ze zuchtte.


    'Je bent een vlegel.'


    'Best mogelijk,' gaf Hubert toe.


    Ze werd boos.


    'Ben je dan nergens gevoelig voor?”


    Hij haalde zijn schouders op en remde voordat hij een scherpe bocht nam.


    'Ik weet het niet.'


    Ze herstelde zich en zei uitdagend:


    'Als ik je nu eens vroeg hier te stoppen, nu dadelijk, me in je armen te nemen en me te omhelzen? Wat zou je dan doen? En als ik je dan vroeg...'


    Hij onderbrak haar met een gebaar van zijn hand. 'Vraag nu niet te veel tegelijk..


    Ze liet zich achterover vallen.


    'Idioot! Je bent een volslagen idioot!'


    Hij liet haar tijd om tot kalmte te komen, en vroeg toen op zachte toon:


    'Vraag je me dat werkelijk?'


    Een zucht.


    Natuurlijk. Stop nu maar. Je hebt er evenveel zin in als ik.'


    'Maar niet hier,' zei hij. 'Het waait te hard.'


    Ze siste met een door woede verstikte stem:


    'Daar zul je voor boeten, en zwaar!'


    'Ik ben niet gierig,' antwoordde hij op vlakke toon.


    Ze zeiden geen woord meer, totdat ze op de Place de la France waren.


    'Naar rechts,' snauwde ze. 'Rij maar door, ik zal je wel zeggen wanneer je moet stoppen.'


    Hij reed verder, en zag toen de groene Ford van Lead onder een straatlantaarn staan, voor een hoge muur die om een tuin heenliep. Hij parkeerde achter de Ford, liet zijn lichten branden, verzekerde er zich van dat er niemand in de onmiddellijke nabijheid was en pakte toen Marions arm vast, op het moment dat ze zonder zijn assistentie uit de wagen wilde stappen.


    'Een ogenblik! Kijk me eens aan!'


    Ze deed wat hij vroeg, met woedende blik. Hij legde zijn hand achter in haar nek en met zijn andere hand trok hij haar gezicht naar zich toe. Ze verzette zich hevig en probeerde hem met allebei haar handen weg te duwen. Maar het lukte hem om zijn lippen op de hare te drukken... Ze verzette zich niet langer, en liet hem begaan. En toen gaf ze hem met een onverwachte heftigheid zijn kus terug.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 6


     


    Sophia stond in al haar verblindende schoonheid voor hem.


    'Je hebt er lang over gedaan,' merkte ze op. Toen viel haar blik op de revers van zijn smoking.


    'Geef me je zakdoek eens, dan kan ik er al die poeder afvegen.'


    Hij deed wat ze vroeg. Ze veegde voorzichtig over de revers, en vroeg fluisterend:


    'Marion?'


    Hij antwoordde op dezelfde toon:


    'Natuurlijk, liefje. Ik wilde jou jaloers maken ...'


    Toen, ernstig:


    'Ik zal het je wel uitleggen. Ze weet er meer van.'


    Ze gaf hem zijn zakdoek terug. Iemand liep tegen Hubert op en excuseerde zich. Sophia fluisterde:


    'Ze zijn erg nieuwsgierig naar jou. Ik heb hopen vragen moeten beantwoorden. Anthony wilde graag weten tot welke Dienst je behoorde ...'


    'Lucille ook?'


    'Lucille ook. Pas op, daar komt je aangebedene aan.' 


    Marion nam hen lachend onder de arm.


    'Smeden jullie een complot? Ga mee, dan zal ik jullie aan de gastheer voorstellen.'


    Ze liepen de kleine salon, waarin het buffet klaar stond, door naar de grote salon. Dit was een reusachtig vertrek; achterin speelde een zigeunerorkest. Er dansten verschillende paren. Hubert schatte het aantal aanwezigen wel op honderd. Een intiem fuifje! Plotseling stonden ze voor een man in een witte smoking. Een mooie jongen, bruinverbrand met een innemende, weemoedige blik in zijn ogen. Een echte Russische aristocraat. Marion Lead stelde hen voor:


    'Boris Obarow ... miss Sophia Russet... kolonel Vincent Bushrod...'


    De gebruikelijke beleefdheidsfrases. De bewondering van Obarow voor Sophia was duidelijk merkbaar; hij ging op zijn tenen staan om iemand in de menigte te zoeken. Hij maakte een gebaar met zijn hand.


    'Ik wil u aan Nahedad voorstellen.' verklaarde hij. Sophia stootte Hubert onopvallend met haar elleboog aan. Een moment later stond er een buitengewoon knappe vrouw voor hen. Het was een opvallende verschijning. En Huberts adem stokte op hetzelfde moment dat zijn hart sneller ging kloppen. Hij kende dat raadselachtige, koude Arabische gezicht, dat zwarte, bijna steile haar dat om haar hals hing, die grote, donkere Oosterse ogen, die volle lippen onder de lichtgebogen neus... Hij had die vrouw drie jaar geleden in Bagdad leren kennen, en was in Teheran haar geliefde geweest... Toen heette ze Tanis Romana. Haar ware naam was Karomana Korti en alle Geheime Diensten ter wereld kenden haar.


    Hij bukte zich om haar hand te kussen en zag dat zij, toen hij zich weer oprichtte, hem met haar donkere blik kil en onderzoekend aankeek. Hij wist, dat ze hem niet kon herkennen, maar misschien hadden er geheime vezels in haar getrild, en haar gewaarschuwd, dat die kolonel Vincent Bushrod geen onbekende voor haar was. Ze begroette Sophia en zei uitdagend:


    'Heb ik u misschien al eens ergens ontmoet, kolonel? Of vergis ik me?'


    Hij had zijn zelfvertrouwen teruggevonden, en lachte: 'Ik reis veel, miss. Het is niet onmogelijk... maar het komt me voor dat ik het me dan wel zou herinneren. U behoort niet tot het type dat men gemakkelijk vergeet, of vergis ik me?'


    Ze lachte ook.


    'Dank u,' zei ze. 'Ik zou hetzelfde kunnen zeggen ...' Boris Obarow kwam tussenbeide.


    'Nahedad, ik laat mijn gasten in jouw zorg achter. Ik word geroepen ...'


    Hij verdween. Sophia begon onmiddellijk een vlot gesprek met de knappe Arabische. Hubert nam de gelegenheid waar om Obarow met z'n ogen te volgen. Hij zag hem, midden tussen de dansers door, de salon doorlopen naar Marion Lead; ze stond voor de grote, openslaande deuren die tot het park, dat achter het huis lag, toegang gaven. Marion en Obarow wisselden enige woorden, en gingen toen onopvallend naar buiten.


    'Zo, zo,' dacht Hubert.


    'Neem me niet kwalijk,' zei hij tegen de dames, die over kleren spraken, 'Anthony Lead wil me spreken. Ik zie jullie straks wel terug ...'


    Hij liep vlug naar het terras met de marmeren tegels dat toegang tot de tuinen gaf. Hij was verblind door de lichten in de salon en moest even wachten totdat zijn ogen op de duisternis ingesteld waren.


    Dus was de secretaresse-maîtresse van Boris Obarow niemand anders dan de tragisch beroemde Karomana Korti, gewezen secretaresse van de leider van de Arabische Liga. Wat deed zij in Tanger? Ze had de stad een paar jaar geleden op bevel van de internationale autoriteiten moeten verlaten omdat ze onjuiste berichten over de toestand in Marokko aan een krant in Cairo, waarvan ze correspondente was, doorgegeven had. Ze scheen nu met een ondergeschikte rol genoegen te nemen, en dat vond Hubert nog veel gevaarlijker. Morgenochtend zou hij onmiddellijk bij Joseph inlichtingen over die Boris Obarow inwinnen, daar deze zich blijkbaar nogal occupeerde met de familie Lead ...


    Hij daalde de treden van het terras af en liep op goed geluk een donker laantje in. De wind blies verwoed door de hoge bomen van het park, en hij had het koud. Er zaten paartjes op de banken die op regelmatige afstand in het laantje stonden. Hier en daar stonden marmeren beelden op voetstukken; hun bleke silhouetten maakten een verontrustende indruk.


    Hij vond hen bij toeval. Hij liep langzaam langs een hoge heg toen hij de stem van Marion herkende. Hij bleef staan om te luisteren. Ze moesten aan de andere kant van de heg staan, en Marion scheen ergens tegen te protesteren. Hubert kon geen woord verstaan door het gieren van de wind in de bomen. Hij liep door; een paar meter verder hield de heg op en toen liep hij voorzichtig aan de andere kant terug. Hij kon het paar nu zien, een donker silhouet tegen de lichte achtergrond van de hoge ramen van de salons in de verte. Obarow hield Marion in zijn armen, half over haar heen gebogen, en omhelsde haar.


    Hubert bleef een ogenblik staan kijken. De kus duurde voort, en het paar stond onbeweeglijk. Twee samengesmolten marmeren beelden. De kus van Rodin, dacht Hubert.


    Hij draaide zich om; de vraagtekens hadden zich weer met een uitgebreid.


    'Kolonel...'


    Een fluistering, maar hij zou de stem uit duizenden stemmen herkend hebben; een witte avondjurk werd zichtbaar. Had zij hem zien kijken naar Marion en Boris? Vervelend. Ze was hem ongetwijfeld nagelopen. Ze pakte zijn arm vast, en drukte zich tegen hem aan: 'Heb je me herkend?'


    'Aan je stem en aan je parfum.'


    Een korte stilte; ze trok hem mee naar een pad dat door hoge heggen ingesloten was.


    'Waarom heb je me niet gevraagd je op je eenzame wandeling te vergezellen?'


    Hij lachte zachtjes:


    'Ik had het graag gedaan, Nahedad, maar ik durfde niet...'


    Ze hield hem staande en ging vlak voor hem staan, zonder zijn arm los te laten. Ze was zo dichtbij dat hij haar geparfumeerde adem langs zijn gezicht voelde strijken. Hij kon haar nauwelijks zien, zó donker was het. Wat wilde ze? Hij wist, dat hij deze vrouw moest schuwen als de pest.


    'Je ziet er anders niet verlegen uit...'


    Beurtelings bespotte ze hem, en daagde ze hem uit. Hij stak zijn handen uit en legde ze op haar heupen, die warm en soepel aanvoelden onder de zijde van haar jurk. Ze deed een stap achteruit, pakte zijn polsen beet en dwong hem zijn handen van haar lichaam af te nemen.


    'Geen onzin,' mopperde ze. 'Ik heb je niet willen uitdagen.'


    Ze gaf hem weer een arm, en trok hem mee. Ze liepen verder, zonder een woord te zeggen. Boven het huilen van de wind uit hoorden ze het lachen van verliefde vrouwen. De hele atmosfeer ademde een zekere losbandigheid uit.


    Hubert zei met een zucht:


    'Als je je onschuld wilt bewaren, laten we dan naar binnen gaan. Alleen de gedachte aan alles wat hier om ons heen gebeurt...'


    'Ik wil mijn onschuld bewaren,' antwoordde ze.


    En hij vroeg zich af of ze in ernst sprak, of dat ze spotte... In elk geval moest hij haar met dezelfde voorzichtigheid behandelen als een onontplofte mijn. Ze waren bij het terras gekomen. Ze had hem geen enkele vraag gesteld... eigenaardig. In het schijnsel van de lampen lachte ze tegen hem, en zei op verontschuldigende toon:


    'Ik moet nu het buffet controleren. Tot straks. . '


    Marion Lead was weer teruggekomen. Volkomen op haar gemak danste ze met een goed geklede man met een poppengezicht en lachende ogen. Hubert kende hem wel: het was John Sliver, importeur, en bij enkele ingewijden bekend onder de naam Joseph! Uit de armen van Boris Obarow in die van Joseph: welke geheime paden bewandelde Marion, die frivole echtgenote van Anthony Lead, hoge functionaris bij het Departement van Defensie van de Verenigde Staten? Toen kreeg Hubert een nieuwe schok. Deze soirée was in alle opzichten belangwekkend...


    Aan de rechterkant van de zaal, vlak bij het podium van het orkest, in gesprek met een lachend rood meisje, stond de man die Consuelo vermoord had!


    Hij droeg een zwarte smoking, en had bovenop zijn hoofd een klein verbandje, dat met twee gekruiste stukjes hechtpleister bevestigd was. Hij had blauwe kringen om zijn ogen.


    Hubert deed een paar stappen in zijn richting, terwijl hij zich afvroeg, welke verklaring de vent van die wond op zijn hoofd aan zijn chefs gegeven had.


    De man kneep het meisje met de rode haren in haar wang en liep weg. Hij ging voor Hubert langs en verontschuldigde zich. Hij verdween in de richting van de kleine salon. Hubert legde zijn hand op de naakte schouder van het meisje; zij had zich naar het orkest omgedraaid en bekeek hem nu van het hoofd tot de voeten.


    'Neemt u me niet kwalijk,' zei hij op haastige toon, 'waar is hij gebleven?'


    'Wie?'


    Hij knipperde zenuwachtig met zijn vingers.


    'De man met wie u daarnet stond te praten.'


    Een paartje danste tegen hen op. Hij stond weer vlak bij haar toen hij haar, zonder enig wantrouwen, hoorde zeggen:


    'Rolandez? Hij is naar het buffet gegaan..


    'Dank u!' zei Hubert.


    'Hebt u geen tijd om met me te dansen?* vroeg het meisje, terwijl ze bekoorlijk heen en weer wiegde.


    'Het spijt me, baby. Nu niet. Maar wacht hier maar op me...'


    'Vast! Stuur me maar een telegrammetje ...'


    Hij liep weg, door de onmetelijke zaal en baande zich een weg naar het buffet in de kleine salon. Rolandez was er: in zijn ene hand had hij een glas whisky, en de andere hand lag familiair op de schouder van Lucille Lorain, die hem ongeduldig en vijandig aankeek. Anthony Lead verscheen plotseling met een rood gezicht, en een verdrietige blik in zijn ogen.


    'Amuseert u zich?” vroeg hij.


    'Geweldig,' zei Hubert.


    En hij meende het ook. Anthony liep met de stroom mensen mee. Een blondje gaf Hubert, zonder enige reden blijkbaar, een glas, dat hij in één teug leegdronk. 'Nou ...' zei het blondje, verbaasd en enigszins wantrouwend. 'Ik hoop niet dat je bij alles zo vlug bent.'


    'Voor de liefde neem ik de tijd,' zei Hubert op ernstige toon. 'Het duurt vijf uur, en geen minuut minder. Schikt het je dinsdag, om drie uur, dan ben je nog op tijd voor het diner ...'


    'Oké,' antwoordde ze.


    Hij liep weg, en toen vroeg ze:


    'Waar?'


    'Waar je maar wilt. We vinden elkaar wel...' Rolandez fluisterde Lucille iets in het oor; ze fronste haar wenkbrauwen en trok een pruillip; dit was een teken van haar slechte humeur. Toen haalde ze haar schouders op, liet de Spanjaard staan en ging naar de hall waar de garderobe was.


    Rolandez keek haar met een ironische blik in zijn ogen na; toen draaide hij zich om en baande zich in tegenovergestelde richting een weg tussen de gasten die zich om het buffet verdrongen.


    Hubert volgde hem. Het hele gedoe intrigeerde hem en zijn instinct waarschuwde hem dat er zich binnenkort een drama zou afspelen. Dit was trouwens een normale gevolgtrekking, op een soirée die zo rijk was aan verschillende gebeurtenissen ...


    De Spanjaard ging door één van de wijd openstaande tuindeuren, die evenals de deuren van de grote salon op het terras uitkwamen, naar buiten. Hubert liep ook naar de ramen en verborg zich achter een grote vrouw met stroblonde haren die met een sterk Noors accent sprak.


    Lucille Lorain verscheen weldra. Ze liep langs de muur om haar doel gemakkelijker te bereiken en passeerde Hubert op een meter afstand. Haar avondcape hing over haar arm.


    Hubert wachtte vijf seconden, en toen volgde hij haar. De elektrische lantaarns die aan de buitenmuur van het huis hingen waren sinds zijn vorige wandeling ontstoken, en wierpen hun schijnsel over het park. Dit door de voorzienigheid gezonden licht maakte het hem mogelijk de Spanjaard en de secretaresse van Lead te onderscheiden. Ze liepen een recht laantje in Rolandez bood Lucille, die haar cape omgedaan had, zijn arm. Waar zouden ze heengaan, en waarom volgde de jonge vrouw, blijkbaar met grote tegenzin, dat sinistere individu?


    Uit hun tempo was op te maken, dat ze een vast doel hadden. Het leek in niets op een sentimenteel wandelingetje. Hierover bestond geen enkele twijfel...


    Met soepele, geruisloze stappen liep Hubert in het duister verder, geleid door het vleugje parfum van Lucille en de stem van de jonge vrouw, die aan één stuk door praatte, maar jammer genoeg op zo'n zachte toon dat hij geen woord kon verstaan.


    Er maakten nog steeds paartjes gebruik van de duisternis, maar Hubert lette er nu niet op. Hij was op jacht...


    Ze kwamen bij een open plek waar zich twee tennisbanen bevonden. Hubert bleef een ogenblik in de schaduw van de laatste bomen staan om de anderen een kleine voorsprong te geven. Hij zag hen over het pad tussen de twee banen lopen en toen zette hij de achtervolging op een veilige afstand voort.


    De wind had nog niets in kracht ingeboet. Op de weinige ogenblikken dat hij even ging liggen was de muziek van het zigeunerorkest hier te horen.


    Aan de geur wist Hubert dat ze bij een rozentuin kwamen. De Spanjaard en Lucille liepen nu, nog steeds in een flink tempo, tussen twee hoge heggen, op een zandpad. Hier waren geen mensen meer. De liefhebbers van de eenzaamheid-met-z'n-tweeën waren onder de bomen, dicht bij het huis gebleven.


    Hubert keek naar de lucht om zich beter te kunnen oriënteren. Plotseling zag hij een donkere, hoge muur voor zich opdoemen: hij bleef onbeweeglijk staan.


    De beide anderen waren vlak tegen de muur aan stil blijven staan. Hubert drukte zich stijf tegen de heg. Hij zag het zwakke schijnsel van een zaklantaarn vlak voor een ijzeren poort. Er klonk een metalen geluid: de Spanjaard draaide waarschijnlijk een sleutel in een slot om. Toen hoorde hij weer de stem van Lucille: ze was het er schijnbaar niet mee eens ...


    De man antwoordde haar en ze protesteerde opnieuw heftig. Hubert kon duidelijk horen wat ze zei: nee, ik wil hier wachten! En toen speelden de gebeurtenissen zich in een snel tempo af. Hubert zag, dat Rolandez de lichtbundel op het gezicht van het meisje liet schijnen; toen knipte hij de lamp uit. Een eenvoudig middel om iemand voor een paar seconden volkomen te verblinden.


    Er klonk een kreet, die onmiddellijk onderdrukt werd; toen een benauwd gerochel. Hubert sprong lenig naar voren, op zijn hoede voor elke onvoorziene aanval... De Spanjaard, te veel verdiept in het overmeesteren van het meisje, had hem niet horen naderen. Hubert sprong als een tijger en greep hem van achteren beet. Zijn sterke handen sloten zich om de keel van de man die zelfs geen tijd had om te schreeuwen. Hij drukte zijn knie tegen de lendenen van zijn slachtoffer en trok hem achteruit. Lucille gleed bewusteloos op de grond. Hubert trok nog even door, juist lang genoeg om zijn tegenstander in paniek te brengen. Toen zocht hij met zijn duimen aan elke kant van de nek het plekje waar een drukje op bepaalde zenuwen iemand volkomen kan verlammen, zonder dat hij zijn spraak verliest.


    Het lukte hem; toen liet hij de druk van zijn vingers op de Adamsappel verslappen en zei op kalme toon: 'Als je schreeuwt, zal ik je vermoorden.'


    Stilte.


    'Mooi,' hernam Hubert. “Wat heb je met dat meisje gedaan?”


    De man stamelde:


    'Chloroform.'


    'Waarom?'


    De man aarzelde, en zei toen:


    'Om haar naar de auto te brengen.'


    'Staat je auto aan de andere kant?"


    'Ja.'


    'Waar wou je haar heen brengen, en wat wou je doen?” De man lachte spottend.


    'Een ritje maken.'


    Hubert werd nerveus. Het was niet onmogelijk dat een medeplichtige hem onverwachts van boven af aan zou kunnen vallen. En misschien was Lucille wel gewond. 'Wat wou je gaan doen? Geef antwoord, anders maak ik je af . .


    'Wat kun je nu met een vrouw doen? Ik wou met haar...'


    Het was duidelijk dat hij loog. Maar hoe moest Hubert hem dit laten bekennen in deze omstandigheden? Hij wilde het risico niet lopen herkend te worden, en hij wilde 'm liever niet doden. Tenminste nu nog niet... Hij bewoog zijn duimen, en drukte daarmee met al zijn kracht op een paar aderen. Toen het bloed niet meer naar zijn hoofd stroomde, viel Rolandez flauw. Toen pas rook Hubert de chloroformlucht; hij bukte zich en raapte een wit lapje van de grond op. De vent had niet gelogen. Lucille was alleen maar bewusteloos. Hij onderzocht haar vluchtig. Haar ademhaling was regelmatig.


    'Oké,' mompelde hij.


    Hij haalde zijn zaklantaarn te voorschijn, knipte hem aan en bekeek de poort. Rolandez had de sleutel weer uit het slot getrokken en de poort stond half open.


    Hij boog zich over het lichaam van de Spanjaard om zijn kleren te doorzoeken. De sleutel stopte hij in één van zijn zakken; verder vond hij nog een portefeuille, bankbiljetten en visitekaartjes met: Luis Rolandez, 6 Route de Tétouan, Tanger erop. Hij stopte ook één van de kaartjes in zijn zak, deed de portefeuille weer op zijn plaats en richtte zich op.


    Hij deed het licht uit, opende langzaam de zware poort en gluurde voorzichtig naar buiten. Hij zag een verlaten straat...


    Er stond een Amerikaanse wagen, waarvan de lichten brandden.


    Hij stapte het trottoir op, klaar om bij het minste onraad terug te gaan; zijn hand gleed onder zijn smokingvest om de kolf van zijn Smith & Wesson te grijpen; toen liet hij het licht van zijn lantaarn op de ruiten van de auto schijnen.


    De wagen was leeg. Hij liep verder, nog steeds voorzichtig, en maakte de deuren stuk voor stuk open. Er was werkelijk niemand, en het sleuteltje stak in het dashboard. Mooi.


    Hij liep weer terug. De twee onbeweeglijke lichamen lagen op twee meter afstand van elkaar op de grond. Hij pakte dat van de vrouw op, hees het op zijn schouders, liep de poort weer door, die hij aan de buitenkant afsloot en ging naar de auto.


    Hij legde Lucille op de achterbank, gleed achter het stuur, draaide het sleuteltje om, zette de wagen in z'n versnelling. De motor begon te draaien; hij liet de koppeling los en gaf vol gas.


    De straat kwam op een rond pleintje uit, en toen kon hij de rue des Vignes terugvinden die hij insloeg om weer op de Place de France te komen. Hij had besloten Lucille naar 'Les Volubilis' te brengen, zodat er niets uit zou lekken.


    Het was bijna één uur in de morgen, en er was zo weinig verkeer dat hij wel met open kap kon rijden. De zwarte Ford zou wel een tweedehandswagen zijn, aan de geluiden van de motor te horen.


    Hij bereikte de weg naar Cap Spartel. Als hij opschoot, en alles naar wens verliep, zou hij binnen drie kwartier bij Obarow terug kunnen zijn, en zou, met een beetje geluk, zijn afwezigheid niet de aandacht getrokken hebben.


    Waarom zou Rolandez geprobeerd hebben de secretaresse van Anthony Lead te ontvoeren, en welke argumenten zou hij gebruikt hebben om haar over te halen hem tot achter in de tuin te volgen, terwijl ze zo wantrouwend tegenover hem stond... er was maar één middel om hier achter te komen: haar te ondervragen als ze bijgekomen was.


    Het was nauwelijks kwart over één toen hij voor het grote, witte hek stopte. Hij stapte uit; hij was even bang dat het hek op slot zou zijn, maar dit bleek niet het geval te zijn; aan het einde van de laan zag hij het huis in het donker liggen. Toen haalde hij Lucille uit de auto en droeg haar in zijn armen door het hek.


    Ze was niet zwaar. Haar hoofd lag op zijn schouder, en haar haren kriebelden in zijn hals. Onder zijn handen, door de dunne zijde van haar jurk heen, voelde hij haar stevige vlees. Een lief meisje, en zeer aantrekkelijk... Hij zuchtte, en dwong zichzelf tot andere gedachten. Hij had niet zoveel tijd meer...


    Toen hij voor de huisdeur stond begon hij plotseling te vloeken. Hij had geen sleutel. Zou hij Yakoub uit zijn bed moeten bellen?


    Niet zo prettig.


    Hij zette het meisje op het terras, met haar rug tegen de muur. Misschien zaten er zakken in haar cape. Dit was inderdaad het geval, en in één der zakken zat een sleutel.


    Hij knipte zijn lamp aan om het sleutelgat te zoeken, stak de sleutel erin, die paste.


    Hij duwde voorzichtig de deur open, nam Lucille weer in zijn armen, stapte naar binnen, sloot de deur en liep, bijgelicht door zijn lamp, naar de trap.


    Een nieuwe moeilijkheid. Hij had er geen flauw idee van waar de kamer van het meisje was.


    Hij liep naar boven, zag een rechte gang met twee deuren links, twee rechts en één aan het eind. Hij dacht even na. De kamer van Anthony en Marion zou wel uitzicht op zee hebben. En Anita zou de andere kamer aan die kant wel hebben. De twee kamers aan de andere kant zouden wel van Dan en Lucille zijn. Dan zou de eerste kunnen hebben ...


    Hij liep de gang door, bleef voor de tweede deur rechts staan en maakte één van zijn handen vrij om de deur te openen. Een donker gat... hij liet het licht van zijn lantaarn in de kamer schijnen: een Arabisch kleed, een Moors tafeltje aan het hoofdeinde van het bed, waarop een glas en een tube tabletten... een beslapen bed en een bos kastanjebruin haar.


    Mis. Het was de kamer van Anita. Hij ging terug en sloot de deur.


    Het was logisch dat Lucille de kamer aan de overkant van de gang zou hebben. Hij draaide zich om, maakte de deur open en wierp een blik naar binnen: op een ronde tafel in het midden stond een portret van het meisje in een leren lijst.


    Oké.


    Hij trad binnen, duwde de deur dicht en knipte het licht aan. Het was nu niet meer nodig om voorzichtig te zijn.


    In een hoek van de kamer stond een brede, lage divan, met een fel bedrukt kleed. Tegen de muur stond een grote kast. Verder was er een ingebouwde kast met twee deuren; een andere deur gaf toegang tot een badkamer.


    Hij legde zijn last op de divan, en trok Lucille's cape weg. Ze sliep nog altijd en haalde rustig adem. Het was niet te zeggen wanneer ze wakker zou worden.


    Hij streek over zijn nek. Wachten? Dat betekende een groot risico, en misschien wel voor niets. Er zou nog wel tijd zijn om het onvoorzichtige kind te ondervragen als hij met de Leads terug zou komen. Hij wilde weggaan toen hij zich plotseling bedacht: ik kan haar zó niet laten liggen: haar jurk ziet er verschrikkelijk uit. Hij draaide haar om. Een ritssluiting op de rug. Hij trok 'm langzaam open. Ze droeg geen onderjurk, de jurk was gevoerd. Hij trok 'm naar beneden tot aan haar heupen, bewonderde haar beeldige, doorzichtige, kanten b.h., greep de jurk van onderen vast, en gaf er een flinke ruk aan ...


    Hij schudde de jurk uit en hing hem in de kast; toen trok hij haar schoentjes uit...


    Was het zo niet genoeg? Hij kreeg een droge keel en voelde een kriebeling in zijn spieren. Hij beheerste zich en besloot, dat het genoeg was. Ze zou hem dankbaar zijn dat hij geen misbruik van de gelegenheid had gemaakt ...


    Haar witte panty spande over haar buikje; met het zweet op zijn voorhoofd nam hij haar weer in zijn armen en zette haar in een stoel. Toen nam hij het kleed van de divan, sloeg het dek terug en legde haar tussen de lakens.


    Ze sliep nog altijd even rustig.


    Met droge keel liep hij de kamer uit, nadat hij eerst het licht uitgedaan had; toen stak hij zijn lantaarn weer aan.


    Er liep iemand door het huis. Hij luisterde scherp. De veren van een bed kraakten. Hij kreeg een raar gevoel in zijn maag. Hij had het idee dat hij door een vijandelijk persoon bespionneerd werd. Een gekraak deed hem opspringen. Een trede van de trap?


    Hij strekte zijn linkerarm uit om de lamp verder van zijn lichaam af te houden, in het geval dat iemand met kwade bedoelingen hem als schietschijf zou gebruiken. Toen trok hij zijn revolver uit de houder en schoof de veiligheidspal weg.


    Het geluid dat hij hoorde was hetzelfde als wat hij tijdens het diner, toen het licht uitging, gehoord had. Een luik? De luiken van de studeerkamer sluiten slecht, had Dan gezegd. Hmm. Een eigenaardige nalatigheid van een hoge functionaris die verantwoordelijk is voor zeer geheime documenten ...


    Hij herinnerde zich plotseling het glas en de tube op het nachtkastje van Anita, en een onverklaarbaar gevoel van angst greep hem aan. Zonder te aarzelen deed hij haar deur open en sloop op zijn tenen naar binnen ... Het was een tube met slaaptabletten, en er ontbraken er twee. Hij zuchtte opgelucht... toen draaide hij zich bliksemsnel om, gereed om te schieten.


    Het licht was aan. En het was Dan die de knop omgedraaid had...


    Een Dan in een grijze pyjama, met verwarde haren, die in zijn trillende hand een enorme legercolt 9 mm hield. 'Bent u het!' stotterde hij, volkomen van zijn stuk gebracht.


    'Ja, ik ben het,' antwoordde Hubert op kalme toon. 'Ik ben het, maar laat dat kanon zakken; hij mocht eens uit zichzelf afgaan...'


    En om de jongen gerust te stellen stopte hij zijn eigen revolver weer weg.


    'Wat... wat... wat doet u hier?' brabbelde de jongen, terwijl hij zijn arm liet zakken.


    Volkomen op zijn gemak keek Hubert naar het bed. Anita lag nog in dezelfde houding en hij zag alleen maar haar donkere haren. Hij zei:


    'Ik heb miss Lorain thuisgebracht; ze voelde zich niet lekker. Ik kwam per ongeluk deze kamer binnen en zag dat glas en die tube op het kastje liggen. Nadat ik Lucille naar haar eigen kamer had gebracht ben ik hier teruggekomen. Ze heeft maar twee tabletten ingenomen.'


    Dan kwam dichterbij; hij keek verschrikt. 'Slaaptabletten,' herhaalde hij. 'Ze neemt nooit dergelijke rommel...'


    Toen vroeg hij op wantrouwende toon:


    'Bent u er wel zeker van dat ze er is?*


    Hij liep naar het bed, en sloeg het dek terug. Het was inderdaad Anita. Ze had het niet nodig gevonden een pyjama aan te trekken, en Dan liet met een vuurrode kleur het laken weer vallen.


    'Weet u,' zei hij, 'ik doe dat wel eens ... een peluw en een pruik... papa komt nooit verder dan de deur ... ik...'


    Hij ging niet verder met zijn confidenties. Hubert trok


    hem mee en vroeg: 'Zullen we haar maar rustig laten slapen?”


    Dan liep de kamer uit en stak het licht op zijn eigen kamer aan. Hubert deed het licht bij het meisje uit en sloot de deur achter zich.


    Het domein van de jongen maakte een enigszins verwonderlijke indruk. Cowboyattributen hingen naast foto's van pin-ups, de één nog naakter dan de andere. Hubert floot tussen zijn tanden om zijn bewondering te uiten, en vroeg:


    'Is die prachtige Colt jouw eigendom?'


    'Nee,' antwoordde de jongen. 'Ik hoorde iets, en toen ben ik naar beneden gegaan om 'in uit vaders kamer te halen. Yakoub is er niet.'


    Hubert fronste zijn wenkbrauwen.


    'Waar slaapt hij?'


    'Beneden, in een klein kamertje, naast de studeerkamer. Ik wilde hem wakker maken. Zijn bed is beslapen, maar hij is er niet...'


    Hubert keek in gedachten naar het slordige bed van de jongen. Zijn aandacht werd getrokken door een puntje van een glanzend stukje karton dat onder het kussen uitkwam. Hij liep onopvallend naar het bed en trok met een vlugge beweging een foto, het formaat van een ansicht, tevoorschijn. De foto was van Marion, in bikini op het strand. De bikini, die minimale afmetingen had, moest wel vleeskleurig zijn want alleen van heel dichtbij waren de afscheidingen zichtbaar. De foto was zeer suggestief.


    'Geef terug!' De jongen rukte de foto uit Huberts handen; deze vroeg zachtjes, zonder hem aan te kijken: 'Weet je vader dat jij slaapt met een foto van zijn vrouw onder je kussen?”


    'Ga weg,' snikte de jongen.


    Hij huilde van woede. Hubert verzekerde er zich van dat hij de Colt neergelegd had en klopte hem toen vriendschappelijk op z'n schouder.


    'Wind je maar niet zo op. Het is jouw schuld niet. Maar als je de raad van een vriend wilt opvolgen, zoek het dan ergens anders. Er zijn er genoeg, geloof me ...' Dan slikte zijn tranen in.


    'Ik verafschuw haar,' mompelde hij. 'Ik verafschuw haar.'


    'Dat dacht ik al,' antwoordde Hubert, met een blik op de foto.


    Toen zei hij, op dezelfde vriendschappelijke toon:


    'Je vader schijnt moeilijkheden te hebben, en ik zou hem graag willen helpen ...'


    'Dat gaat u niets aan,' snauwde de jongen woedend, 'bemoei u maar met uw eigen zaken ...'


    Hubert lachte.


    'Maak je toch niet zo kwaad, Dan. Ik wilde heus niet onbescheiden zijn... zo, ik moet weg. Welterusten, Dan.'


    'Ik zal u naar beneden brengen, dan kan ik de deur achter u sluiten ...'


    'Goed.'


    Ze liepen de trap af. Dan maakte de deur open en vroeg op het moment dat Hubert over de drempel stapte:


    'Zult u niets zeggen?'


    'Nee, op m'n erewoord, Dan. Ga maar rustig slapen, maar denk aan m'n raad ...'


    De deur sloeg achter hem dicht. Hij liep vlug de laan door, ging door het hek, zette zich achter het stuur, draaide de Ford en reed met open kap naar de stad. Het was tien minuten over half twee ...


    Toen hij op de Place de France kwam, kwam er opeens een verontrustende gedachte bij hem op.


    Hij was ervan overtuigd, dat hij het hek niet helemaal gesloten had toen hij Lucille in zijn armen droeg. Hij had het alleen maar met zijn hiel aangeduwd. Want anders had hij nu de klink om moeten draaien...


    

  


  
    



    Hoofdstuk 7


     


    Hubert parkeerde de Ford op precies dezelfde plaats als waar hij 'm weggehaald had. Het was nu over tweeën. De oostenwind was nog altijd even krachtig, en de hemel had nog evenveel sterren ...


    Hubert had tijd verloren omdat hij onderweg stil was blijven staan, om de wagen van onder tot boven te doorzoeken. Hij had niets bijzonder interessants gevonden, behalve een foto van Lucille aan de arm van een jonge man met een sympathiek gezicht. De foto was gemaakt in een straat met palmbomen. De zon scheen uitbundig en Lucille lachte opgewekt en zag er stralend uit.


    Hubert had de foto in zijn zak gestoken omdat hij 'm belangrijk vond.


    Hij stapte uit, liet de lichten branden en het sleuteltje in het dashboard zitten; toen bleef hij een ogenblik, scherp luisterend, onbeweeglijk staan. Alles leek rustig en hij maakte, zo behoedzaam als een Indiaan, de ijzeren deur open en hield toen zijn adem in om weer te luisteren ... Hij bukte zich om een steentje op te rapen, en gooide dit een meter of drie voor hem uit het park in.


    Er kwam geen enkele reactie, wat in feite nog niet veel betekende.


    Hij deed de deur nu helemaal open en trok zijn revolver. Zijn ogen begonnen aan de duisternis te wennen, en hij kon de dingen onderscheiden. Hij overtuigde zich ervan dat er niemand tegen de muur stond, liep het hek door, gleed een pas naar rechts, en wachtte. Alles was rustig. Het zoemen der insecten klonk door het klagen van de wind heen. Er was geen enkel teken van een menselijke aanwezigheid ... Zelfs het lichaam van Luis Rolandez bevond zich niet moor op het zand. Hij was zeker bij kennis gekomen, en weer naar binnen gegaan, tenzij hij het nuttig had geoordeeld zijn chefs op de hoogte van zijn laatste avontuuur te brengen ... Het was natuurlijk ook mogelijk dat zijn chefs niet zo ver weg waren. Sedert Hubert Karomana Korti in de verontrustende persoon van Nahedad Rissani herkend had, had hij de neiging om de verleidelijke Boris Obarow aan de vlaggenmast op te hijsen .


    Hij sloot de ijzeren deur met de sleutel van de Spanjaard en liep toen geruisloos naar het laantje met de hoge heggen, in het midden van de rozentuin.


    Hij stak zijn wapen pas weg nadat hij de tennisbanen gepasseerd was.


    De klanken van het zigeunerorkest bewezen, dat het feest nog niet geëindigd was. In de schaduw van de bomen van het park hoorde hij weer het gemompel en het gelach, en het breken van takken ... zo haalden hun hart blijkbaar op.


    Hij was op ongeveer twintig meter afstand van het terras toen hij een paartje op de trappen zag dat 'een luchtje ging scheppen'. Het licht van een lantaarn viel op het gezicht van het kleine blondje dat hem aan het buffet een glas had aangereikt. Een magere jongeman drukte haar tegen zich aan. Dat was zeker alles wat ze als vervangingsmiddel had kunnen vinden ...


    Ze kwamen de laan in, Hubert tegemoet, die zich achter de stam van een ceder verborg om hen te laten passeren. Het meisje lachte nerveus, en de jongen verhief zijn scherpe stem om zich verstaanbaar te maken. Toen ze vlak bij Hubert kwamen viel ze de jongeman in de rede om hem te vragen:


    'Hoe heet je eigenlijk? Ik heb het niet goed gehoord.'


    'Harry Chuck.'


    'Oh, Harry... ik heet Helen van Roschen... ben je Engels?'


    Alsof dat er niet dik oplag! vond Hubert. Plotseling bedacht hij zich dat hij beter niet alleen het huis binnen kon gaan. Hij gaf hen wat voorsprong, en liep hen toen achterna. Ze stonden stil, en zouden nu wel een conversatie beginnen die rechtstreeks op het doel afging. Hubert riep met ingehouden stem:


    'Hallo! Harry Chuck wordt aan de telefoon geroepen... Hallo! Harry Chuck, bent u daar?”


    'Yes!'


    De sufferd. Hubert liep naar hen toe. De ander kon in het donker zijn gezicht niet zien.


    'Gaat u maar gauw.'


    'Maar ...' stamelde de Engelsman, met een blik op zijn gezelschap.


    'Daar zorg ik verder wel voor,' verklaarde Hubert. 'Gaat u maar!'


    De jongen gehoorzaamde. Hubert begon te lachen, nam het blondje bij de arm - een verleidelijke, mollige arm - en ging met haar een zijkantje in.


    'Het is een grapje,' kondigde hij onbeschaamd aan. 'Ze vroegen niet naar hem... ik zag jullie samen naar buiten komen, en mijn bloed begon te koken.'


    Stilte. Ze kon geen woord uitbrengen. Eindelijk vroeg ze op zachte toon:


    'Wie... wie bent u eigenlijk?”


    'We hebben toch straks een afspraak gemaakt?” fluisterde hij.


    Ze proestte:


    'Oh...'


    En ze bood geen enkele weerstand toen hij haar tegen zich aantrok en haar lippen zocht...


    Ze bleven op dezelfde plaats staan. Helen werd nogal opgewonden en te veeleisend voor deze onveilige contreien. Hubert besloot dan ook tot het tweede deel van het programma over te gaan. Hij begon plotseling hard te lachen, en ze vroeg dan ook verbaasd:


    'Wat heb je?'


    'Ik moet steeds aan die arme Harry denken.' zei hij tussen twee lachbuien door. 'Ze vroegen hem niet aan de telefoon ... het ging om een vrouw... Helen van Houten, of zoiets.'


    Ze maakte zich los uit zijn armen.


    'Wat zeg je? Was het misschien Helen van Roschen?' Hij lachte niet meer, en zei aarzelend:


    'Ja, ik geloof het wel. Wat is er?'


    Ze riep: 'Maar dat ben ik! Ik heet... oh!'


    Hij aarzelde niet langer.


    'Kom, ga mee. Misschien zijn ze nog aan de lijn. Dan gaan we straks wel weer terug ...'


    Hij trok haar in de looppas mee.


    'Je bent geweldig,' zei ze.


    'Niet zo geweldig als jij denkt, baby!'


    Ze trokken nogal de aandacht toen ze door één van de tuindeuren de salon binnenkwamen. Hubert fluisterde haar toe:


    'Ga maar gauw naar de garderobe.'


    Ze liet hem staan. Hij deed zogenaamd onverschillig onder de ironische blikken die op hem geworpen werden. Plotseling verscheen Anthony Lead en begon te lachen.


    'Waar ben je verdomme geweest, Vincent? Oh! Ik begrijp het al...'


    Toen fluisterde hij Hubert in:


    'De lippenstift zit tot aan je hals...'


    Dit was nu juist Huberts bedoeling geweest. Nadat hij meer dan een uur op stap was geweest moest hij tenminste de sporen vertonen van zijn afwezigheid.


    Hij veegde zijn gezicht volgens de aanwijzingen van Anthony schoon; de gasten lachten spottend, maar begrijpend.


    Toen vroeg hij:


    'Is Sophia ergens in de buurt?”


    'Ik weet er niets van,' antwoordde Lead. 'Nu je het vraagt: ik heb haar al in een hele tijd niet gezien.'


    'Dan zal ik haar maar eens gaan zoeken. Dank je wel.' Hij ging naar het buffet. Daar was ze niet. Ze was ook niet in de grote salon, waar een dertig paren nog met toewijding aan het dansen waren. Hubert begon zich enigszins ongerust te voelen. Toen merkte hij dat Boris Obarow ook niet aanwezig was... Hij voelde zich opgelucht. Sophia zou ook haar rol wel in het park spelen.


    Hij ging naar de hal, en vroeg aan een knecht:


    'Ik zou je meester graag even willen spreken.'


    De Arabier antwoordde:


    'Meneer is weggegaan, in de auto, naar Fès ...' Hubert bedankte hem voor de inlichting; hij werd nieuwsgierig. Toen zag hij Nahedad de marmeren trap afdalen. Hij liep naar haar toe. Ze lachte tegen hem; het was een gevaarlijk, ironisch lachje, en ze vroeg: 'Gaat u al weg?"


    'Nee, ik zoek miss Russet; ik kan haar nergens vinden.'


    'Oh, oh!' fluisterde ze veelbetekenend. 'Hebt u het hele park wel doorzocht?”


    Hij antwoordde lachend:


    'Ik ben er zelf ook geweest. Maar... miss Russet is beslist niet het type om ...'


    Nahedad bracht haar slanke vingers naar haar hals en begon met de grote opaal, die aan een kettinkje om haar hals hing, te spelen.


    'Ik ook niet,' zei ze op vertrouwelijke toon, 'ik lig liever in bed, dat is veel plezieriger...'


    Hij vervolgde:


    'Obarow zie ik ook nergens; misschien is ze met hem meegegaan.'


    Ze lachte zachtjes.


    'Dacht u dat? Boris is een knappe jongen... maar een half uur geleden is hij met de auto naar Fès gegaan, waar hij morgenochtend vroeg een zakelijke bespreking heeft. Hij zal wel alleen zijn gegaan.'


    Hij fronste zijn wenkbrauwen, en trok een verveeld gezicht.


    'Oh,' zei hij, na enige aarzeling, 'dan zal ik maar geduldig wachten. Misschien is ze tóch wel in het park...' Nahedad begon te lachen, een wulps lachje.


    'Waarom niet? Met vrouwen weet je nooit waar je aan toe bent...'


    Ze streelde zijn hand, gaf hem een blik van verstandhouding en liet hem staan. Hij dacht even na, en besloot toen naar zijn wagen te gaan. Misschien was Sophia moe geworden; toen ze hem niet had kunnen vinden, was ze misschien in de auto op hem gaan zitten wachten...


    Hij liep naar buiten. Er stond nog steeds een groot aantal auto's in de straat, maar lege plekken toonden aan dat voor verschillende gasten het uur van vertrek toch wel geslagen had.


    De Buick stond nog altijd achter de Ford van Anthony. Maar Sophia was er niet.


    Hij begon het niets leuk te vinden. Nee ...


    Hij had genoeg met Muriel Savory, alias Sophia Russet, samengewerkt om haar methode van werken te kennen. Hij kon zich niet voorstellen dat zij vrijwillig weggegaan was zonder de één of andere boodschap voor hem achter te laten.


    Hij maakte één der deuren open, ging op de voorbank zitten en opende het handschoenenvakje. Er lag een klompje boetseerklei in. Hij maakte een afdruk van de sleutel die hij in Rolandez' zak gevonden had. Mor* genochtend zou hij, door tussenkomst van Joseph, de sleutel na laten maken. Dat kon altijd van pas komen... Hij wikkelde de klei zorgvuldig in een lapje, legde dat weer in het vak, stak de sleutel weer bij zich, klom de wagen uit en ging het huis weer binnen.


    De gasten gingen weg, en de garderobe was vol. Nahedad stond bij het buffet. Ze flirtte met... Rolandez. Waar kwam die plotseling vandaan? Toen Hubert tien minuten geleden Sophia was gaan zoeken, had hij hem niet tussen de gasten gezien.


    Hij nam de sleutel van de kleine poort in het park in zijn hand, en liep naar het stel toe. Over de schouder van de Spanjaard heen gaf hij de mooie Mohammedaanse, die buitengewoon vrolijk leek, een wenk. Ze antwoordde hierop met een vragende blik in haar ogen. Rolandez deed instinctief een stap opzij en Hubert maakte hier gebruik van. Met een gebaar, een goochelaar waardig, stopte hij de sleutel weer in de zak van Rolandez.


    'Hebt u haar gevonden?” vroeg Nahedad.


    'Nee. Ik heb zelfs in mijn wagen gekeken. Ze is er niet. Ik dacht, dat ze misschien moe was geworden ...' Nahedad deed net, alsof ze zich het geval aantrok. 'Misschien is ze boven wat gaan rusten. Zullen we eens gaan kijken?”


    'Graag. Ik vind het onaangenaam dat ik u zoveel last bezorg...'


    Zie pakte zijn arm beet. 'Oh, het heeft niets te betekenen.'


    Ze gingen naar de hal, die vol mensen was, en liepen de marmeren trap op. Ze kwamen op een groot portaal met een lage tafel vol met bloemen waaromheen diepe fauteuils stonden. Een dubbele deur links, en een dubbele deur rechts.


    'Hierheen, Vincent.'


    Ze gingen door de rechterdeur, en Hubert zag een lange, brede, flauw verlichte gang. Aan de ene kant waren hoge ramen met uitzicht op een binnenplaats, aan de andere kant waren ettelijke deuren.


    Zonder de arm van Hubert los te laten maakte Nahedad de één na de andere deur open; elke keer knipte ze het licht aan, en hij zag steeds andere, luxueus ingerichte kamers. Maar allemaal leeg.


    Voordat ze bij de laatste deur kwamen zei Nahedad op spijtige toon:


    'Ze is er niet. Ik vind het toch zo erg... zou ze zich misschien naar huis hebben laten brengen?”


    Dat kon hij niet geloven.


    'En daar?' vroeg hij, terwijl hij op de deur aan het einde van de gang wees.


    Ze drukte zich met een soepele, smachtende beweging tegen hem aan, en fluisterde hem in:


    'Dat is MIJN kamer. Is dat wel gepast?'


    Hij begon te lachen.


    'Gepast of niet...'


    Ze gaf toe.


    'Als je erop staat...'


    Ze maakte de deur open, en draaide het licht aan. Hubert floot.


    'Niet gek. Ik zou best eens van uw gastvrijheid gebruik willen maken ...


    'Om de inrichting?'


    Ze deed de deur dicht; ze waren alleen. Hij keek om zich heen, draaide zich om en legde zijn gespierde handen op de prachtige naakte schouders ...


    'Nee, niet vanwege de décors. En dat weet je best...' Ze knipperde met haar ogen. Een diepe zucht ontsnapte aan haar boezem, die maar nauwelijks door het diepgedecolleteerde lijfje van haar witte zijden jurk bedekt werd.


    Ze beefde.


    'Beheers je, alsjeblieft Vincent. Maak hier geen misbruik van.'


    Wat een pracht van een komediante, dacht hij. Hij trok haar naar zich toe en antwoordde: 'Ik kan me niet altijd beheersen. Dat is teveel gevraagd..


    Ze liet toe, dat hij haar tegen zich aantrok, maar toen hij haar wilde kussen draaide ze haar hoofd af. Hij kuste haar in haar hals; zijn lippen gleden langzaam tot achter haar oor...


    Ze liet hem een ogenblik begaan, maar toen maakte ze zich uit zijn armen los. Trillend over haar hele lichaam en met een opgewonden kleur, mopperde ze: 'Het is niet netjes van je, Vincent. Je maakt misbruik van...'


    Hij deed net, alsof hij kwaad werd:


    'Niet netjes? Kom nou? Je bent verdomme geen kind meer. Er zijn twee mogelijkheden: of je vindt het prettig en je zegt ja... of je vindt het niet prettig en je zegt nee... Ik ben geen idioot, en ik heb ook geen verbeelding: ik zou de tweede mogelijkheid kunnen begrijpen...'


    Terwijl hij naar het brede bed keek voegde hij eraan toe:


    'We hebben de tijd. Niemand zal zich ongerust maken ..


    Ze schudde ontkennend het mooie hoofdje.


    'Het is niet zo eenvoudig, Vincent. Ik kan geen ja zeggen ... en ik heb de moed niet om nee te zeggen...' Hij was meer onder de indruk dan hij wel wilde, want hij herinnerde zich plotseling levendig de omhelzingen die hem met deze mooie, gevaarlijke vrouw verbonden hadden, enige jaren geleden in het verouderde decor van een revolutie in Iran. Hij zei op boze toon:


    'Denk er dan maar eens goed over na. Ik wacht wel...' Zijn blik viel op een telefoontoestel dat op een bijzettafeltje stond.


    'Mag ik even?'


    Ze mompelde:


    'Telefoneren? Natuurlijk Vincent.'


    Hij vroeg het nummer van villa 'Agdal' aan.


    Er kwam geen antwoord. Sophia was er dus niet.


    'Ze is er niet,' zei hij, terwijl hij de hoorn neerlegde. Nahedad stond kaarsrecht bij de deur. Ze leek een schitterend Oosters beeld, beurtelings verontrustend en fascinerend. Haar ogen waren halfgesloten; ze vroeg, bijna zonder haar lippen te bewegen:


    'Is ze jouw maîtresse?'


    Hij keek haar verbaasd aan, en begon toen hartelijk te lachen.


    'Nee. Als ze mijn maîtresse was dan zou ze mijn secretaresse niet zijn. Werk en plezier zijn voor mij twee aparte dingen;


    Haar gezicht klaarde op en toen lachte ze dubbelzinnig.


    'Dat is een bepaald gezichtspunt,' zei ze.


    'En?' vroeg hij, en wees op het bed. 'Of gaan we naar beneden?'


    Ze deed de deur open.


    'We gaan naar beneden.'


    Er was bijna niemand meer in de salons. De Leads waren er nog wel, maar stonden op het punt te vertrekken.


    'Ga je mee?' vroegen ze aan Hubert.


    'Ja.'


    Zie waren ongerust over Lucille, die ze niet konden vinden.


    'Ze is thuis. Miss Russet ook, ik zal het jullie zo uitleggen.'


    Hij nam afscheid van Nahedad, die hem volkomen beheerst een hand gaf.


    'Kom maar eens gauw terug, Vincent. Je bent altijd welkom...'


    Hij ging met de Leads naar buiten en zei op het trottoir:


    'Miss Lorain voelde zich een uurtje geleden niet lekker.


    Toen heb ik haar thuisgebracht. Miss Russet is meegereden. Ze was erg moe.'


    Bij de auto's namen ze afscheid.


    'Rij maar voorop,' zei Anthony. 'Jij zult wel harder rijden dan ik.'


    'Oké,' zei Hubert.


    Hij ging achter het stuur zitten en reed met vol gas weg. Hij voelde zich moe en ongerust. Sophia was verdwenen, en hij kon niets doen voor haar. Hij had er geen flauw idee van waar ze was. Bij Obarow? Niet waarschijnlijk. Nahedad had gezegd dat haar vriendje op reis was gegaan, maar Hubert geloofde dit niet, of liever gezegd, hij geloofde niet dat dat van tevoren gepland was, zoals de mooie Arabische hem had willen laten geloven. Je liet niet zo maar je gasten midden onder een feestje in de steek...


    Hij reed al in volle vaart op de route du Cap Spartel toen hij besloot tot de ochtend te wachten met het nemen van maatregelen. Als Sophia om acht uur nog geen teken van leven gegeven had, zou hij Joseph verzoeken zijn mannetjes erop uit te sturen. Hij, Hubert, had andere dingen te doen, en hij kon niet het risico lopen de zaak te laten mislukken, zelfs als hij daarmee het leven van Sophia-Muriel kon redden.


    Het spel was nu eenmaal zo. En het meisje kende de regels even goed als hij zelf.


    De lhoud. Het ravijn. Een scherpe bocht... hij trapte op de rem. Geen reactie. Een koude rilling liep hem over de rug. Hij reed meer dan honderd. Hij schakelde terug. De versnellingsbak gierde. Hij trok uit alle macht aan het stuur en gaf vol gas. De grote Buick aarzelde een onderdeel van een seconde, vloog toen de weg af, in het ravijn, en viel met een geweldige klap tien meter lager op de rotsen te pletter.


    De motor kwam langzaam tot stilstand, maar de wielen bleven als gek doordraaien.


    Toen was alleen het ruisen van de rivier nog hoorbaar. Drie minuten later kwam er een andere auto voorbij; deze reed voorzichtig door de bocht en verdween op de helling.


    Waarschijnlijk de Leads.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 8


    


    Plotseling kwam Hubert bij bewustzijn. Er was bijna geen overgang geweest. Hij voelde dat hij in leven was: hij had zijn ogen geopend en het witte plafond gezien. 'Wat heeft dit te betekenen? dacht hij traag.


    Toen keerden de herinneringen terug: de bocht, het weigeren van de rem, de val in het ravijn en de vreselijke schok. Op hetzelfde ogenblik voelde hij pijn, overal.


    Een witte kap met een rood kruis boog zich over hem heen. Onder de kap lachte het vriendelijke gezicht van een vrouw hem toe.


    'Hoe voelt u zich, kolonel?'


    'Uitstekend,' stamelde hij, verbaasd dat zijn stem zo zwak klonk. 'Waar zijn mijn kleren?'


    In de witte kamer klonk een vrolijk lachje.


    'Ik dacht wel dat u zo'n type was! Uw kleren zitten achter slot en grendel, ergens waar u ze niet kunt vinden. U moet hier blijven ...'


    Ze knipoogde.


    'En ik zal voor u zorgen, u zult best tevreden zijn ...'


    'Het spijt me,' zei Hubert, 'maar ik heb geen tijd. Ik heb iets anders te doen...'


    Hij wilde rechtop gaan zitten, en kreunde van de pijn. Onder de indruk hiervan vroeg hij:


    'Wat heb ik? Is er iets gebroken?”


    De verpleegster schudde ontkennend het hoofd, en zei op geruststellende toon:


    'Nee, daarvoor bent u te taai.' Toen somde ze op:


    'Een open wond van zes centimeter op de kruin, gehecht met krammetjes; een blauw oog, twee gekneusde ribben; nog andere kneuzingen, de ergste op de linkerschouder en de linkerknie, een uitstorting van symovia... Maar de dokter vermoedt toch wel dat u over achtenveertig uur het ziekenhuis kunt verlaten ... als u tenminste belooft verstandig te zijn..


    Hubert trok een lelijk gezicht.


    'Achtenveertig uur! Twee dagen! Dat meent u toch niet? Nee, dat is onmogelijk. Ga m'n kleren eens halen, jongedame.'


    'Ik heet Maria en... ik mag het niet doen.'


    Er werd op de deur geklopt, en deze ging heel voorzichtig open. Er verscheen een rosé poppengezicht met lachende ogen, gevolgd door een kort en dik lichaam dat gehuld was in een crème linnen pak.


    'Stoor ik niet?' vroeg John Sliven, alias Joseph, met zijn muzikale en enigszins scherpe stem.


    De verpleegster ging naar de deur.


    'Komt u maar binnen. Ik ruim het veld. Het wordt mij hier te gevaarlijk.'


    'M'n hemel,' zei Joseph, en keek met verschrikte ogen om zich heen. 'Hij heeft toch niet geprobeerd het u...' Hij maakte een vaag gebaar met zijn handen en vervolgde:


    '... in de toestand waarin hij is?'


    'Ik begrijp niet wat u bedoelt,' protesteerde Maria woedend. 'Maar die man is tot alles in staat...'


    Ze verdween en trok de deur achter zich dicht.


    Joseph proestte.


    'U hebt een diepe indruk op haar gemaakt.'


    'En ze heeft nog lang niet alles gezien,' zuchtte Hubert. Toen zei hij op zenuwachtige toon:


    'Luistert u eens, ik kan hier niet blijven. Beslist niet. Trouwens, waar ben ik eigenlijk?'


    'In een particulier ziekenhuis, op de avenue d'Espagne. De geneesheer-directeur is een vriendje.'


    Hij liep naar het raam.


    'U hebt de beste kamer. Met uitzicht op de zee...'


    'Dat interesseert me niets,' mopperde Hubert. 'Weet u waar miss Russet is?"


    Joseph antwoordde, zonder zich om te draaien: 'Sophia? Nee... weet u het niet?*


    'Nee. Ik ben vannacht tussen één en kwart over twee weggeweest. En in die tijd is ze verdwenen..


    “We vinden haar wel,' zei Joseph op kalmerende toon. 'Ze zal waarschijnlijk wel uit zichzelf op komen dagen. Zeg, u hebt geboft. Een Arabier heeft de politie gewaarschuwd dat er een wagen bij de Ihoud over de kop geslagen was. Ik was juist op net bureau. De chef is een vriendje van me. Ik kon mee, en dat was een geluk. Ik heb dus enige maatregelen kunnen nemen. Ik heb een stuk klei met de afdruk van een sleutel gevonden. Ik weet niet wat het is, maar ik heb het doorgegeven aan een ander vriendje, een slotenmaker. Kan nog wel eens van pas komen... Verder vond ik een foto van Lucille Lorain met een knappe, onbekende jongeman.'


    Hij draaide zich om en keek Hubert aan, die antwoordde:


    'Ik wil weten wie die vent is, en de plaats waar die foto genomen is, en wanneer. En welke betrekkingen er tussen dat meisje en die jongen bestaan, of hebben bestaan.'


    'Oké,' zei Joseph, 'we zullen ons best doen.'


    'Maar dat is nog niet alles,' zei Hubert, die zich wat beter begon te voelen. Ik wil alles weten van een zekere Luis Rolandez; hij woont route de Tétouan 6 in Tanger. Hij heeft Consuelo Larache vermoord, en hij was gisterenavond op het feest.'


    'Die naam komt in mijn archief voor. Als het dezelfde man is, dan wordt hij ervan verdacht in dienst van een groep opruiers van de Arabische Liga te zijn. Ik moet zeggen, dat die Arabische Liga een brede rug heeft, wat dat betreft..


    'Dat is mijn indruk ook,' zei Hubert. 'Maar Nahedad Rissani..


    Joseph fronste zijn wenkbrauwen.


    'Ken je haar?”


    'Ze heet eigenlijk Karomana Korti; ze is secretaresse geweest van Azzam, leider van de Liga.'


    'Hemel!' zei Joseph. 'Ben je daar zeker van?5 'Ik kan me onmogelijk vergissen,' antwoordde Hubert. 'Oké. Ik zal het dadelijk onderzoeken. En nu wat anders. Sophia had me namens u gevraagd “les Volubilis” te laten observeren. Gisteren is dat al gebeurd. Er zijn lichtsignalen vanuit een zoldervenster van de villa waargenomen. Het waren Morsetekens, in het Frans, en het bericht luidde:
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    anders niets.'


    Hubert floot tussen zijn tanden.


    'Hemel! Hoe laat werd dit uitgezonden?'


    'Om ongeveer half drie.'


    Hubert dacht na. Op dit uur waren noch Marion, noch Anthony al thuis gekomen. Anita sliep, dank zij de twee slaaptabletten. Lucille zou wakker geworden kunnen zijn. En Dan? Yakoub had teruggekomen kunnen zijn. Dat waren er al heel wat. Dan? De signalen zouden dan niets anders dan een padvindersspelletje kunnen betekenen...


    Het was maar een moeilijk geval.


    'Ik had graag dat u direct na de lunch Rolandez, Nahedad Rissani en eventueel Obarow laat nagaan.'


    'Denkt u dat zij iets met die samenkomst om drie urur vanmiddag te maken hebben?” 'Ik denk niets. Ik neem mijn voorzorgsmaatregelen ...' Joseph trok een lelijk gezicht.


    'Van voorzorgsmaatregelen gesproken,' zei hij, 'weet u eigenlijk wat er vannacht gebeurd is?'


    'De rem werkte niet, dat is duidelijk ...'


    'Ja,' zei Joseph, 'zo duidelijk als koffiedik. Ik heb de wagen met de politie onderzocht. Een lollige broek had een gaatje in de hogedrukleiding naar de wielremcilinders geboord. Elke keer als u op de rem trapte liep er een beetje olie uit. Er zat bijna niets meer in toen u bij het ravijn was. Alleen de ondertekening ontbrak: iemand die het goed met u meent! Waar moet dat naar toe, als ze u achtenveertig uur na uw komst al proberen te vermoorden, mmm?'


    'Ik heb erom gevraagd,' zei Hubert lachend. 'Heb ik u niet verzocht bepaalde geruchten over mij te verspreiden? Ik heb carte-blanche gekregen, weet u, en ik heb mijn eigen manier van werken gekozen. Mezelf in het zonnetje zetten en reacties uitlokken en die reacties met een waakzaam oog afwachten... Het is een gevaarlijke methode van werken, die ik dan ook meestal niet volg. Maar onder deze omstandigheden leek me dit de aangewezen weg...'


    'Hemel,' lachte Joseph, 'u zou niet hard opgeschoten zijn volgens uw methode als u daar in dat ravijn was blijven liggen ...'


    Hij keek op zijn horloge.


    Twaalf uur. Ik moet weg. Blijf hier nu rustig liggen: ik ga aan het werk en ik zal ook proberen die lieve Sophia te vinden... Tussen twee haakjes: een schat van een vrouw. Als ze nog in leven is als ik met pensioen ga, zal ik haar ten huwelijk vragen. Denkt u dat ze me zal willen hebben?'


    Hubert staarde naar het plafond.


    'Misschien. Als ze niets beters kan vinden. Ik zou me ondertussen maar netjes proberen te gedragen... Ze treurt nog altijd om een knul van wie ze veel gehouden heeft, en die ik goed gekend heb.'


    'Ik hou van vrouwen die trouw zijn..


    'Ik niet,' zei Hubert.


    Joseph werd plotseling verlegen. Hij ging van de ene voet op de andere staan, en zijn ogen lachten niet meer. Hubert zag het en vroeg ongerust:


    'Wat hebt u? Maak van uw hart geen moordkuil.' Joseph pakte de revers van zijn linnen jasje vast en ging bij het hoofdeinde van het bed staan. Hij antwoordde zachtjes, zonder Hubert aan te kijken:


    'Je kunt nooit weten... ik zou een ongeluk kunnen krijgen. Jij zou dan niet alleen moeten zijn. Ik heb hier een uitstekend groepje ... hemel! Wat is dat moeilijk: ik ben volkomen gek...'


    'Dat is mijn mening ook,' zei Hubert, en tutoyeerde hem ook; 'ga verder, wat je daar zegt interesseert me buitengewoon.'


    De blauwe ogen van Joseph keken hem weer lachend aan.


    'Als er iets gebeurt moet je je in verbinding met Mohammed stellen. Dat is mijn “verbindingsagent”. Hij is een Arabier, twintig jaar oud, zeer intelligent en moedig. Een prima kracht. Je kunt hem altijd voor de Minzah vinden... Hij oefent het eervolle beroep van gids voor de toeristen uit.'


    'Oké,' zei Hubert. 'Mohammed, Minzah... en het wachtwoord?'


    '“Vanmorgen toen ik opstond was de rozenstruik in mijn tuin dood. Wat moet ik doen?...” Hij zal je antwoorden: “Heb vertrouwen in mij, Sahib ...” Herhaal dit.. Hubert herhaalde de beide zinnen. Joseph scheen opgelucht te zijn. Zijn dik rond gezicht straalde weer vrolijk. Hij gaf Hubert een hand en liep naar de deur. 'Zorg goed voor jezelf en doe geen stomme dingen. Ik ga aan het werk.'


    Hij ging de kamer uit. Hubert lag nog geruime tijd naar de gesloten deur te staren. Een type hoor, die Joseph. Waarom had hij hem een middel aan de hand gedaan om er zich door te slaan als hij van het toneel zou verdwijnen?


    Een voorgevoel?


    Ergens, ver weg in het gebouw, hoorde hij een telefoon rinkelen. Door een gedachteassociatie kwam het telefoongesprek van Anthony Lead tijdens het diner de vorige avond weer bij Hubert op. Anthony was met een bezorgd gezicht in de eetkamer teruggekomen, en had toen gezegd, dat de kinderen niet met hen mee konden gaan, onder voorwendsel dat er alleen maar volwassenen op het feest zouden zijn. Maar Hubert had wel meer dan tien jongelui van een jaar of vijftien bij Obarow gezien ... Het was dus niet om die reden dat Anthony besloten had Anita en Dan thuis te laten ... Waarom dan wel?


    Wie had hem opgebeld, en wat had men tegen hem


    gezegd?


    Hubert was er plotseling van overtuigd dat Yakoub het antwoord op deze twee vragen had geweten... Yakoub?


    

  


  
    



    Hoofdstuk 9


    


    Yakoub zat onbeweeglijk op het bed in zijn kleine kamer. Het leek, alsof hij zwaar zat te mediteren... Plotseling kwamen zijn ogen tot leven. Hij keek naar het oude, metalen horloge dat aan een haakje aan de muur hing.


    Het was vijf minuten vóór drie.


    Hij stond rustig en zachtjes op. Alleen gekleed in een witte linnen broek en Oosterse muilen draaide hij voorzichtig de kruk van de deur om, en luisterde toen door een kiertje...


    Stilte. Hij hoorde alleen het tikken van de klok in de studeerkamer en het ruisen van het water in de afvoerbuizen. Er was iets niet in orde met de waterleiding, maar de loodgieter was nog steeds niet verschenen, ondanks herhaald verzoek. 'Morgen,' antwoordde hij steevast. Het was een Arabier...


    Yakoub was ook een Arabier. Maar Yakoub stelde nooit iets uit tot morgen ...


    Hij deed de deur een eindje verder open en sloop de gang in. Onderaan de trap bleef hij staan en luisterde aandachtig. Er kwam geen enkel gerucht van boven. Het was het uur van de siësta. Iedereen rustte, zelfs Dan, die druktemaker.


    Yakoub liep naar de kamer van zijn meester. Toen hij bij de deur stond, haalde hij een sleutel uit zijn zak, en draaide deze in het slot om. Hij ging naar binnen. De luiken voor de ramen waren gesloten, en de kamer was donker. Maar Yakoub wist precies waar hij wezen moest. Zonder te aarzelen ging hij achter het mahoniehouten bureau zitten en trok een lade open, waarin een Amerikaanse 9 mm. leger-Colt, een doos patronen en een kleine Minivox camera lagen.


    Hij liet de Colt liggen, pakte de camera en stopte die in de achterzak van zijn broek.


    Hij deed de la weer dicht, liep de kamer uit, sloot de deur met de sleutel af, verzekerde er zich nog eens van dat iedereen in huis nog sliep en ging door de keuken naar de deur voor de leveranciers die op de tuin achter de villa uitkwam.


    De hitte was ondragelijk en het gezoem der insecten oorverdovend.


    Yakoub liep snel over de open ruimte naar een laantje dat overkoepeld werd door klimrozen. Met het oog op onbescheiden blikken liep hij in een normaal tempo verder.


    Zonder te weten dat Dan, die achter de gesloten luiken van zijn kamer op de loer zat, hem het huis uit had zien rennen.


    De tuin was zeer uitgestrekt. Aan het eind lag een oude vijver, waar vroeger vis in had gezeten, en waar nu nog wat stilstaand water met een paar slangen in zat. Ontelbare muskieten zwermden er omheen.


    Yakoub liep om de vijver heen, en sloeg links af, een laantje met dwergpalmen in; dit liep dood op een hoge muur.


    Deze muur vormde de begrenzing tussen 'les Volubilis' en villa 'AgdaT.


    Rechts, half verborgen achter kleine laurierbomen, was een vervallen deurtje van verroest ijzer... YaJkoub maakte het deurtje zonder enige moeite en zonder enig gerucht open. De scharnieren waren pas opnieuw geolied ...


    De tuin van 'AgdaT leek precies op die van 'les Volubilis'. Behalve dan dat de vijver al lang geleden gedempt was, wat beslist een voordeel betekende.


    Yakoub liep vlug naar een plek waar de weelderige plantengroei ophield; hij bleef staan voor een wit zandpad dat tot aan het huis liep. Onbeweeglijk stond hij te kijken en te luisteren...


    Damp steeg omhoog van het door de stralen van de brandende zon oververhitte zand, waardoor de omtrek als het ware in een nevel gehuld werd; dit gaf het landschap iets onwerkelijks. Het huis maakte een onbewoonde indruk. Dat moest ook wel... kolonel Bushrod lag in het ziekenhuis en zijn secretaresse, de verleidelijke miss Russet, was verdwenen. Yakoub wist dit, en hij wist nog veel meer.


    Hij liep naar een glazen deur die tegen de zon afgeschermd was met een rood-wit gestreept linnen rolgordijn. Het zweet liep tappelings langs zijn bronskleurige bovenlichaam.


    Hij draaide op goed geluk de kruk om. Lange jaren van ervaring hadden hem geleerd, dat de meeste mensen hun voordeur zorgvuldig afsluiten, maar hun achterdeur niet belangrijk vinden.


    De deur ging inderdaad open. Maar toch vertrouwde Yakoub dit niet helemaal. Een open deur van een leeg huis kan op nalatigheid wijzen. Maar het kan ook iets anders betekenen.


    Iets heel anders.


    Hij ging naar binnen, en kwam in een bediendevertrek, waar het betrekkelijk koel was. Zijn hart bonsde, en hij bleef waakzaam... Zijn glinsterende ogen, die meestal een starende blik hadden, waren plotseling zeer beweeglijk geworden ...


    Hij schopte zijn muilen uit en liep op blote voeten langs een lange, versleten houten tafel heen om het andere eind van het vertrek te bereiken.


    Een deur die op een kier stond. Hij hield zijn adem in en duwde hem heel voorzichtig open. Een gang, die naar het voorste gedeelte van het huis liep. Een trap ...


    de studeerkamer moest op de benedenverdieping zijn... Hij hoorde iets.


    Klik klik klik ... klik klik... klik klik klik klik ... klik. Een metalen geluid, heel zwak, maar duidelijk hoorbaar. Yakoub kreeg het plotseling koud, en zijn hart begon hevig te kloppen. Hij bleef geruime tijd doodstil staan. Hij had er spijt van dat hij de Colt ook niet uit de la genomen had... hij was ongewapend en zou zich waarschijnlijk moeten verdedigen ...


    Het zou misschien het verstandigst zijn om rechtsomkeert te maken. Maar als hij de benen nam zou hij nooit te weten komen wat er op dit moment, om drie uur 's middags, in de studeerkamer van kolonel Bushrod gebeurde...


    En Yakoub wilde dit weten.


    Hij klemde zijn lippen op elkaar en slaagde erin zijn angst te overwinnen. Hij deed een stap naar voren, toen nog één ...


    De tegels van de gang voelden als ijs onder zijn blote voeten aan ...


    Hij liep in de richting van het geluid. Klik klik klik ... Een half openstaande deur. Er waren nogal wat open deuren in dat huis. Veel te veel, volgens Yakoub. Hij had er de voorkeur aan gegeven als ze allemaal goed gesloten waren geweest, en hij ze met moeite open had kunnen krijgen ...


    De man, een blanke, zat voor een reusachtige brandkast geknield. Hij had een koptelefoon op zijn hoofd, die verbonden was met een kistje van zwart bakeliet dat vóór hem op het parket stond. Uit dat kistje kwam nog een draad, die eindigde in een pinnetje dat in het slot van de brandkast stak. Met de vingers van zijn rechterhand draaide de man aan de knoppen. Klik klik klik ... klik klik...


    Er speelde een glimlach om Yakoubs droge lippen. In één woord: het geluk had hem een prima werkman


    verschaft, die zijn vak volkomen leek te beheersen. In elk geval was zijn materiaal prima in orde.


    Allah is groot, dacht Yakoub. Hij hoefde alleen maar te wachten... om dan de vruchten te plukken van de moeizame arbeid van de ander.


    Hij hoefde niet langer dan vijf minuten te wachten. De kast was open ...


    Yakoub waagde er opnieuw een oogje aan. De man had zich opgericht en bleef als vastgenageld staan...


    Er zat inderdaad niet veel in de brandkast: alleen een heel klein cilindervormig kartonnen doosje, dat goed zichtbaar op de middelste plank stond.


    Een klein cilindervormig doosje dat niet meer dan vier centimeter hoog was, en goed zichtbaar het bekende merk van een grote fabriek van filmrolletjes droeg.


    De man pakte het doosje en stopte het, zonder het open te maken, in zijn zak. Hij bukte zich om het interieur van de kast nog eens aan een zorgvuldig onderzoek te onderwerpen; toen kwam hij overeind en duwde de zware deur van de brandkast met een harde klap dicht. Yakoub deed een stap achteruit, gleed opzij en ging met zijn rug tegen de muur staan. Er schitterde een wreed licht, in zijn zwarte ogen, en zijn ademhaling ging snel; hij beefde, niet van angst, maar door een vreemde, elektrische stroom die door zijn hele lichaam ging. Hij had het niet koud meer...


    Hij zag, dat de man de kamer uitliep, doodrustig. Het was een korte, dikke man, met een zeer bruine huid; hij had zwart krulhaar en een haviksneus. Een Spanjaard, ongetwijfeld...


    Yakoub sprong hem op zijn rug en greep hem bij de keel. De man begon te brullen. Dit duurde maar kort. Met al zijn spieren gespannen zette Yakoub kracht... het bakelieten kistje viel op de grond.


    De handen van Yakoub leken op een bankschroef. Hij kon een compleet stel speelkaarten met verbluffend gemak doormidden scheuren. En er had zich nog nooit een man, die door die handen bij de keel gegrepen werd, los kunnen maken ...


    De onbekende had eerst wanhopig geprobeerd zich los te rukken. Maar daar was hij snel mee opgehouden. Zijn nagels boorden zich in de samengetrokken handen van de Arabier, die dit zelfs niet merkte ...


    Toen hield elke weerstand op. Yakoub drukte nog harder, terwijl hij de grootste waanzin stamelde. Met uitpuilende ogen en het schuim op de lippen genoot hij buitensporig, met een sadistisch genoegen, van het doden...


    De man kreeg nog een laatste stuiptrekking, zoals een geslachte kip nog een keer met de vleugels slaat. Toen verslapte zijn lichaam.


    Het was voorbij.


    Yakoub besefte dit. Hij wist, dat de man gestorven was. Hij wist, dat hij nog slechts een lijk tussen zijn samengeknepen handen had. Maar de inspanning was zo hevig geweest dat zijn gespannen spieren zich nog niet konden ontspannen. Yakoub kon zijn prooi nog niet loslaten...


    Hij rolde met zijn slachtoffer over de grond en brulde als een woedende stier. Hij was alles vergeten... wat hij in dit huis was komen doen, en het geheime karakter van zijn missie ...


    Gelukkig voor hem kon niemand hem horen... Langzamerhand werd hij kalmer; zijn vingers kregen hun soepelheid terug en maakten zich van de hals van zijn slachtoffer los; zijn vingerafdrukken waren duidelijk zichtbaar...


    Hij ging op zijn rug liggen, zo maar op het parket. Hij kreeg het weer koud. Hij begon te rillen, en zijn tanden begonnen verschrikkelijk te klapperen ...


    Toen kreeg het instinct tot zelfbehoud weer de overhand. Hij werd bang ...


    Hij wist, dat hij geschreeuwd had. Misschien had iemand hem wel gehoord. Hij moest weg, vlug, zo vlug mogelijk...


    Hij ging op zijn knieën liggen en richtte zich langzaam, met zijn schouders tegen de muur, op. Het lijk lag op de buik aan zijn voeten. Yakoub gaf het een schop, zo maar, alleen omdat hij daar zin in had...


    Toen bukte hij zich en doorzocht de zak waarin zijn slachtoffer het kleine doosje, dat hij in de brandkast gevonden had, gestopt had. Hij haalde het tevoorschijn, hield het in zijn hand, pakte het bakelieten kistje op, deed zijn muilen weer aan, sloot alle deuren achter zich en liep naar de tuin, nadat hij het gloeiend hete zandpad overgelopen was.


    De kwestie van het lijk hinderde hem enigszins. Geen sterveling vindt het prettig om zoiets bij mensen, die je niet eens uitgenodigd hebben, achter te laten. Hij besloot 's nachts terug te komen, als er dan tenminste nog niemand thuisgekomen was. Intussen zou hij wel een plaatsje vinden waar hij zich van het lijk kon ontdoen ...


    Toen bedacht hij zich dat hij vergeten had de andere zakken van de man te onderzoeken, terwijl hem dit toch gezegd was. Hij wist zelfs niet wie hij gedood had. Als men er hem naar vroeg, zou hij zeggen dat de man geen enkel papier bij zich droeg. Dat was inderdaad ook zeer waarschijnlijk...


    Hij verborg het bakelieten apparaatje in een dichte struik, liep van de ene tuin naar de andere, vroeg zich opnieuw af waarom Anthony Lead niet besloot om de walgelijke vijver te laten dempen, en sloeg de weg naar 'les Vólubilis weer in.


    Het huis lag daar nog steeds rustig; de luiken van de eerste verdieping waren gesloten. Hé... hij verborg zich in de schaduw van een vijgenboom: een luik van Dans kamer had bewogen. Hij was er zeker van...


    Zou het kind hem bespieden? Het was mogelijk. Van alle bewoners van het huis bezorgde de jongste Yakoub de meeste last. De Arabier hield er niet van als de jongen hem aankeek. Hij kreeg dan de indruk dat Dan alles wist en dan voelde hij zich slecht op zijn gemak... Hij zou zich toch wel vergist hebben... gezichtsbedrog. De hete dampen die van de aarde opstegen vervormden alles; het was net, of alles bewoog. En al Md Dan hem thuis zien komen? Dat hinderde eigenlijk niets; de jongen kon onmogelijk weten waar hij vandaan kwam, of wat hij gedaan had.


    Yakoub nam een ongedwongen houding aan en kwam onder de boom vandaan. Het geluid van een sirene uit de haven deed zijn hart sneller kloppen. Hij was veel te nerveus, 's Nachts kon hij niet slapen, bang voor het minste gerucht... Hij dacht aan de tijd dat niets hem kon verontrusten, en dat niets hem kon beletten te slapen...


    «lij ging zijn kamer binnen en schoof de grendel voor de deur, zodat niemand hem kon verrassen. Hij had nog altijd het kleine doosje in zijn linkerhand... hij hield het stevig vast, alsof het een kostbaar kleinood


    was.


    Hij keek op het oude horloge dat op het haakje aan de muur hing. Het was even over half vier.


    Hij opende zijn hand, en bekeek het doosje. Het bevatte zonder twijfel iets zeer belangrijks ... Een film... kopieën van zeer geheime documenten... Yakoub deed zijn ogen dicht; in zijn verbeelding zag hij zich het aan zijn meester geven; die zou hem bedanken, en hem er geld voor geven ... misschien wel veel geld...


    Hij pakte het deksel tussen duim en wijsvinger, en trok...


    Er sprong iets uit, iets heel geks, dat Yakoub, door het clement van verrassing, angst aanjoeg.


    Hij schreeuwde; zijn ogen draaiden in zijn hoofd. Als hij niet kaalgeschoren was geweest, zouden zijn haren te berge gerezen zijn. Hij liet het ding vallen, sprong achteruit en kwam met een klap tegen de muur terecht. Hij kreeg bijna geen adem meer; hij bracht zijn hand aan zijn keel en voelde een crisis aankomen ...


    Een ogenblik later lag hij op de vloer te rollen met het schuim op zijn lippen en met verwrongen ledematen, ten prooi aan een toeval...


    Aan het voeteneinde van het bed lachte spottend net duivelskopje, dat met een veertje in het doosje vastgezeten had. Op het linnen voorhoofd van Satan stond in rode letters:


    


    ZEER GEHEIM.

  


  
    



    Hoofdstuk 10


    


    Hubert zag haar de kamer in komen, en iets onverklaarbaars greep hem bij de keel...


    Ze droeg een deux-pièces van witte shantung die hij niet kende, maar het was niet dat bepaalde kledingstuk dat hem zo hinderde ...


    Het was iets anders. Ze had altijd een houding als van een koningin. Maar nu had ze geen houding meer van een triomfantelijke koningin... Het was nu de houding van een koningin die van haar troon gestoten was, en dit niet wilde bekennen.


    Haar gezicht... ze zag ongewoon bleek, en ze had kringen om haar grote, donkere ogen die hun glans verloren schenen te hebben. Haar prachtige zwarte haren waren slordig gekamd en in een chignon in haar nek gelegd.


    Ze deed de deur zachtjes dicht en zei, zonder hem aan te kijken:


    'Dag Vincent. Ik ben vreselijk geschrokken toen ik van je ongeluk hoorde ...'


    Hij antwoordde op vlakke toon:


    'Dag Sophia. Van wie heb je het gehoord?”


    Ze ging voor het raam staan, met haar rug naar hem toe.


    'Van Joseph. Ik heb hem opgebeld toen ik thuiskwam ... een half uur geleden. Hij heeft me echter wel gerustgesteld. Je schijnt over twee dagen naar huis te mogen...'


    Stilte. Hubert bewonderde het edele silhouet van de jonge vrouw dat zich tegen de oranje-blauwe hemel van de namiddag afstak. Ze zei op angstige toon:


    'Heb je veel pijn, Vincent?'


    'Hoor je me soms kreunen?'


    Ze draaide zich om en keek hem verwijtend aan.


    'Doe niet zo tegen me,' smeekte ze. 'Ik zal je uitleggen ...'


    "t Zal tijd worden,' mopperde hij. 'Als je me tenminste niet liever een rapportje stuurt...'


    Ze schrok zichtbaar en keek hem met een harde blik in haar ogen aan. Hij had haar gekwetst. Zoveel te beter. Hij kon het niet langer verdragen haar zo te zien...


    'Ik ben met Boris meegegaan.'


    Hij wees op een stoel.


    'Ik dacht al zoiets. Ga zitten. Blijf daar niet zo staan, je lijkt wel een asperge


    'Dank je,' antwoordde ze op droge toon, 'ik blijf liever staan.'


    Ze keek hem uitdagend aan, met opgeheven hoofd. Als ze zo was hield hij nog veel meer van haar. Een schuldige of verslagen houding paste niet bij haar trotse, hoogmoedige schoonheid. Totaal niet. Ze vervolgde op enigszins agressieve toon:


    'Ik ben ontvoerd. Hij begon met me een wandeling in het park voor te stellen ... Daar speelde hij onmiddellijk de grote “Scène de Deux”. Bliksemstraal, verterende hartstocht, alles ... Hij speelde het buitengewoon goed, en zeer overtuigend. Het minste wat ik kon doen was me laten omhelzen..


    'Een goed begin,' zei Hubert op volkomen neutrale toon.


    Ze keek hem tersluiks aan en probeerde er achter te komen of hij spotte of niet. Ze wist het niet, en vervolgde:


    'Het was ook alleen maar een begin. Toen stelde hij een ritje voor, in het maanlicht...'


    'Er was geen maan,' zei Hubert.


    Voor hem wel, en hij wist mij te overtuigen. Die Boris is een eersteklas verleider... Don Juan is er maar een kleine jongen bij...”


    'De slavische charme. Dat is bekend ...'


    Ze zuchtte.


    'Val me nu niet steeds in de rede. Zo eenvoudig is het niet!'


    Hij zei, op neutrale toon:


    'Zal ik je soms helpen? Ik kan je het vervolg wel vertellen. Je bent op zijn voorstel ingegaan, na de wandeling in het park. Jullie zijn in een pracht van een open Cadillac weggereden... Na een paar kilometer heeft liij tegen je gezegd dat hij helemaal de bedoeling niet had om je naar huis terug te brengen, maar dat hij je formeel wilde ontvoeren. En dat hij dat een andere vrouw nog nooit voorgesteld had, maar dat hij deze keer het risico nam in verband met die plotselinge liefde die hij voor jou voelde. Jullie hebben een hele tijd door de nacht gereden, met of zonder maanlicht; toen ben je op een afgelegen plekje terecht gekomen, aan zee ongetwijfeld, en daar wachtte, net als in een film, een droomhuisje, met alle moderne comfort...' Ze gaf op kille toon toe:


    'Zo was het. Je moet waarzegger worden. Het droomhuis bevindt zich bij Cap Nègre. We zijn door Tétouan gekomen. Er was maar één bed. En ik ben gezwicht voor de slavische charme, in het belang van de Dienst...'


    De laatste woorden zei ze op uitdagende toon.


    Hij zei lachend:


    'Je hebt je best gedaan. Gefeliciteerd ... Ik hoop, dat je sensationeel nieuws hebt?'


    'Niets,' antwoordde ze, op steeds killer wordende toon. Hij heeft me niets gevraagd. We hebben het niet over jou gehad, en ook niet over de internationale toestand ...'


    Hubert trok een lelijk gezicht. Maar toen trok er een hevige pijn door zijn hoofd. Hij bedacht zich, dat hij beter niet de spieren van zijn gezicht kon bewegen, in verband met zijn wond. Toen vroeg hij:


    'Je hebt toch zeker niet tot nu toe in zijn armen gelegen?'


    Ze draaide hem weer haar rug toe.


    'Nee, natuurlijk niet. We hebben in zee gezwommen. Op een privéstrandje. En Boris heeft foto's genomen. We hebben geluncht in een restaurant in Tétouan, en toen zijn we langzaam naar huis gereden... ik heb deze deux-pièces moeten kopen omdat ik moeilijk 's morgens om tien uur in mijn avondjurk kon rondlopen ...'


    Stilte. Hubert voelde het bloed in zijn slapen kloppen. De gedachte, dat Obarow die verrukkelijke vrouw in zijn armen had gehouden lag hem zwaar op de maag. Maar ze had het zelf gezegd: het belang van de Dienst! Hij vroeg op sceptische toon:


    'Hij heeft je dus geen enkele vraag gesteld? Zelfs niet de meest onschuldige?'


    'Hij wilde alleen maar weten hoe lang ik in Tanger zou blijven. Die vraag zou natuurlijk alleen maar uit hartstochtelijke overwegingen gesteld kunnen zijn.'


    Hij zei alleen maar: Hmm, hmm', en vroeg toen: 'Waarom heb je eigenlijk geen boodschap voor me achter gelaten?'


    Ze scheen verbaasd te zijn.


    'Waarom? Jij was er niet, en ik dacht dat het alleen maar om een wandelingetje ging...'


    'Ja, dat is zo,' gaf hij toe. 'Wat ga je nu doen?'


    Ze aarzelde heel even.


    'Morgenochtend om elf uur hebben we een afspraak. Hij wil met me gaan lunchen, ik weet niet waar ...'


    'Ik bedoelde: wat ga je nu doen, vanavond?”


    Ze haalde haar schouders op.


    Ik ga naar huis. Ik heb slaap nodig..


    Hij bekeek haar van het hoofd tot de voeten, en zei toen op besliste toon:


    Ik wil niet, dat je vannacht daar alleen bent. Huur een kamer in het Minzah-hotel zolang ik hier ben...'


    Ze schudde haar hoofd.


    'Ik ben niet bang.'


    'Het gaat er niet om of je bang bent of niet. Ze hebben geprobeerd mij te pakken te krijgen, en het is vanzelfsprekend dat onze vijanden het met jou ook zullen proberen. Ik heb een taaie huid, maar de jouwe is veel zachter..


    'Wat weet jij daarvan?”


    Ik weet er niets van, maar ik veronderstel het... Als ik me ervan overtuigen mag, dan weet ik het voor eens en altijd ...'


    Ze kon een glimlach niet onderdrukken.


    Dat bedoelde ik niet. Ik denk niet, dat ze mij ook te pakken zullen willen nemen.'


    Hij lachte ook en vervolgde:


    'Om de doorslaggevende reden dat ze je al op een andere manier te pakken hebben?”


    Ze zuchtte.


    'Obarow!'


    'Natuurlijk, meisje! Weet je wie Nahedad Rissani is?” 'Nee... ja, de secretaresse-maîtresse van Boris.'


    'Dat is maar bijzaak. Ze heet in werkelijkheid Karomana Korti, is in dienst van de Arabische Liga en maakt waarschijnlijk extra uren op de manier die jij bedoelt. Het is een zeer gevaarlijke vrouw.'


    'Van wie weet je dat?”


    Hij loog:


    'Van Joseph.'


    Ze reageerde niet. Hij besloot:


    'Je kunt beter gaan. Neem een taxi, pak een koffer in de villa en ga naar het Minzah-hotel. Als je ergens naar toe gaat, dan moet je me opbellen. Daar sta ik op...'


    'Oké.' zei ze op lusteloze toon. 'Ik zal naar het Minzah gaan... tot morgen ...'


    'Welterusten, Sophia.'


    Ze ging de kamer uit zonder zich om te draaien en sloot de deur. Toen maakte ze 'm weer open en keek hem veelbetekenend aan.


    'Vincent?'


    'Ja?'


    'Je bent een idioot.'


    'Best mogelijk ...'


    De deur ging dicht. Hij hoorde haar voetstappen in de gang wegsterven, en voelde zich plotseling heel eenzaam.


    Ze was dus de geliefde van Boris Obarow geworden, en de Rus had haar geen enkele vraag gesteld. Die vent was nog handiger dan hij gedacht had ...


    En Sophia-Muriel? Was zij ook nog even handig als vroeger? Hij kon er niets aan doen, maar hij maakte zich ongerust. Waarom had ze zoiets 'geslagens' over zich gehad toen ze de kamer binnenkwam? Omdat ze zich in het belang van de Dienst verkocht had? Dit was niet de eerste keer geweest. Hubert kende het gevaar van vrouwen deel te laten nemen aan spionage werk. Er waren er maar heel weinig die zich op de duur nuttig maakten... Je kon ze eigenlijk totaal niet gebruiken om agenten van de tegenpartij om de tuin te leiden. Het is een ongelukkige omstandigheid dat geheime agenten, tot welke Dienst ze ook behoren, altijd bijzondere types zijn, en dat vrouwelijke spionnen altijd in de eerste plaats vrouwen blijven. Ze worden uiteindelijk altijd verliefd op de mannen die ze moeten verleiden; ze vinden het volkomen logisch naar de andere kant over te lopen en alle geheimen die hen toevertrouwd zijn, over te brengen.


    Hubert zelf had op deze manier Muriel Savory, alias Sophia Russet, overgehaald voor de CIA te gaan werken. En blijkbaar was er geen enkele reden te veronderstellen, dat ze dezelfde weg niet in omgekeerde richting zou afleggen.


    Hij besloot haar in het vervolg met gerechtvaardigd wantrouwen te beschouwen, en haar zoveel mogelijk onwetend te laten van alles wat bij de ontknoping van deze zaak naar voren zou komen.


    De telefoon rinkelde. Hij nam de hoorn op, zei 'Hallo' en herkende toen onmiddellijk de muzikale stem van Karomana Korti.


    'Dag Nahedad. Ik dacht juist dat ik het zo prettig zou vinden je stem eens te horen ..


    Ze lachte. Hij vond, dat haar stem eigenlijk nooit helemaal natuurlijk klonk. Ze was te koud van binnen. Zij riskeerde het niet zich door haar gevoelens te laten meeslepen.


    'Je stelt me echt gerust, Vincent! Ik hoorde, dat je volstrekt geen bezoek mocht hebben, en daarom dacht ik dat je half dood was.'


    Hubert knorde:


    'Mij moeten ze doodslaan!'


    Ze veranderde van toon:


    'Wat is er eigenlijk gebeurd?'


    'Een moment van onoplettendheid, juist toen dat niet zo geschikt was. Je moet nooit in een bocht je voet van het gaspedaal nemen. Ik geloof trouwens dat het jouw schuld was ...'


    Ze vroeg op quasi verbaasde toon:


    'Mijn schuld? Hoe zo?”


    Hij zuchtte diep.


    'Ik zal een schetsje maken, en je dat toesturen.'


    Ze begon te lachen.


    'Altijd even galant! Je verwondingen zijn zeker niet zeer ernstig ...'


    Hij antwoordde op ongedwongen toon:


    'Mijn dokter denkt er anders over. En ik houd me aan zijn voorschriften.'


    Ze aarzelde een kort ogenblik.


    'Kan ik je werkelijk niet op komen zoeken?”


    'Je weet best, hoe ik dat zou apprecieeren. Maar ik vrees, dat de dokter onverbiddelijk is ... ik zal je laten weten als ik hieruit mag.'


    'Hoe lang duurt dat nog?'


    'Dat weet ik niet.'


    Stilte. Na een paar seconden vroeg hij:


    'Hallo?'


    'Ja, ik ben er nog altijd. Luister eens, Vincent. Ik moet je beslist spreken. Ik heb je belangrijke, heel belangrijke dingen te vertellen. Dingen die ik onmogelijk over de telefoon kan zeggen ...'


    Hij begon te lachen.


    'Ik kan het jou wel zeggen... luister, Nahedad. Ik geloof, dat ik verliefd op je ben. HEEL ERG verliefd, geloof je me?'


    Hij legde de hoorn snel neer, en drukte toen op het belletje naast zijn hoofdkussen. Maria kwam onmiddellijk binnen; ze zag er aardig uit in haar witte uniform. Ze vroeg vriendelijk:


    'Wat wenst u?"


    'Een beetje liefde,' antwoordde hij.


    Ze deed de deur achter zich dicht, en trok een gezicht. 'Daar word ik niet voor betaald, kolonel.'


    'Het zal je terugbetaald worden,' beloofde hij.


    Ze kwam dichterbij, met een schijnheilig gezicht; de telefoon ging weer over. Hij wees met zijn duim naar het toestel:


    'Wil je de hoorn opnemen en tegen de dame in kwestie zeggen, dat de geneesheer-directeur me alle telefoongesprekken verboden heeft?”


    Ze schudde haar lieve hoofdje.


    'Zoiets...'


    Ze nam de hoorn op:


    'Hallo? Wie wilt u spreken?... Kolonel Bushrod? Het spijt me, madame, maar ik moet de orders van de geneesheer-directeur strikt opvolgen. Geen telefoongesprekken voor de kolonel!... Wat zegt u? Hebt u juist met hem gesproken? Dan hebt u geluk gehad, madame. Dag madame... nee, het heeft echt geen zin...'


    Ze legde de hoorn neer.


    'Dat heb je geweldig gedaan, Maria!'


    'Ze zei, dat ze een beklag bij de Amerikaanse consul zou indienen.'


    'Dat is haar goed recht,' zei hij.


    'Ze heeft een lieve stem,' hernam ze. 'Waarom wilt u niet met haar spreken?”


    'Ik wil met niemand meer spreken, sinds ik jou ken. Met geen enkele andere vrouw.'


    Ze vroeg spottend:


    'Oh nee? En die dan, die tien minuten geleden weg is gegaan?”


    Hij dacht even na.


    'Die? Oh, dat is mijn zuster.'


    'Ze lijkt niets op u.'


    'We hebben niet dezelfde moeder.'


    'Oh,' zei ze, 'ik begrijp het al. Zeker ook niet dezelfde vader?'


    Er kwam een gekwelde trek op zijn gezicht.


    'We hebben geen van tweeën onze vader gekend. En wees nu eens een beetje lief...'


    Ze trok zijn lakens recht en boog zich over hem heen. 'Waar?”


    'Op mijn mond natuurlijk!'


    Ze kuste hem op zijn voorhoofd, vlak onder het verband. Hij wilde zijn hoofd optillen en slaakte een kreet. Die verdomde pijn, die hij steeds vergat...


    'Wees toch verstandig,' zei ze. 'Windt u niet op ...'


    Ze liep de kamer uit.


    Maar twee minuten later was ze al weer terug.


    'Er is beneden bezoek voor u. Miss Lorain. Kan ze boven komen? U hebt zo'n behoefte aan liefde ...'


    'Ja, van jou. Enfin, laat dat meisje maar boven komen ...'


    Hubert vroeg zich nog af hoe hij de secretaresse van Anthony Lead moest aanpakken om haar vertrouwelijkheden te ontlokken toen ze al binnen kwam.


    Ze droeg een beeldige witlinnen jurk, met een vierkante hals en met groene figuren geborduurd. Haar knap rond gezichtje werd beschaduwd door een witte strooien hoed met een groen lint. Hubert vond haar weer zeer aantrekkelijk om te zien.


    Ze kwam met afgemeten pasjes en neergeslagen ogen naar het bed, zei: 'dag, kolonel', en ging op een stoel naast het bed zitten. Haar gebaren waren even sierlijk als haar hele persoontje. Ze zag er zeer gesoigneerd uit; ze had een heerlijk parfum en was beladen met sieraden. Zeer Amerikaans ...


    'Dag miss Lorain,' antwoordde Hubert. 'Heeft Anthony u gestuurd?'


    Ze bloosde en stamelde:


    'Eh... nee. Toen hij hoorde dat ik naar u toeging heeft hij me gevraagd u zijn beste wensen voor een spoedig herstel over te brengen. Hij zal proberen u morgen te komen opzoeken. Hij betreurt het ten zeerste dat hij u niet dadelijk gevolgd is. Hij had er geen flauw idee van dat u een ongeluk had gehad.'


    'Oh,' zei Hubert; haar laatste zin bracht hem aan het nadenken.


    'Ik ben hier gekomen om u te bedanken voor wat u voor mij gedaan hebt,' zei ze, terwijl ze hardnekkig op haar samengevouwen handen, die op haar knieën lagen, bleef staren.


    Ze wachtte blijkbaar op een antwoord van Hubert, die echter niets zei. Ze bloosde, en zei toen aarzelend:


    'U hebt zich zo keurig gedragen... in alle opzichten. U had ...'


    Ze was nu vuurrood. Eindelijk zei Hubert:


    'Ik ben geen Satyr, Lucille. Ik ben in staat bepaalde dingen te aanschouwen ... de meest aangename... zonder mijn hoofd te verliezen. Als je het wilt weten: ik zou er heel wat voor over hebben om je minnaar te worden. Maar niet op die manier...'


    Ze keek hem stomverbaasd aan.


    'Dat bedoelde ik helemaal niet,' stamelde ze. 'Ik... ik wilde u bedanken omdat u niets gezegd hebt. En... ik hoop, dat u het geheim zult willen bewaren.'


    'Oh,' zei hij, en trok een gezicht. 'Ik ben vandaag blijkbaar niet erg bij. Die klap op mijn hoofd zal me wel geen goed gedaan hebben. Het geheim? Mmmm... heb je daar een goede reden voor?'


    Ze liet haar hoofd zakken. De rand van haar hoed verborg bijna haar hele gezicht.


    'Ja,' fluisterde ze. 'Maar dat zeg ik liever niet.'


    Hij floot tussen zijn tanden, keek naar het plafond, en vroeg toen:


    'Weet je hoe die vent heet die je heeft proberen te ontvoeren?'


    'Nee. Ik heb hem gisterenavond voor het eerst gezien ...'


    'Dat geloof ik niet, Lucille. Ik heb je met hem zien praten; later ging je hem achterna. Zo praat je niet met een onbekende. En je loopt een onbekende ook niet achterna...'


    Ze zei op doffe toon:


    'En toch is het zo ... u moet me geloven.'


    Hij zuchtte.


    'Laten we aannemen dat je de waarheid spreekt. Ik zeg: laten we dat aannemen. Waarom ben je hem achterna gegaan?'


    'Zo maar, dat weet ik niet.'


    'Je liegt. Het heeft geen enkele zin dat je me hier dergelijke verhaaltjes komt vertellen. Ik heb zin om alles aan Anthony Lead te zeggen. Per slot van rekening heeft hij een verantwoordelijke positie, en ben jij zijn secretaresse.'


    Ze werd doodsbleek.


    'Dat zult u toch niet doen ...'


    'Waarom niet? Wat heeft die vent tegen je gezegd waardoor je met hem mee bent gegaan?'


    Ze begon te beven.


    'Dat kan ik u niet zeggen.'


    'Ik zal je op weg helpen. Hij heeft tegen je gezegd, dat er een vriend van je in het straatje achter het park op je stond te wachten. Hij heeft een naam genoemd. Ik wil weten welke naam.'


    Ze hoorde dit alles zwijgend aan, en antwoordde toen: 'Ik kan het u niet zeggen.'


    Er was niets met haar te beginnen. Hubert begreep, dat hij er niets meer uit zou kunnen krijgen. Zijn liggende houding en zijn wonden waren een te grote handicap voor hem. Hij veranderde van tactiek:


    'Ik zal mijn mond houden over je avontuurtje, maar op één voorwaarde: dat je me eerlijk antwoord geeft op een vraag over een ander onderwerp die ik je zal stellen.'


    Ze keek hem wantrouwend aan. Er kwam weer wat kleur op haar wangen. Ze haalde diep adem.


    'Vraag maar,' zuchtte ze. 'Maar ik beloof niets...'


    Hij begon:


    'Gisterenavond werd Anthony Lead tijdens het diner aan de telefoon geroepen. Toen hij terugkwam zag hij er zeer bezorgd uit; hij kondigde toen direct aan dat de kinderen niet mee naar Obarow konden, onder het voorwendsel dat ze daar niet op hun plaats zouden zijn. Maar jij hebt even goed als ik kunnen constateren dat er bij Obarow wel degelijk jongelui van hun leeftijd waren. Kun je me zeggen wie er opgebeld heeft, en wat men tegen hem gezegd heeft?'


    Ze aarzelde slechts even.


    'Ja, dat kan ik u wel zeggen, op voorwaarde dat u het niet verder vertelt. Meneer Lead had een particulier detectivebureau opdracht gegeven op zijn kinderen te letten. Hij wilde weten, met wie ze omgingen. Ongetwijfeld had hij goede redenen om zich ongerust te maken. De detective, die met het onderzoek belast was, heeft hem gisterenavond telefonisch een rapport voorgelezen ...'


    'En wat heeft hij tegen hem gezegd?'


    'Dat weet ik niet.'


    Het leek erop alsof ze deze keer de waarheid sprak. Hij had er plotseling genoeg van. Op de man af zei hij in het Frans:


    'Je kunt wel gaan, Lucille.'


    Ze stond gehoorzaam op.


    'Goed, kolonel. Ik dank u wel dat u zo geduldig naar me geluisterd hebt.'


    Ze had hem ook in het Frans geantwoord.


    Hij vroeg:


    'Wie spreekt er nog meer Frans op “les Volubilis”, behalve jij?'


    Ze keek hem verbaasd aan.


    'Waarom vraagt u dat?'


    'Geef antwoord.'


    'Iedereen, Yakoub inbegrepen, maar hij radbraakt het.'


    'Zo, zo ...'


    Ze wachtte even.


    'Kan ik nu gaan?'


    'Jazeker, dag Lucille!'


    'Tot ziens, kolonel!'


    

  


  
    



    Hoofdstuk 11


     


    Muriel stapte uit de taxi, en zei tegen de chauffeur: 'Wacht hier vijf minuten op me. En dan kun je me naar het Minzah-hotel brengen.'


    De Arabier boog het hoofd.


    'Goed, madame. Zoals u wenst...'


    Ze haalde haar sleutelbos uit haar tas, ging door het hek en liep vlug naar het huis waarvan alle luiken gesloten waren. De zon was juist achter La Montagne verdwenen, en de tuin lag in een violette schaduw. Zelfs de insecten zoemden veel zachter. De natuur bereidde zich op de nacht voor.


    Ze maakte de deur open en dacht aan kolonel Vincent Bushrod. Een grappig type... ze was er zeker van dat hij, ondanks zijn koelheid, het niet prettig gevonden had toen hij hoorde, dat zij de maîtresse van Boris Obarow was geworden ...


    Ze duwde de deur met een klap achter zich dicht, en liep door de vestibule naar de gang. Het was er erg donker. Ze had eigenlijk beter het licht aan kunnen draaien, in de vestibule, maar ze zou langs de muur lopen: onder aan de trap zat nog een knop.


    Toen struikelde ze over iets zwaars en zachts, en gilde. Ze deed een stap achteruit en zag een donker voorwerp op de grond liggen. Het leek veel op een man...


    In paniek rende ze terug naar de vestibule, en draaide het licht aan. Het was inderdaad een man die daar op zijn buik in de gang lag, voor de open deur van de studeerkamer. Hij was gekleed in een lichtblauw gabardine pak en scheen morsdood.


    'Mijn God!' stamelde de jonge vrouw, en bracht ham hand naar haar keel.


    Het was niet het zien van een lijk dat haar zo van streek maakte ... ze had meer doden gezien, veel meer, ze was eraan gewend geraakt. Ze had alleen een schok gekregen door het element van verrassing...


    Ze kreeg haar koelbloedigheid snel terug, en dacht na. De aanwezigheid van dat lijk in 'Agdal' was een probleem dat zo vlug mogelijk opgelost diende te worden. Eerst moest ze zich ervan overtuigen, dat hij werkelijk dood was. Ze overwon haar afkeer en kwam wat dichterbij. Toen bukte ze zich om zijn hand te voelen... die was ijskoud. Ze pakte zijn arm beet, en draaide hem om. Niet zonder moeite, want hij begon al stijf te worden...


    Toen herkende ze dat ronde gezicht, ondanks de verwrongen trekken: die haviksneus, dat zwarte krulhaar en die kleine wond boven op de schedel... ze had die man gisterenavond op de soirée bij Obarow gezien... Ontzettend... hij was gewurgd! Ze kon duidelijk de vingerafdrukken van de moordenaar zien.


    Dus? Muriel kreeg een ijskoude rilling. Er was dus nog iemand in huis geweest: de moordenaar, en misschien was hij er nog wel. Ze zou dit moeten onderzoeken ... Ze ging de studeerkamer binnen en stak het licht aan. Leeg... Ze opende een lade van het bureau; ze wist, dat er een revolver in lag. De Luger lag er nog; ze controleerde het wapen, schoof een kogel in de loop en overtuigde zich ervan dat de veiligheidspal loszat. Met het wapen in de hand liep ze het hele huis door. De achterdeur stond open; ze sloot 'm en schoof de grendel ervoor. Noch in de kelder, noch op de bovenverdieping, noch op zolder vond ze iemand...


    Ze stapte over het lijk heen, en ging de studeerkamer weer binnen; toen belde ze het ziekenhuis op waar Hubert lag.


    Ze kreeg hem vlug aan de lijn.


    'Vincent? Met Sophia. Kan ik... vertrouwelijk met je praten?'


    'Niet te erg,' antwoordde hij. 'Probeer het maar met een gelijkenis. Christus had daar ook altijd veel succes mee...'


    Ze dacht even na, en vertelde hem toen:


    'Op zekere dag, bij het vallen van de avond, vond een vriendin van me toen ze thuiskwam zeventig kilo vlees, goed voor de verkoop, in haar vestibule ...'


    'Oké,' zei hij, 'ik kan het me voorstellen. Ik vermoed, dat die jongedame toen een zekere Joseph heeft gebeld; hij had een slagerij, en kon al dat vlees wel verkopen.' Ze zuchtte.


    'Oh juist.'


    Hij vroeg:


    'En hoe zag de klant eruit?'


    'Klein van stuk, zwart krulhaar, haviksneus, lichtblauw gabardine pak. Had korte tijd geleden een klap op zijn hoofd gehad. Was gisterenavond op een feest...'


    'Oké, Sophia. Ik begrijp het. Het allerbeste en bel me niet meer tenzij de timmerman je in de steek laat.'


    Hij had de hoorn neergelegd. Ze deed hetzelfde, met gefronste wenkbrauwen. 'De timmerman?” Oh, Joseph natuurlijk! Die Vincent, al was hij dan kolonel, scheen zijn Bijbelse geschiedenis wel te kennen ...


    Ze belde Joseph. Ze hoorde een bel, toen een klik en een zwaar gebrom; daarna een stem die door de neus sprak:


    'Monsieur Sliven is niet aanwezig; u kunt desgewenst een boodschap dicteren die geregistreerd wordt en waarvan hij na zijn terugkeer kennis kan nemen ...'


    Ze was verschrikkelijk teleurgesteld. Joseph was er dus niet, en God alleen wist wanneer hij thuis zou komen. En dat was nog de vraag. Ze dicteerde langzaam, en goed gearticuleerd, in de magnetofoon:


    'Monsieur Sliven wordt dringend verzocht Asdal op te hellen.'


    Toen belde ze af. Hij zou het begrijpen. Ze had maar de naam van de villa genoemd; een onbescheiden iemand zou kunnen denken dat het een eigennaam was. 'Mijn God,' zuchtte ze, 'ik zal bij dat lijk de wacht moeten houden ...'


    Er was geen sprake meer van het Minzah-hotel. En die taxi stond nog maar altijd te wachten. Tenzij de chauffeur, ongeduldig geworden, op weg naar het huis was. Ze liep haastig de voordeur uit. De man drentelde op en neer voor het hek. Hij had blijkbaar geen haast. Ze kwam buiten adem aan het hek.


    'Het spijt me,' zei ze, 'maar ik ben net opgebeld door vrienden en nu ga ik niet meer naar de stad. Maar ik maak het wel in orde met je.'


    Ze betaalde, en gaf een flinke fooi; de taxi draaide, en sloeg de richting van de stad in.


    De avond was gevallen. Boven La Montagne was nog een roze streep zichtbaar. De sterren begonnen te twinkelen.


    Ze bereikte, niet bepaald in een opgewekte stemming, het huis. Hoe lang zou het duren, dat tête-à-tête met het lijk? Vincent had gezegd dat hij hem kende, nadat hij van haar het signalement had gekregen. Zou het de man zijn die hij bij Consuelo Larache een pak slaag gegeven had? Achtenveertig uur geleden? De wond boven op de schedel maakte deze veronderstelling wel aanvaardbaar.


    Ze deed de deur op het nachtslot en besloot toen de grendels van alle luiken van de benedenverdieping te controleren. Ze had geen rust... op zo'n ogenblik als dit vroeg je je altijd af of het mogelijk was op deze manier door te gaan. Altijd die nerveuze spanning... nooit een rustige slaap, want je wist nooit of je werkelijk veilig was voor een verrassing...


    Gevaarlijk leven! Ze had het altijd gewild, en beklaagde zich dan ook niet. Maar toch ... het was vermoeiend.


    En je kon er dikwijls niets aan doen dat je bang was. Werkelijk bang . Zoals vanavond. Zo rilde.


    Toen ze haar inspectietocht beëindigd had liep ze naar de gang; de gebroken ogen van de dode staarden naar het plafond. Ze bad er spijt van dat ze hem omgedraaid had; toen begreep ze, (Int ze hem daar niet zo midden in de gang kon laten liggen Ze kon geen stap verzetten zonder dat ze over hem been moest stappen.


    Dat was geen doen.


    Ze maakte de kelderdeur open en knipte het licht aan. Toen liep ze weer terug. Ze transpireerde hevig en haar hart bonsde. Alles hij elkaar voelde zo zich niet lekker, helemaal niet lekker, en het scheelde niet veel of ze moest overgeven.


    Ze bedacht zich, dat het etenstijd was, maai alleen de gedachte aan eten maakte haar misselijk.


    Ze bukte zich, greep het lijk hij de voeten en trok het mee. Toen ze bij de keldertrap kwam aarzelde ze. Moest zij het eerst de trap aflopen? Of het lijk voor laten gaan? Dan zou ze het moeten duwen, en naar beneden laten rollen.


    Brrr! Een koude rilling liep over haar rug.


    Ze besloot, het eerst de trap af te gaan en te blijven trekken. Maar het was eigenlijk geen vrouwenwerk.


    In het begin ging alles goed. Totdat het lijk helemaal op de trap lag. Toen stootte het hoofd van de dode tegen elke trede, en sprong dan weer op, met een griezelige bons die haar de haren te berge deden rijzen ... ,


    Muriel stond stil; ze kon niet verder. 'Ik word nog gek, dacht ze. Er kwam een gevoel van paniek over haar... Toen bemerkte ze dat het lijk haar achteruit duwde. Ze liet de voeten los die naar beneden vielen... Ze schreeuwde van angst, en bleef enige tijd stilstaan Toen liep ze met langzame, automatische stappen naar boven...


    Bovenaan de trap bleef ze tegen de deurpost staan leunen. Ze draaide het licht uit. De keldertrap lag in het duister achter haar. Onmiddellijk draaide ze het licht weer aan. Het lijk scheen haar minder angstaanjagend als het licht erop viel.


    Was het wel verstandig? Ze kon niet meer redelijk denken. Ze handelde alleen nog instinctief.


    Ze stapte naar voren, deed met een gevoel van walging de dein: dicht en liep in gedachten naar de keuken ... Ze keek naar de ijskast, naar het gasfornuis en naar de pannen. Nee, ze had geen honger. Ze deed het licht uit, liep naar de zitkamer, opende het antieke kastje dat in een barretje veranderd was en haalde er een glas en een fles whisky uit.


    De alcohol deed haar goed en ze vond het eigenlijk jammer dat ze niet wat gedronken had vóór het griezelige karweitje. Er trok een aangename warmte door haar hele lichaam; ze haalde diep adem. Haar hart sloeg nog steeds veel te snel maar ze had niet meer liet gevoel dat ze zou stikken. Ze sloot de bar, maar nam de fles en het glas mee naar de studeerkamer: ze wilde bij de telefoon gaan zitten wachten.


    'Een prettige avond!' zei ze hardop. En ze dacht bij zichzelf dat ze deze avond nooit zou vergeten. Toen ze door de gang liep hoorde ze een ongewoon gekraak. Ze sprong op, zó heftig dat ze de fles whisky liet vallen die op de tegels in stukken brak. Toen kwam ze weer in paniek. Er was geen andere drank meer in huis. Ze voelde zich diep rampzalig. Het leek, alsof haar laatste kans verdwenen was door het breken van een fles whisky...


    Mijn God, steunde ze, laat Joseph toch thuiskomen, gauw, nu dadelijk ...'


    Ze sprong instinctief over de plek waar het lijk een paar minuten geleden nog gelegen had, en ging de studeerkamer binnen ...


     


    Yakoub verliet zachtjes zijn kamertje en sloot de deur achter zich. Hij droeg een kakibroek en een kakiblouse, die hij in een militaire dump gekocht had. In zijn rechtersok, tegen zijn kuit aan, zat een dolk.


    De deur van de eetkamer ging open. Marion Lead zag hem en lachte gedwongen tegen hem.


    'Prettige avond, Yakoub. En maak maar niet te veel lawaai als je thuiskomt...'


    Het was zijn vrije avond. Dat kwam mooi uit.


    'U zult er niets van merken, madame,' beloofde hij. 'Dag madame.'


    Hij ging naar buiten en liep door de laan die op de weg uitkwam. Het was een donkere nacht en het leek alsof de oostenwind wat was gaan liggen. Een vliegtuig vloog laag over, op weg naar het binnenland, en Yakoub volgde een ogenblik het knipperen van de rode, groene en witte lichtjes met zijn ogen.


    Hij liep niet tot aan het hek. Toen hij er zeker van was dat hij niet langer vanuit het huis gezien kon worden, sloeg hij rechtsaf een laantje in, liep tot aan de muur die de tuinen van de beide villa's scheidde, passeerde het huis weer en vervolgde zijn weg, een schaduw te midden van andere schaduwen...


    Zijn toeval van die middag had geen enkel spoor achtergelaten. Hij herinnerde het zich nauwelijks. Het gebeurde hem nogal eens, eigenlijk de laatste tijd hoe langer hoe meer, maar hij wilde er niet aan denken... Hij bewoog zich volkomen zeker in de donkere nacht, en vond dan ook gemakkelijk het verroeste ijzeren poortje terug. Hij liet het openstaan, voor het geval hij de aftocht zou moeten blazen.


    Hij wist eigenlijk niet goed wat hij met het lijk moest doen. Eerst moest hij het uit het huis weghalen. Dat was het belangrijkste, en dat werd hoog tijd ...


    Dan zou hij maar tot midden in de nacht wachten om het door het bos aan de andere kant van de weg naar het ravijn te brengen. Ze zouden het binnen afzienbare tijd wel vinden, maar hoe zouden ze erachter komen hoe het daar gekomen, en wie de moordenaar was? Allah is groot, en soms moet men vertrouwen in hem hebben' dacht Yakoub.


    Hij bereikte het zandpad, en bleef verbaasd staan; er scheen licht door een kelderraampje beneden in het huis.


    Even raakte hij in paniek. Iemand was hem vóór geweest, misschien wel miss Russet. De aanwezigheid van het lijk was ontdekt, en de politie zou verschijnen... misschien had hij wel een aanwijzing achtergelaten die hem zou kunnen verraden ...


    Maar toen kon hij weer nuchter denken. Misschien brandde het licht in de kelder wel vanaf gisterenavond, en had hij dit 's middags in het felle zonlicht niet kunnen zien...


    Maar toch besloot hij voorzichtigheidshalve eerst om het hele huis heen te lopen voordat hij naar binnen ging...


     


    Muriel had de plafonnier uitgedaan en de bureaulamp met de groene kap aangedraaid. In de bureaustoel, met de Luger op het leren vloeiblad vóór haar, zat ze te wachten...


    Het leek, alsof ze daar al uren zat, en hoewel ze voortdurend op haar polshorloge keek, kon dit haar niet van liet tegendeel overtuigen.


    Van tijd tot tijd dacht ze aan het lijk in het lichtblauwe pak, dat in een verwrongen houding onder aan de keldertrap lag. Dan was ze van plan het licht uit te gaan doen, maar ze kwam hier elke keer weer van terug. Als ze eraan dacht de studeerkamer te moeten verlaten kreeg ze kippenvel...


    De telefoon rinkelde. Onmiddellijk pakte ze de hoorn op en legde die tegen haar gloeiende wang.


    'Hallo!' zuchtte ze, ben je daar eindelijk?'


    'Ja liefje, ik ben het. Hoopte je werkelijk dat ik je op zou bellen?'


    Het was Joseph niet. Ze was heel erg teleurgesteld, maar ze begreep onmiddellijk dat het gevaarlijk zou zijn dit te laten merken.


    'Ik moest steeds aan je denken,' fluisterde ze, 'en nu bel je me ...'


    Boris Obarow aarzelde even.


    'Ik heb van het ongeluk van de kolonel gehoord. En ik dacht eigenlijk dat je wel niet alleen in dat grote huis zou blijven slapen. Ik belde toch maar, op goed geluk


    Ze was direct op haar hoede; ze had zo de indruk dat Boris Obarow niet alleen belde om te weten te komen waar ze was. Ze slaagde erin om op volkomen natuurlijke toon te zeggen:


    'God, waarom zou ik bang zijn? Dit huis heeft niets van een oud spookkasteel. Ik heb net gegeten, helemaal alleen, en nu wilde ik juist naar bed gaan. Ik ben volkomen uitgeput... dank zij jou, liefste ...'


    Hij lachte even verwaand om haar duidelijk te maken dat hij gevoelig was voor het complimentje en zei toen op nadrukkelijke toon:


    'Je verbergt toch niets voor me? Is alles in orde? Wil je toch maar niet liever dat ik naar je toe kom? Ik kan natuurlijk niet blijven, maar voor een half uurtje?* 'Mijn God' dacht ze, 'laat ik hem er toch van kunnen overtuigen dat hij niets moet doen!'


    Ze antwoordde op droge toon:


    'Toe Boris, dring nu niet aan. Ik heb je toch gezegd dat ik zo moe ben ...'


    'Goed dan. Ik zal je verder met rust laten, kindje. Ouzo afspraak morgen gaat toch door?”


    'Ja, natuurlijk. Daarom alleen wil ik goed uitgerust zijn...'


    'In gedachten zoen ik je overal,' fluisterde hij.


    Ze rilde.


    'Lieve idioot!'


    Ze legde de hoorn neer. Haar enigszins troebele blik rustte op de Luger die glinsterde in het lichtschijnsel van de lamp. De angst greep haar weer bij de keel...


     


    Yakoub had tevergeefs geprobeerd door het kelderraampje naar binnen te kijken. Het matglazen ruitje was volkomen ondoorzichtig door talloze spinraggen en stof. Hij richtte zich weer op en sloop voorzichtig om het huis heen, elk moment gereed om bij het minste onraad in de nacht te verdwijnen...


    Hij bereikte de voordeur; hij was ervan overtuigd, dat er niemand binnen was. De politie zou nu met een onderzoek bezig zijn als het lijk ontdekt was ...


    Hij vervolgde zijn tocht in een sneller tempo. Er scheen geen enkel licht door de gesloten luiken ...


    Hij kwam bij de achterdeur die hem 's middags toegang tot het huis had verschaft.


    De deur was op slot.


    Yakoubs keel werd samengeknepen en het zweet brak hem uit. Er was geen twijfel meer mogelijk: er was iemand geweest. Hij ging tegen de muur staan en dacht na.


    Er was iemand geweest. Maar waarom dan die stilte, die rust? De politie was niet gewaarschuwd: ze zouden zonder enige twijfel naar de Leads zijn gegaan - de naaste buren - om inlichtingen te vragen. Wat betekende dit alles? Hij dacht, dat miss Russet wel kort geleden teruggekomen zou zijn, het lijk gevonden had en toen ze niet wist wat ze moest doen, naar de stad


    was gegaan om de kolonel in het ziekenhuis te waarschuwen. Het zou niet lang duren of ze zou met de politie terugkomen ...


    Wat moest hij nu doen? Het was moeilijk om een beslissing te nemen in een dergelijk geval. En toch moest hij dit doen, en vlug ook...


    Hij besloot naar binnen te gaan. Hij kon niet weggaan voordat hij wist wat er met het lijk gebeurd was. Hij moest dat weten, voor zijn eigen gemoedsrust.


    De deur had glazen ruiten met smeedijzeren trahes. De bovenste ruit ging naar binnen open. Net als op 'les Volubilis' zou de sleutel wel voor het gemak aan de binnenkant in het slot steken. Misschien zaten er ook nog wel grendels op, maar dat was niet belangrijk ...


    Hij zocht langs de muur naar een steen; gelukkig was er geen maan. Hij vond er één, scherp, zo groot als een vuist... precies wat hij nodig had.


    Een tik! De onderste ruit sprong uit elkaar en de scherven vielen vrolijk rinkelend op de grond. Yakoub hield zijn adem in. Het lawaai leek hem buiten alle verhouding...


    Hij bukte zich en legde zijn oor tegen de opening. Het tochtte door het gat. Volkomen stilte. Hij trok zijn blouse uit en sloeg de mouw van zijn hemd tot boven de elleboog terug. Zijn blote arm gleed in de opening. Zijn hand vond de sleutel, precies zoals hij gedacht had. Hij draaide 'm tweemaal om. Toen draaide hij met zijn linkerhand de kruk aan de buitenkant om. Geen beweging. Er waren dus grendels ... Hij duwde zijn arm verder naar voren en probeerde het bovenste raam open te krijgen, wat hem na enige ogenblikken lukte. Toen kon hij op zijn gemak naar de grendels zoeken.


    Hij vond er één, die hoog zat. Moeilijk ... Hij moest al zijn kracht aanwenden. De grendel ging met een ruk


    opzij, en Yakoub bezeerde zich gemeen aan een ml stekende punt van de tralies. Hij vloekte hardop. Door de schok viel er een stukje glas op de tegelvloer. Rang!


    Yakoub werd woedend. Hij verweet zichzelf dat hij zo'n lawaai maakte, en dat hij zichzelf bezeerd had. Hij draaide weer aan de klink. De deur ging open. Yakoub betastte de wond op zijn arm. Het bloed liep er warm en kleverig uit. Hij gebruikte de mouw van zijn hemd als drukverband. Toen trok hij zijn blouse weer aan en ging het donkere huis binnen.


     


    Muriel had een Cosmopolis opengeslagen. Tevergeefs probeerde ze door wat te lezen afleiding te zoeken voor haar angstige gedachten. Een soort dierlijk instinct waarschuwde haar dat ze door onmiddellijk gevaar bedreigd werd, een dodelijk gevaar...


    Bij het eerste gerinkel van glas was ze achter in haar stoel gekropen. Het was, alsof een ijskoude hand zich om haar hart sloot. Koude rillingen liepen over haar hele lichaam; haar adem stokte; ze pakte de Luger stevig vast...


    Toen rinkelde de telefoon, of liever gezegd: hij had nog niet eens gerinkeld. Maar Muriel had, gewaarschuwd door een trilling, de hoorn al opgepakt.


    'Hallo?' fluisterde ze met verstikte stem. 'Met wie?” 'Met Joseph.'


    Ze stond op het punt een kreet van vreugde te slaken, maar hield zich nog op tijd in; ze fluisterde op gehaaste toon:


    'Met Sophia. Je moet dadelijk hier komen, nu direct. Ik geloof, dat iemand binnen probeert te komen... ik...'


    Hij viel haar in de rede:


    'Over vijf minuten.'


    Ze legde de hoorn op het toestel. Joseph zou onmiddellijk komen. Vijf minuten. Hij zou in zijn wagen, een zware Ferrari springen. Als hij niet opgehouden werd door het verkeer, zou hij er nog vlugger kunnen zijn ... Opnieuw hoorde ze glas rinkelen. Een rochelend geluid ontsnapte aan Muriels keel. Ze kon zich niet herinneren ooit zo bang geweest te zijn ...


    Iemand was het huis binnen gekomen. Ze was er nu zeker van. Ze voelde, dat er iemand was, iemand die een bedreiging vormde ...


    Wie? Zonder enige twijfel de moordenaar die het lijk kwam zoeken om het te laten verdwijnen ...


    Ze was verlamd van schrik, maar haar brein werkte koortsachtig door, uit gewoonte. Ze zou snel moeten handelen. De indringer zou de gang doorlopen en haar hier in de studeerkamer komen overvallen. Ze besloot de kamer uit te gaan, door de vestibule naar de eetkamer, die aan de voorkant van het huis lag. De ander zou op het licht af komen. Zij zou hem van achteren kunnen zien, en dan ...


    Het licht ging uit; ze stond in het donker, en haar plannetje was in duigen gevallen.


    Ze schreeuwde.


     


    Yakoub hoorde haar schreeuwen. Hij liet de hoofdschakelaar los die hij omgedraaid had en wenste zich zelf geluk met zijn plan om het licht uit te schakelen en daardoor een reactie uit te lokken als er iemand in huis aanwezig was ...


    Hij wist het nu.


    Er was een vrouw ... dat had hij aan het schreeuwen gehoord, en die vrouw was alleen. Als er een man bij haar was geweest zou ze niet op een dergelijke manier geschreeuwd hebben.


    Een vrouw alleen, dat was niet zo erg. Yakoub trok de pijp van zijn broek omhoog en trok de dolk uit zijn sok. Toen sloop hij achter de deur.


    Het was natuurlijk mogelijk dat de vrouw het breken van de ruit niet gehoord had. Misschien dacht ze wel dat er een storing in het licht was. In dat geval bestond de mogelijkheid dat ze naar het schakelbord zou gaan kijken...


    Dus maar af wachten. Yakoub had nu geen haast meer. Achter hem was een open deur waardoor hij in geval van nood de tuin in kon vluchten. Mocht de politie verschijnen, dan zou dat wel met het gebruikelijke gebrek aan bescheidenheid gebeuren: sirenes, motorgeronk, sommaties, enz. In die tijd zou hij wel tienmaal kunnen verdwijnen.


    Hij telde tot honderd, en toen hij nog niets gehoord had besloot hij dat de jonge vrouw niet naar de stoppen zou gaan kijken. Hij haalde met zijn linkerhand een zaklantaarn uit zijn zak, die hij echter niet aanknipte... in zijn rechterhand had hij de dolk...


    Hij opende de deur van de kamer voor het personeel en sloop naar de vestibule. Hij hoorde hijgen, vlakbij, en luisterde scherp. Ze zou wel in de studeerkamer zijn...


    Yakoub had inmiddels niet vergeten dat hij voor het lijk van de man die hij 's middags gewurgd had, gekomen was. Hij probeerde zich de afmetingen van de vestibule voor de geest te halen. Als het lichaam nog in de gang lag, zou de afstand ongeveer tien passen bedragen. De deur van de studeerkamer was een eindje verder...


    De deur van de studeerkamer, waarachter zich een dodelijk verschrikte vrouw moest bevinden. Miss Russet... wat een mooie vrouw! De vlammen sloegen Yakoub uit toen hij zich dat prachtige, verleidelijke lichaam in de strakke avondjurk herinnerde dat hij de vorige avond zo bewonderd had.


    Een gemeen plannetje kwam er in zijn overspannen brein op. Met haar alleen in huis zou hij...


    Hij kon haar nog steeds horen hijgen. Als ze zo angstig was had het eigenlijk geen zin dat hij zo voorzichtig deed...


    Hij kon er even goed direct een einde aan maken. Hij knipte zijn lamp aan en richtte de lichtbundel recht voor zich uit.


    Het lijk was verdwenen, in rook opgegaan. Even werd hij hierdoor van zijn stuk gebracht, maar toen bedacht hij zich dat de vrouw zelf het had laten verdwijnen, uit angst voor de politie. Zoveel te beter voor hem ...


    Hij knipte de lamp uit en zei met een grafstem:


    'Kom de kamer uit en ga met de handen omhoog naar de vestibule. Als je daar bent, zeg het dan. Luister goed: bij het minste verdachte gebaar schiet ik je neer. Hou je kalm, dan heb je niets te vrezen ...'


    Hij had Engels gesproken.


    Toen ze die stem hoorde, kreeg Muriel Savory plotseling haar zelfbeheersing terug. Het gevaar was tastbaar geworden en had alle geheimzinnigheid verloren. Het gevaar sprak Engels. Muriel was in staat zich te verweren tegen een gevaar dat Engels sprak. In minder dan een seconde tijds had ze een plan ontworpen. De man zou zeker gewapend zijn. De studeerkamer bood geen enkele mogelijkheid waar ze zich zou kunnen verschuilen om een beleg te doorstaan ... Ze stopte de Luger vlug achter op haar rug tussen de ceintuur van haar deux-pièces. Met haar handen vrij ging ze op de tast naar de vestibule en kondigde met trillende stem aan:


    'Ik kom eraan. Schiet niet... ik zal me niet verzetten ...'


    Ze bereikte de deur. Haar hart stond stil: het was niet altijd alleen de eerste schrede die moeilijk was. In dit geval was het eerder de laatste ...


    Ze volbracht het echter, rillend en bevend, en zei met verstikte stem: 'Ik ben er.'


    Ze stond met haar rug tegen de voordeur aan: ze wist, dat het gevaar ergens verder in het huis schuilde. Toen werd ze door een wreed licht beschenen, en volkomen verblind. Ze stak haar armen omhoog.


    Stilte. Elke seconde kreeg ze meer vertrouwen. Als de indringer had willen schieten, zou hij dit ongetwijfeld direct gedaan hebben, zonder te wachten. De stem vroeg:


    'Wat heb je met het lijk gedaan?”


    Ze slaagde erin haar ogen te openen, maar zag niets. Alleen een zwart gat om de lichtbundel heen. Bij intuïtie voelde ze aan, dat de man er niet op gesteld was herkend te worden... Het zou niet lang meer duren dat Joseph kwam; er waren beslist al twee minuten, misschien zelfs wel drie, verlopen sinds hij afgebeld had. Ze moest tijd zien te winnen. Ze antwoordde met een verbaasd gezicht:


    'Een lijk? Wat voor een lijk?”


    De ander scheen van zijn stuk gebracht te zijn. Hij aarzelde, en zei toen:


    'Doe niet zo stom. Ik voel er niets voor je te sparen als je me niet wilt helpen...


    Ze antwoordde op kille toon:


    'Ik begrijp niet wat u bedoelt. U denkt toch zeker niet dat ik samen met een lijk in dit huis woon?*


    Ze begreep dat ze, als ze doorsprak, tijd zou winnen, en vervolgde daarom:


    'Ik ben hier laat op de avond teruggekomen; dat kunt u gemakkelijk controleren. Ik kan u verzekeren dat ik geen enkel lijk gevonden heb, noch in mijn bed, noch in de ijskast. U zult zich in het adres vergist hebben. Ik verzeker u dat het me spijt dat ik u niet kan helpen ... maar heus, ik beschik niet over een lijk, en ik kan er u dus ook geen geven... Is het een vers lijk of...'


    Yakoub schreeuwde:


    'Stil!'


    Hij dacht, dat ze wel de waarheid zou spreken. Ze zou nooit hier gebleven zijn, in gezelschap van een dode. Dan was er dus iemand anders geweest...


    Hij vond al gauw een afdoende verklaring. De man, die hij gewurgd had, zou wel medeplichtigen gehad hebben. Zij zouden ongetwijfeld in de buurt zijn gebleven terwijl de man in de villa bezig was met het openen van de brandkast. Toen hij na verloop van enige tijd niet terugkwam, zouden zijn vrienden wel naar binnen zijn gegaan om te kijken wat er aan de hand was. Ze hadden het lichaam gevonden, en waren er toen vlug mee vandoor gegaan ...


    Het was kinderlijk eenvoudig ...


    En daarom kon Yakoub zelf ook de aftocht blazen ... Als ... als hij maar niet zo door Muriel Savory, met haar armen omhoog, in de war was gebracht. Zelfs een man, die niet zo bezeten was als Yakoub, had hieraan geen weerstand kunnen bieden.


    Van het ene moment op het andere dacht hij nog maar aan één ding: hij moest die blanke vrouw bezitten; ze was mooier en begeerlijker dan welke andere vrouw ook. Met schorre stem zei hij:


    'Ga naar je kamer!'


    Ze begreep het, alleen al door de toon van zijn stem. Ze kon bijna niet op haar benen blijven staan. Om door een onbekende verkracht te worden, was niet zo verschrikkelijk ... Muriel had geen vooroordelen. Maar ze had langzamerhand de indruk gekregen dat de onbekende wel eens een Arabier kon zijn... als hij niet herkend wilde worden, zou hij haar ongetwijfeld later doden...


    Ze zei op heldere toon:


    'Ik blijf liever hier. Nu u niet gevonden hebt wat u kwam zoeken, kunt u maar beter gaan ...'


    Hij lachte kwaadaardig.


    'Ik heb iets anders gevonden. Neem me mee naar je kamer...'


    'Ga zelf maar. Eerste verdieping, tweede deur links!'


    'Als je niet doet wat ik zeg, zal ik je moeten doden!' Ze rilde. Als ze hem gehoorzaamde, zou ze als eerste weg moeten lopen; ze zou de man haar rug toe moeten draaien en dan zou hij de Luger in haar ceintuur zien zitten. Het avontuur zou daarmee geëindigd zijn. Ze besloot alles op het spel te zetten; er was geen andere mogelijkheid...


    'Goed,' zei ze, 'ik heb het begrepen... maar we kunnen net zo goed naar de zitkamer gaan...'


    Hij lachte weer. Een hysterisch lachje; Muriels bloed bevroor in haar aderen. Die vent moest gek zijn. Een normale man lachte zo niet...


    'In orde,' zei hij, 'we gaan naar de zitkamer.'


    Ze maakte een zijwaartse beweging, zodat hij niet de minste kans had om het wapen op haar rug te zien. Maar door de duisternis, en verblind door het felle schijnsel van de lamp dat meedogenloos op haar gezicht scheen, vergiste ze zich in de afstand. Ze kwam te dicht bij de deurpost en de revolver stootte tegen de muur, werd uit de ceintuur gerukt en viel met een doffe klap op de tegelvloer. Verschrikt bukte Muriel zich om 'm op te rapen: ze was vast besloten om onmiddellijk te schieten ...


    Yakoub had instinctief zijn lamp laten zakken en zag het wapen liggen. Hij sprong als een haas naar voren, gooide de vrouw opzij op het moment dat ze de Luger wilde pakken, schopte het wapen naar het andere eind van de vestibule en brulde:


    'Rotmeid! Daar zul je voor boeten!'


    Hij liet zijn lamp los; deze rolde opzij en bescheen hem een moment. Muriel schreeuwde:


    'Yakoub!!' En zweeg toen.


    Haar keel werd door twee handen met een verschrikkelijke kracht samengeknepen ...


     


    De zware Ferrari passeerde met een snelheid van ruim honderd mijl 'les Volubuis'. Joseph liet het gaspedaal los, remde krachtig, nam op meesterlijke wijze de laatste bocht, zette de motor af, deed zijn lichten uit en stopte met een ruk voor het hek dat Muriel open had laten staan.


    Hij sprong op de grond en rende in de richting van het huis, zonder zelfs de moeite te nemen zijn portier te sluiten. Het was een donkere nacht en hij zag totaal niets omdat zijn ogen nog ingesteld waren op het felle schijnsel van zijn lampen.


    Toen hij voor het huis stond begonnen zijn ogen zich pas aan het duister te wennen. Hij bleef staan. Alles scheen rustig. Geen enkel licht... zou hij te laat gekomen zijn?


    Zo voorzichtig als een Indiaan liep hij, met zijn Colt in de hand, de vijf treden van de stoep op en probeerde toen de voordeur open te maken. Maar die was van binnen afgesloten. Hij legde zijn oor tegen de deur en hoorde een vaag geluid; het was niet mogelijk te onderscheiden wat het was. Hij besloot zijn geluk aan de achterkant van het huis te beproeven, en rende weg ... De achterdeur was open; hij haalde zijn zaklantaarn uit zijn zak, zag de sporen van inbraak en hoorde een hijgende ademhaling, onderbroken door obscene vloeken ...


    Hij vloog naar de vestibule en ontdekte het woeste tafereel... Yakoub was volkomen bezeten en probeerde de half gewurgde vrouw die onder hem lag te verkrachten.


    'Sta op!' brulde Joseph. 'Handen omhoog!'


    Yakoub hoorde hem niet eens. Joseph begreep dit en verloor geen tijd met het herhalen van zijn bevel. Hij nam een sprong, draaide het wapen in zijn hand om en liet de kolf op de schedel van de razende man met een harde klap neerkomen. Met zijn voet rolde hij het lichaam van de Arabier opzij, bukte zich, nam de bewusteloze Muriel in zijn armen en droeg haar naar de zitkamer. Hij legde haar op de bank en liep toen naar de deur om het licht aan te draaien. Zonder succes. Hij dacht een ogenblik na, liep terug naar het bediendevertrek, en draaide de hoofdschakelaar om.


    Onderweg naar de zitkamer deed hij alle lichten aan. Toen trok hij voorzichtig Muriels kleren recht; haar ademhaling was alweer bijna normaal.


    Een gekreun uit de vestibule deed hem op zijn hoede zijn. Hij liep naar de man die bij bewustzijn kwam en herkende verbaasd de knecht van de Leads. Hij bedreigde hem met zijn Colt en snauwde:


    'Sta op!'


    De ander probeerde zich langs de muur op te richten. Joseph kwam dichterbij en stompte hem met zijn wapen tegen de tanden. Yakoub brulde van de pijn en spuwde een paar tanden uit. Joseph ging een paar passen achteruit, bukte zich om de dolk op te rapen en stopte die in zijn zak.


    'Ik zal je laten opsluiten,' dreigde hij. 'Inbraak met geweld, verkrachting en poging tot moord... je krijgt levenslang...'


    Yakoub werd groen. De stem van Muriel Savory klonk op onvaste toon achter Josephs rug:


    'Dat is nog niet alles. Die meneer speelt nog een ander spelletje... voor hem was dit allemaal maar bijzaak. Zal ik het u uitleggen, meneer Sliven?'


    Ze had eraan gedacht hem geen 'Joseph' te noemen waar Yakoub bij was.


    'Ga je gang, Sophia.'


    'Ik kwam vanavond laat thuis. Ik was een dag weggeweest ..


    'Dat weet ik,' zei Joseph, om haar verdere uitleg te besparen.


    'Toen ik binnenkwam vond ik een lijk in de gang. Een man die gisterenavond bij Obarow was ... ik heb hem naar de kelder gebracht en daarom heb ik u gebeld... ik wist niet wat ik moest doen. Ik zat in de studeerkamer te wachten toen ik gerinkel van glas hoorde... En toen belde u ...'


    'Ja,' zei Joseph. 'En toen kwam dat stuk vuil binnen .. 'Ja,' antwoordde Muriel. 'Hij kwam het lijk halen...'


    'Oh,' zei Joseph, 'dat verandert de zaak...'


    Stilte, behalve de zagende ademhaling van de Arabier. Joseph vervolgde op zoetsappige toon:


    Het is uit met de grapjes. Dat moet je goed begrijpen ... je krijgt levenslang... maar misschien zouden we er nog wel wat aan kunnen doen ...'


    Yakoub gaf geen antwoord. Hij rilde over zijn hele lichaam en zijn blik was die van een dodelijk verschrikt dier. Uit zijn stukgeslagen mond vloeide onophoudelijk bloed...


    'Ik zal je een voorstel doen,' vervolgde Joseph op vriendelijke toon. 'Je zegt me alles, je vertelt me voor wie je werkt en waarom je die vent waarover miss Kusset het had, vermoord hebt, en dan zal ik je laten gaan onder voorwaarde dat je onmiddellijk Tanger verlaat en me niet meer voor mijn voeten loopt... Als je weigert, zullen we aan je lijstje van misdaden nog toevoegen: “moord met voorbedachten rade”, en dan zul je niet de rest van je leven in een cel doorbrengen, maar in een eigen graf. Als je tenminste niet in een algemeen graf terecht komt, nadat je opgehangen bent, wel te verstaan ...'


    Yakoub had het volkomen begrepen. Hij wist, dat die man dit alles niet meende, en dat hij, wat hij ook zou zeggen, zijn beloften waarschijnlijk niet zou houden ... dit behoorde tot de regels van het spel. Maar Yakoub had geen angst meer. In een geval als dit moest hij eerst aan zijn hachje denken. Hij stamelde:


    'Ik sta in dienst van Lady Cucumber.'


    Hij wist heel zeker dat het simpele feit 'Lady Cucumber te noemen, hem het leven zou redden.


    Joseph maakte een plotselinge beweging, en hield nog net een uitroep in. Hij wist, wie zich achter dat belachelijke pseudoniem verborg: een echte Engelse Lord, afdelingschef van de I.S. Hij was verwijfd en zo rond als een komkommer, vandaar de bijnaam die zijn collega's hem gegeven hadden, en die hij schaamteloos aangenomen had ... Het was net iets voor de Engelsen om een spion achter een hoge functionaris van de Verenigde Staten aan te sturen; alles bij elkaar genomen ...


    'De zwijnen,' dacht Joseph, maar in zijn hart had hij er toch bewondering voor.


    Yakoub, die begreep dat zijn kansen stegen, vervolgde: “'Lady Cucumber” heeft me bij monsieur Lead in dienst laten treden om te proberen informaties in te winnen over de Amerikaanse politiek in Noord-Afrika. Ik heb hem over de komst van kolonel Bushrod ingelicht en hij heeft me gevraagd in dit huis in te breken en zo mogelijk een blik in de brandkast te werpen... en fotokopieën te nemen van alles wat ik van belang zou vinden. Vanmiddag om drie uur was ik hier... er was iemand in de studeerkamer om de brandkast open te maken. Hij hoorde me en toen hebben we gevochten. Ik heb hem voor dood achtergelaten. En vanavond ben ik teruggekomen om het lijk op te halen en het te laten verdwijnen ...'


    Joseph geloofde hem. Hij dacht een ogenblik na, en verklaarde toen:


    'Een man een man, een woord een woord. Ik ga naar de kelder; als ik hem met de fijne kam bewerkt heb kun je 'm meenemen... daar was je toch voor gekomen, hè? En dan kun je maar het beste als de weerlicht opdonderen. Vanaf morgenochtend zal de grond van Tanger je te heet onder je voeten worden. Begrepen?”


    Yakoub knikte instemmend.


    'Ja monsieur, ik heb het begrepen.'


    Joseph vroeg hem plotseling:


    'Heb jij 's nachts om half drie die lichtsignalen van “les Volubilis” uitgezonden?'


    De Arabier knipperde met zijn ogen, maakte een beweging alsof hij achteruit wilde lopen, en gaf geen antwoord.


    'Vooruit, vertel op! Je hebt geen keus.'


    Yakoub sloot zijn ogen.


    'Ja, dat was ik, monsieur.'


    Hij spuwde een straal bloed op de vloer.


    'Loop maar voor me uit, naar de kelder. Stond je op die manier in verbinding met “Lady Cucumber”?'


    'Ja monsieur,' antwoordde de Arabier, terwijl hij naar de kelderdeur liep.


    Uit de zitkamer riep Muriel:


    'Haast u zich maar niet. Ik moet me gaan verkleden!' Joseph trok een lelijk gezicht toen hij het ineengekrompen lijk beneden aan de trap vond. De Arabier sprong over het lijk heen en ging een eindje verder met zijn rug tegen de muur staan. Joseph bukte zich, herkende het gezicht van de dode en wist nu zeker dat Yakoub niet gelogen had. Het is nu eenmaal geen gewoonte dat leden van dezelfde Dienst elkaar afmaken, en Joseph wist precies tot welke partij de man in het lichtblauwe pak behoorde.


    'Weer één die moeilijkheden met Sint Petrus zal krijgen,' mompelde hij.


    'Allah is groot,' antwoordde Yakoub.


    'Dat gaat nogal,' zei Joseph, 'neem 'm nu maar mee ...'


    

  


  
    



    Hoofdstuk 12


    


    Hubert Bonisseur de la Bath lag in diepe slaap, een slaap zonder dromen; plotseling drong er een alarmsignaal tot zijn onderbewustzijn door. Er stond iemand op het punt de kamer binnen te komen. Hij deed zijn ogen open, zocht met zijn gezonde arm naar zijn Smith &Wesson en werd verblind door het licht dat aangedraaid werd. Verblind, maar gerustgesteld.


    De muzikale, enigszins scherpe stem van John Sliven, Joseph voor een beperkt aantal vrienden, slaagde erin hem volkomen op zijn gemak te stellen.


    'Het spijt me, dat ik je lastig moet vallen, maar het is heel belangrijk ...'


    Hubert knipperde met zijn ogen, die nog aan het licht moesten wennen.


    'Oké,' zei hij. 'Ga zitten en vertel op ...'


    Joseph nam een stoel en begon bij het eind. Zijn rond gezicht was bleek, maar zijn ogen lachten alweer. Hij bleek het geheel nogal opwindend te vinden... Toen hij verteld had hoe hij Yakoub belast had met het laten verdwijnen van het lijk van Rolandez, besloot hij:


    'En wat de affaire Lead betreft, ik ben ervan overtuigd dat Yakoub alleen de schuldige is ...'


    Hubert fronste zijn wenkbrauwen.


    'Hoe zo?' vroeg hij. 'Je hebt me net verteld dat de Arabier voor “Lady Cucumber” werkte. De fotokopieën die de aanleiding van dit alles waren zijn toch niet in Engelse handen gevonden?'


    Joseph lachte engelachtig.


    'Wat weten we ervan! Misschien behoorde de Italiaan wel tot de inlichtingendienst van de I.S. Er is niets dat het tegendeel bewijst..


    'Vergeet Rolandez niet, ouwe jongen. Rolandez, die bij Consuelo Larache terugkwam om er achter te komen wat er met die tanden gebeurd was, en die niet geaarzeld heeft haar te vermoorden. Rolandez, die beste maatjes scheen te zijn met het ploegje van Obarow, dat je toch niet kunt verdenken van pro-Engelse gevoelens, met Nahedad in het complot. Rolandez, die door Yakoub is gedood om de inhoud van de brandkast, wat elke gedachte aan samenwerking tussen die twee uitsluit ...'


    Joseph bracht met een verschrikt gebaar zijn hand naar zijn mond.


    'Hemel,' zei hij, 'de inhoud van de brandkast! Dat heb ik volkomen ...'


    Hubert barstte in lachen uit en stelde hem gerust.


    'Er zat alleen maar iets grappigs in... ik was er op voorbereid. Om op ons chapiter terug te komen: Yakoub was door bemiddeling van “Lady Cucumber” in dienst van Anthony Lead gekomen. Dit is een feit, dat we rustig aan kunnen nemen. Maar ik kan beslist niet geloven dat de microfilms, die op de Italiaan gevonden zijn, door de Arabische knecht aan hem doorgegeven zijn. In elk geval niet vrijwillig ...'


    Joseph werd vuurrood.


    'Het was stom van me om die schurk te laten lopen.'


    'Dat vind ik ook,' zei Hubert op kille toon. 'Als ik erbij was geweest, had ik het hem zo lastig gemaakt dat hij geen droge draad meer aan zijn lichaam had gehad...


    Ik heb je vanmorgen een paar kleinigheden opgedragen ...'


    'Gisterenmorgen,' zei Joseph nauwkeurig. 'Het is nu twee uur in de nacht.'


    'Resultaten?'


    'Wat Obarow betreft... zijn transportmaatschappij schijnt denderend te gaan, maar men zegt dat hij oorlogsmateriaal van de andere kant van het ijzeren gordijn vervoert. Hij is tussenpersoon en in zijn magazijnen verwisselen de materialen van eigenaar en ook van bestemming... Dat is ongeveer alles wat ik te weten heb kunnen komen. Ik heb hem gisteren laten schaduwen, maar dat kon pas laat in de middag, toen hij op kantoor kwam. We hebben er geen flauw idee van waar hij om drie uur was. Nahedad was in een schoonheidssalon. Ze heeft er niemand ontmoet, en ze heeft alleen maar met het personeel dat haar geholpen heeft, gesproken. Rolandez was onvindbaar. Eén van mijn helpers, die zijn huis bewaakte, had niets te rapporteren.'


    'We moeten een onderzoek bij hem thuis instellen, vannacht nog. Je kunt nooit weten. Zelfs de meest intelligenten begaan nog wel eens een onvoorzichtigheid.'


    'Ik zal er naar toe gaan,' beloofde Joseph.


    'Ik heb liever dat een ander dat doet. Ik heb jou nodig, ouwe jongen, en het is mogelijk dat het appartement van Rolandez al bewaakt wordt.'


    'Oké,' zei Joseph gelaten. Toen sloeg hij zich op zijn voorhoofd. 'Ik was het bijna vergeten. Die vent op die foto met Lucille Lorain heb ik geïdentificeerd. Hij heet Bernard Morand, en hij woont in het Minzah-hotel. Hij is Zwitser, en journalist van zijn beroep.'


    'Voor welk blad werkt hij?'


    'Daar ben ik niet achter kunnen komen.'


    'Dat is verdacht. Je moet direct naar hem toe.'


    Joseph keek Hubert verbaasd aan.


    'Nu direct... om kwart over twee in de morgen?” 'Waarom niet?' vroeg Hubert. 'Bel 'm op, voor een afspraak ...'


    'Onder welk voorwendsel?'


    'Lucille Lorain. Verzin maar het één of andere gevaar. Hij zal wel happen. Bel 'm hier maar op.'


    Hij wees naar het toestel op het nachtkastje.


    Joseph nam de hoorn op en vroeg het nummer van het Minzah-hotel, dat hij uit zijn hoofd kende.


    'Wilt u mij Bernard Morand geven?” vroeg hij, toen de verbinding doorgekomen was. “Wat zegt u? Jazeker, maakt u hem maar wakker.'


    Hij wachtte een ogenblik en vroeg toen:


    'Bernard Morand? Het spijt me, dat ik u heb moeten laten wekken, maar het is dringend. Ik moet u dadelijk spreken ... Lucille Lorain ... Ja, in gevaar ... Wie ik ben? Dat is van geen belang, u kent me niet en ik zou u best een valse naam op kunnen geven, als ik daar zin in had... dus afgesproken? Goed. In de hal van het Minzah-hotel, als u dat wilt. Nee? Ja, ik heb een wagen. Op de hoek van de boulevard Antée en de route de Cherf? Dat is een eind weg... goed, afgesproken. Over een half uur dan ... tot straks!'


    Hij legde de hoorn weer neer.


    'Hij doet het. Om hem gerust te stellen heb ik hem gezegd, dat we elkaar wel in de hal van het hotel konden ontmoeten. Hij liep erin.'


    Hubert trok een zuur gezicht.


    'Wees voorzichtig. Ik vraag me af waarom het zo'n eind weg moet zijn.'


    'Misschien houdt hij van ritjes in de maneschijn.'


    'Er is geen maan,' zei Hubert, en dacht aan Muriel met Obarow.


    'Het is ook niet belangrijk. En nu zal ik je verder laten slapen.'


    'Kom morgenochtend tegen acht uur terug. Miss Russet heeft om elf uur een afspraak met Obarow, en ik wil dat ze beschermd wordt.'


    'Oké. Welterusten.'


    'Amuseer je,' antwoordde Hubert.


    Hij zag de deur dichtgaan en trok een lelijk gezicht. Hij had een akelig voorgevoel... en zijn voorgevoelens kwamen meestal uit. Joseph was een beste jongen, maar erg veel hersens had hij niet...


    En dat zou hem op de één of andere dag wel eens parten kunnen spelen. Het beroep van geheim agent eist de grootste volmaaktheid in alles.


    Hij deed het licht uit om weer te gaan slapen. Hij voelde zich veel beter. Zijn sterke gestel kreeg weer de bovenhand. Zijn schouder deed hem nog pijn en zijn linkerknie was opgezwollen en stijf. Maar hij wist dat hij, als het absoluut nodig zou zijn, de machine weer zonder te veel moeite op gang zou kunnen krijgen.


    Het was half drie. Zou er vannacht nog iemand signalen vanuit 'les Volubilis uitzenden? Wat waren er nog een mysteries op te lossen ... Yakoub had bekend dat hij geseind had ...


    Toen hij al half in slaap was zag hij in gedachten een gestalte in een donkergroene mantel in het schijnsel van de lampen van de Buick vluchten... Marion had de vorige avond een donkergroene mantel gedragen. Hij moest er achter zien te komen of Anthony en zijn vrouw twee slaapkamers hadden... Waarom had Lucille op bepaalde vragen geen antwoord willen geven? De Leads schenen te weten wat kolonel Vincent Bushrod in Tanger kwam doen. In elk geval verdachten ze hem ervan dat hij speciaal was gekomen om een onderzoek in te stellen naar de werkzaamheden van Anthony. Waarom? En wie had hen op de hoogte gebracht?


    Toen sliep hij in.


    


    Joseph sloeg rechts af om op de route de Tétouan te komen. Hij reed langzaam, met alleen zijn stadslichten aan. Hij had nog alle tijd.


    Het was een heerlijke, heldere nacht. De oostenwind was in kracht afgenomen, waarschijnlijk vermoeid doordat hij drie dagen lang zo zijn best had gedaan. Uit de huizen langs de weg scheen geen enkel licht. Joseph minderde snelheid en parkeerde toen langs het linkertrottoir, op twintig meter afstand van de boulevard Antée die daar de weg naar Tétouan kruiste.


    Hij stopte zijn motor. Bernard Morand zou, om op het kruispunt van de route de Cherf te komen, daarlangs moeten rijden.


    Over een half uur, had hij gezegd. Dan had hij nog ruim een kwartier de tijd ...


    Joseph was in een slecht humeur. Hij had er spijt van, dat hij Yakoub zo gemakkelijk had laten gaan. Kolonel Bushrod had er geen doekjes om gewonden... Misschien zou hij wel een ongunstig rapport over hem indienen als hij weer in Washington terug was. Een slechte beurt voor agent John Sliven, alias 'Joseph'... Waarom had Bushrod erop gestaan dat liet contact met Morand midden in de nacht moest plaats vinden? Joseph wist niet eens wat hij tegen de man zeggen moest...


    Trouwens, hij dacht niet dat Morand iets met de zaak te maken had. Hij was de vriend van Lucille Lorain ... ongetwijfeld zou hij haar minnaar wel zijn. En wat dan nog? Dat was hun goed recht... Joseph zelf zou er niet het minste bezwaar tegen hebben de minnaar van Lucille Lorain te zijn. Hij vond haar opwindend, en ze viel precies in zijn smaak. Hij hield van kleine, mollige, opgewekte vrouwen ... Nahedad Rissani bijvoorbeeld interesseerde hem niet in het minst. D.w.z. seksueel niet. Hij vond haar te mooi, te hoogmoedig en te koud... Hij kon met genoegen naar haar kijken, maar tegelijkertijd was hij bang voor haar. Hij kon zich onmogelijk voorstellen dat hij met haar naar bed zou kunnen gaan. Voor hem was zij een marmeren beeld, waarvan een slechte invloed uitging.


    En Sophia Russet? Tja, zij was misschien ook te mooi, maar ze was wel heel vrouwelijk.


    Wat zou hij tegen Morand zeggen? Het was moeilijk. Contact met hem opnemen, en hem op zijn juiste waai de schatten. Dat wilde Bushrod ongetwijfeld. Joseph vond het jammer dat de kolonel niet duidelijker was geweest.


    Nu ja, hij zou wel zien. Komt tijd, komt raad.


    Hij streelde gedachteloos het grote, soepele stuur van de Ferrari. Een prachtige wagen, en in zijn ogen meer waard dan alle vrouwen van de wereld. Zijn blik gleed langs het spiegeltje.


    En keerde toen onmiddellijk terug. Een grote, zwarte wagen was op vijftig meter achter hem stil blijven staan. Hij was er zeker van dat hij hem niet aan had zien komen. Toch had hij 'm moeten zien. De wagen was aan komen rijden terwijl hij hier al stond. Eigenaardig. Hij zou ook wel met kleine lichten gereden hebben. Maar op die afstand had hij toch een deur moeten horen dichtslaan. Er heerste hier een volkomen stilte. Het minste gerucht zou beslist hoorbaar zijn ... Hij werd ongerust.


    Per slot van rekening had Bushrod hem niet zonder reden zo vlug op Morand afgestuurd. En Bushrod hoefde hem niet alles te vertellen. Het was zelfs zeker, en volkomen billijk dat hij een zeker aantal belangrijke dingen voor hem verborgen hield.


    Zo waren de regels van het spel.


    Hij keek op het klokje van het dashboard. Half drie. De tijd ging snel. Hij draaide het sleuteltje om. De motor begon te ronken. Joseph voelde zich wat meer op zijn gemak. Hij vond het heerlijk om de krachtige motor onder de lange sierlijke kap te voelen trillen.


    Hij zette de wagen in z'n eerste versnelling en gaf gas. Hij reed langzaam naar het kruispunt, terwijl hij door het spiegeltje keek. Hij bereikte het kruispunt zonder dat hij de andere wagen in beweging had zien komen. Hij had zich natuurlijk voor niets ongerust gemaakt.


    Voorzichtigheidshalve sloeg hij rechts af, zodat hij naar links zou kunnen draaien.


    Toen gaf hij vol gas. De machtige wagen scheen vleugels te krijgen. Hij zette zich schrap tegen de leuning van de bank en wachtte tot het allerlaatste ogenblik voordat hij zijn voet van het gaspedaal nam. Toen remde hij, en daarna drukte hij het gaspedaal in. De Ferrari draaide... De banden gierden. Hij reed recht door. Dertig meter verder ging hij weer naar rechts, verminderde vaart om het ronken van de twaalf cilinders te doen afnemen en stak de route de Tétouan met gematigde snelheid over ...


    De grote zwarte wagen stond nog altijd op dezelfde plaats. Hij begon te lachen, volkomen gerustgesteld, gaf weer gas en sloeg de eerste zijweg rechts in om op de boulevard terug te komen.


    Linksaf. Het kruispunt op de route de Cherf was niet verder dan driehonderd meter. Hij ging tachtig rijden en liet toen de wagen uitglijden ...


    Hij was er het eerst. Het was nu ongeveer vijf minuten over half drie ...


    Hij haalde een pakje sigaretten uit zijn zak en stak er één aan. Toen stapte hij, toch wel enigszins zenuwachtig, de wagen uit, liet het portier open staan en liep tot op het kruispunt, terwijl hij zoekend om zich heen keek. De aanwezigheid van zijn Colt onder zijn jasje gaf hem een geruststellend gevoel. Joseph schoot snel en goed. Een belangrijke factor in zijn beroep ... Het was stil in deze slecht verlichte buurt; er stonden weinig huizen, door tuinen van de weg gescheiden. Het kruispunt werd zwak door het doffe gele schijnsel van een armzalige straatlantaarn beschenen. Joseph bleef aan de rand van het trottoir stilstaan en draaide zich om; hij keek naar zijn wagen die aan de andere kant van de weg stond.


    Uit de haven klonk het geluid van een sirene. Een hond blafte woedend, en zweeg toen. In een huis dichtbij sloeg een pendule half drie. 'Weer zo'n klok die achterloopt,' dacht Joseph.


    Toen hoorde hij het zoemen van een motor. Er reed een wagen op hem af. Hij liep achteruit naar de muur en legde zijn hand onder zijn jasje op de Colt. Hij zag de zwarte wagen de weg, die naar de tabakspakhuizen liep, op komen. Dat zou Morand wel zijn...


    Hij deed een pas naar voren, vloekte en wilde schieten. Te laat. De dodenzang van een kleine mitrailleur verstoorde de nachtelijke stilte.


    Een korte dodenzang.


    Maar afdoende.


    Doorboord met kogels, een schuimspaan gelijk, beval mr. John Sliven, alias Joseph, agent van de CIA, zijn ziel in de genade van de God der Spionnen aan.


    De wagen reed rustig verder, en loste zich op in de nacht. De hond begon weer te blaffen. Luiken werden geopend. Een vrouw schreeuwde. Een man nam de hoorn van de telefoon om de politie te bellen ...


    

  


  
    



    Hoofdstuk 13


    


    Muriel vroeg zich voor de twintigste keer sinds het begin van de maaltijd af onder welke geheime kwellingen de knappe Boris Obarow gebukt ging.


    Hij was nog slechts een schaduw van zichzelf, en het was onmogelijk hierbij aan toneelspel te denken. Bleek, nerveus, met kringen om zijn prachtige donkere ogen, leek hij volkomen van zijn stuk gebracht, of liever gezegd, ten prooi aan een bijna ziekelijke angst.


    Het heerlijke eten en de voortreffelijke wijn hadden hem blijkbaar geen goed gedaan. Hij rookte de ene sigaret na de andere, wierp onophoudelijk angstige blikken als van een opgejaagd dier om zich heen, sprak onsamenhangende taal en gaf verkeerde antwoorden. Muriel besloot boos te worden.


    'Boris, wat heb je eigenlijk?'


    Hij keek haar ontdaan aan.


    'Niets hartje, heus niet...'


    Ze trappelde kwaad met haar voet op de grond en zei op zachte toon, zodat de andere gasten niets konden horen:


    'Ik vind je houding beledigend voor mij. Ik vind, dat ik wel recht heb op een beetje attentie ...'


    Hij zuchtte radeloos, streek met een bevende hand over zijn bleke gezicht en antwoordde met een gebroken stem:


    'Ik wist het wel... ik wist wel dat het zo zou eindigen ... ik had nooit... och, je kunt het niet begrijpen ...'


    Ze deed alsof ze op wilde staan.


    'Boris, ik heb er genoeg van! Ik kan je houding beslist niet accepteren, ondanks ... ondanks mijn gevoelens die ik voor je heb, is het me niet mogelijk dit nog langer te verdragen. Ik vraag je voor het laatst..


    Hij pakte haar arm over de tafel heen vast.


    'Je hebt gelijk. Ik heb het recht niet je zo te behandelen. Als ik maar... als ik maar overtuigd was van je ... van je liefde voor mij...'


    Haar gezicht klaarde op, en ze lachte.


    'Heb ik je dan geen afdoende bewijzen daarvan gegeven?"


    Hij sloeg zich op het voorhoofd.


    'Ja natuurlijk. Ik ben gek... ik ben volslagen gek ...' Hij riep de kelner, vroeg om de rekening en betaalde. 'Ga mee,' zei hij, terwijl hij opstond. 'Laten we naar het strand gaan. Ik denk, dat ik buiten gemakkelijker kan spreken ...'


    Ze verlieten het restaurant. Het was drie uur. De zon scheen stralend over de weelderige tuinen die trapsgewijs tot aan zee afdaalden. Hij gaf haar een arm en nam haar mee naar het stille strand...


    'Laten we over jou praten,' zei hij plotseling op dwingende toon. 'Vertel me waarom je hierheen bent gekomen, hoe je in Amerika leeft en wat je vroeger gedaan hebt...'


    Ze dacht: we zijn zover, Vincent had vanmorgen wel gelijk toen hij zei, dat ik erop bedacht moest zijn dat ik uitgevraagd zou worden.


    Ze begon een zeer aannemelijk verhaal te vertellen. Dat ze eerst secretaresse bij industriële ondernemingen was geweest, tot het vorige jaar; dat ze toen een examen afgelegd had om bij het Departement van Defensie te komen. Het feit, dat ze haar talen volkomen beheerste, had haar hierbij geholpen. Ze was aangenomen en had gedurende tien maanden op verschillende afdelingen gewerkt Toen had kolonel Bushrod, die met een speciale opdracht naar Tanger gezonden werd, haar gevraagd of ze hem wilde vergezellen. Dat had ze gedaan, omdat ze zo dol op reizen was ...


    Terwijl ze Boris dit alles vertelde waren ze steeds verder gelopen, op het rechte strand vlak langs de woelige zee. Heel in de verte zagen ze een grote vrachtboot naar het zuiden trekken, een lange rookpluim achter zich latend, die langzaam oploste.


    Ze zei heel zachtjes:


    'Dat is alles, Boris ... nu jij... je zou me uitleggen ...' Hij aarzelde opnieuw. Ze liepen zonder een woord te zeggen verder, omringd door krijsende meeuwen. Eindelijk zei hij:


    'Ik hou van je, Sophia. Ik hou van je zoals ik nog nooit van iemand gehouden heb, en zoals ik me eenvoudig niet kon voorstellen van iemand te kunnen houden... ik ben een ellendeling, Sophia ..


    Ze merkte, dat hij haar niet meer 'hartje' noemde. Dan was het ernstig.


    Hij stak een sigaret op en ging verder:


    'Gisteren heb ik je voorgesteld om samen naar het andere eind van de wereld te gaan. Maar dat is nu onmogelijk, Sophia ...'


    Hij liet zijn stem zakken en ze moest scherp luisteren om hem te kunnen volgen ondanks het lawaai van de golven die op het strand beukten.


    'Mijn leven behoort mij niet toe, Sophia. Ik ben geen vrij man ... ik heb meesters, veeleisend en onverbiddelijk ... ik kan niet aan hen ontsnappen zonder mezelf tot de dood te veroordelen ...'


    Dit klonk zo overtuigend en scheen zo ernstig gemeend te zijn, dat ze ervan onder de indruk kwam. Maar toen herinnerde ze zich de waarschuwingen van Bushrod, en beheerste zich. Hij vervolgde:


    'Ik heb vanmorgen de opdracht gekregen om naar Israël terug te keren...'


    Ze riep:


    'Mijn God!' en zweeg toen. Hij vervolgde op levendige toon:


    'Ik heb jou bedrogen, Sophia, en ik heb mijn opdrachtgevers bedrogen. Ik heb de hele wereld bedrogen om het vertrouwen van niemand te misbruiken. Ik dacht, dat dat mogelijk zou zijn... ik heb mezelf ook bedrogen. En nu moet ik daarvoor boeten...'


    'Hoe is dat mogelijk?' mompelde ze met gebroken stem. Hij gooide zijn sigaret op het zand, in de richting van de zee, en antwoordde:


    'Heel eenvoudig. Ik was officier in het Israëlische leger. Sinds het einde van de oorlog verveelde ik me dood. Ik had een gevoel alsof ik zou stikken... zoiets kun jij niet begrijpen. Ik ben niet geschikt voor een gewoon rustig leven. Ik moet in beweging zijn, en ik moet luxe om me heen hebben... Ik heb de leiding van de inlichtingendienst van het leger verzocht me naar Tanger over te plaatsen. Ik heb het voor doen komen alsof ik hier belangrijke relaties had. Ze hebben me geld gegeven, en ik ben hier naar toe gegaan. En... ik heb het niet kunnen doen. Ik ben te eerlijk voor dat beroep. Ik heb het vertrouwen, dat bepaalde belangrijke functionarissen me geschonken hebben, niet kunnen schenden ... ik heb in de zes maanden dat ik hier ben alleen maar krantenberichten doorgestuurd. Anders niets...'


    Hij stak een nieuwe sigaret op, maar wierp die onmiddellijk weer weg.


    'Vanmorgen vroeg,' ging hij verder, “kwamen er drie officieren van de Israëlische Geheime Dienst bij me. Er volgde een zeer pijnlijke scène. Ik slaagde er niet in mijn negatieve houding te rechtvaardigen, en ze hebben me van verraad beschuldigd. Om bewijsstukken te vinden hebben ze m'n hele huis doorzocht...' Het leek, alsof zijn keel werd samengeknepen. Hij stak een lucifer aan, vouwde zijn handen er omheen om het vlammetje te beschermen, bemerkte dat hij geen sigaret tussen zijn lippen had, en gooide toen de lucifer met een nerveus lachje weg.


    'Ze hebben van alles in beslag genomen,' vervolgde hij op zachte toon. 'Alle documenten, alle brieven en alle foto's die ze konden vinden. Ze hebben zelfs het filmrolletje van de foto's die wij gisterenmorgen samen bij Cap Nègre genomen hebben, meegenomen.'


    Muriel slaagde erin een verschrikte kreet te slaken. Ze wist allang dat Boris Obarow loog, en dat hij niet in ernst sprak. Het onweerlegbare bewijs hiervan was zijn samenleven met Nahedad Rissani, beter bekend onder de naam Karomana Korti, één der belangrijkste figuren van de Arabische Liga ... Met verstikte stem zei ze: 'Je had me... naakt gekiekt, is het niet?'


    'Ja,' zuchtte hij, 'op m'n privéstrandje. Er is een foto waarop je uit het water komt lopen, en waarop je duidelijk te herkennen zult zijn ...'


    Ze stond stil, alsof ze geen kracht had verder te gaan. In werkelijkheid amuseerde ze zich kostelijk. Boris speelde fantastisch goed toneel. Maar hij had nog niet al zijn kaarten op tafel gelegd, dat begreep ze best. Zie had hem wel voor kunnen zeggen wat hij nu nog op zijn hart had... Het grappige van het geval was dat Boris Obarow er geen flauw idee van had dat hij met zo'n belangrijke tegenstandster te maken had.


    'Ik ben verloren,' mompelde ze.


    En haar lippen begonnen te trillen. Hij was al een pas doorgelopen. Maar toen bleef hij staan, draaide zich om, keek haar aan en nam haar in zijn armen.


    'Ik zal het mezelf nooit vergeven,' zei hij. 'Ze weten nu dat wij die nacht samen op Cap Nègre doorgebracht hebben. Ze weten wie je bent... Ze hebben me al een voorstel gedaan, wat jou betreft. Toen ze wisten dat ze compromitterende foto's in handen hadden ...'


    Ze huiverde, en werd bleek.


    'Weten ze dat al..


    Hij aarzelde, en bloosde - wat een artist! - en zei op nauwelijks hoorbare toon:


    'Ze hebben gezegd, dat mijn overplaatsing uitgesteld zal worden als ik ze vandaag nog bepaalde inlichtingen kan verschaffen die... die jij me kunt verstrekken .. Ze zette zich schrap en opende haar mond om te protesteren. Maar hij was haar vóór:


    'Het is niet erg belangrijk. Tenminste, dat geloof ik niet. Ze willen de identiteit van kolonel Bushrod weten, zijn positie in het Amerikaanse leger en de dienst waartoe hij behoort. Dat is alles... je begrijpt, dat Israël zeer geïnteresseerd is in alles wat het Arabische vraagstuk betreft. Ze willen natuurlijk volledig over de kolonel ingelicht zijn voordat ze eventueel een poging ondernemen om hem... het is niet zo belangrijk, vind je wel?'


    Ze keek hem weifelend aan, en zei toen enigszins terughoudend:


    'Nee, ik geloof wel dat ik je dat kan vertellen. Zonder het vertrouwen van de kolonel te beschamen. Maar je moet me één ding beloven, Boris! Ik vertrouw jou wel, maar je moet ze die inlichtingen alleen verstrekken als ze je dat filmrolletje teruggeven ...'


    Hij haalde diep adem; zijn wangen kregen weer kleur en zijn prachtige donkere ogen begonnen weer te stralen. Hij omhelsde haar vurig.


    'Natuurlijk, hartje. Je kunt op me rekenen... God wat voel ik me nu weer gelukkig. Die nachtmerrie is voorbij. We kunnen bij elkaar blijven ... ik ... oh!'


    Hij smolt in tranen weg. En Muriels hart kromp ineen. Niet uit medelijden, maar uit angst. Ze moest wel degelijk rekening houden met Boris Obarow, dat had ze wel begrepen ... En ze was er helemaal niet zeker van dat ze hem zo gemakkelijk beet zou kunnen nemen als ze wel gedacht had ...


    

  


  
    



    Hoofdstuk 14


    


    Hubert keek Muriel, die hem net alles verteld had, nadenkend aan en merkte op:


    'Voor een goede geheim agent is het noodzakelijk een eersteklas acteur te zijn. Maar die Boris Obarow zou een fantastische carrière in Hollywood hebben kunnen maken!'


    'In totaal heeft hij me maar weinig gevraagd ... om te beginnen,' zei Muriel.


    Hubert lachte sarcastisch.


    'Om te beginnen, ja ... morgen zou hij je heel verlegen hebben verteld dat die anderen hem niet direct het filmpje terug wilden geven, hoewel hij hen de gevraagde inlichtingen had verstrekt. Maar als je hem een idee zou kunnen geven van de opdracht die mij hier heeft gebracht, met bewijzen... en zo verder. Van dag tot dag zou je meer verraad hebben gepleegd, met kleine beetjes tegelijk, zonder het nauwelijks te bemerken, uit medelijden, uit liefde en uit nieuwsgierigheid. De eerste stap is altijd de belangrijkste. En als je die eenmaal genomen hebt... dan weet je tenslotte niet meer hoe en wanneer je op moet houden. Het is een techniek die niet nieuw is, maar die z'n verdiensten heeft...'


    Hij dacht enkele seconden na, en zei toen:


    'En nu we DE methode van meneer Boris Obarow kennen, zullen we eerder tot ons doel geraken ...'


    Hij herinnerde zich de verleidelijke Marion Lead in de armen van Boris Obarow in het park, op de avond van het feest... in de vluchtige indruk die hij van het paar in eikaars armen, in de medeplichtige schaduw, had gekregen, lag misschien de hele oplossing van de zaak opgesloten. Boris was met Marion te werk gegaan zoals hij dit ook met Muriel had willen doen. En als gevolg daarvan had Marion de knappe Slaaf de fotokopieën van de Amerikaanse defensieplannen voor Noord-Afrika overhandigd...


    Liefde, Chantage en Spionage... een mooie titel voor het rapport dat Hubert aan het einde van de zaak aan mr. Smith zou sturen. Hij zei tegen Muriel:


    'Ga mijn kleren eens halen! Ik blijf hier geen uur langer. Ik maak me ook hoe langer hoe ongeruster over Joseph...'


    Het knappe gezichtje van Muriel betrok.


    'Nog steeds geen nieuws?”


    'Nog steeds niet,” zei Hubert, en trapte het laken van zich af. 'Ga nu alsjeblieft mijn kleren halen!'


    Ze ging de kamer uit. Hij stond op en hinkte naar de wastafel tussen de deur en het raam. Zijn linkerknie was stijf, en zijn schouder was nog pijnlijk, maar als de spieren in beweging kwamen zou het wel beter gaan. Zijn ribben deden ook nog pijn. Als hij diep ademhaalde was het alsof er een dolk in zijn lichaam gestoken werd. Met zijn hoofd ging het veel beter. Hij droeg alleen nog een klein verband wat met hechtpleister vastzat.


    Hij waste zich. Toen hij zich stond te scheren, kwam Muriel weer binnen, met zijn kleren op haar arm. 'Kun je die smoking eigenlijk wel aandoen?'


    'Dat kan best, tot aan de villa. Daar gaan we eerst naar toe, dan kan ik me verkleden. Als ik je eerder had kunnen bereiken dan zou ik je gevraagd hebben één en ander voor me mee te brengen ...'


    Ze schakelde de kleine, draagbare radio in die naast de telefoon op het nachtkastje stond. Ze hoorden de stem van een omroeper:


    


    '... Het is van belang dit niet te overdrijven, hoewel de kloof tussen Frankrijk en Marokko er nog door vergroot wordt... Extra bericht: Men heeft om zo juist meegedeeld, dat de man, die vannacht op het kruispunt boulevard Antée.'route de Cherf vermoord werd, geïdentificeerd is. Het betreft hier mr. John Sliven, Amerikaam staatsburger, die ...'


    


    De rest werd overstemd door het vreselijke vloeken van Hubert. Het elektrische scheerapparaat bleef doordraaien in zijn samengeknepen hand; hij liet zijn woede de vrije loop. Er verscheen een afschuwelijke uitdrukking op zijn hard gezicht. Muriel huiverde, onder de indruk van die vreselijke kracht die de woedende man uitstraalde. Eindelijk kalmeerde hij. Er trok een masker over zijn gezicht. Zijn blauwe ogen met de metaalachtige glans werden als ijs. In zijn pupillen verscheen een sluw, wreed licht, dat de meest optimistische tegenstander wel kippenvel moest bezorgen.


    Hij zei tussen zijn tanden, op ijskoude toon:


    'Joseph was een keurige vent, en ik heb hem de dood ingejaagd. Ik zal hem dus moeten wreken ...'


    Hij keek Muriel recht in haar gezicht.


    'U moet goed begrijpen, madame, dat de feestelijkheden nu pas echt gaan beginnen ...'


    Ze protesteerde:


    'Je bent nog maar op halve kracht. Een gemakkelijke prooi...'


    Hij lachte sarcastisch.


    'Een gemakkelijke prooi? Goeie God, dat hebben ze nog nooit van me gezegd. Heb je benzedrine?'


    'Ja.'


    Ze haalde het buisje uit haar tas. Hij slikte een paar tabletten, schoor zich verder, kleedde zich aan en zei: 'We gaan er vandoor. Kom mee ...'


    Ze verlieten het ziekenhuis en stapten in de wagen die Muriel gehuurd had na het verlies van de Buick. Het meisje ging achter het stuur zitten.


    'Rij maar door de rue du Statut.' zei Hubert. 'En stop voor het Minzah-hotel.'


    Binnen een paar minuten stonden ze voor het hotel. Op het trottoir krioelde het, zoals altijd, van de Arabische kwajongens.


    'Stap uit en vraag of Bernard Morand er nog is. Zo ja, kom me dan waarschuwen ...'


    Ze stapte uit zonder vragen te stellen en liep de hal van het hotel in. Er heerste de gebruikelijke drukte op dit uur van de middag.


    Hubert had nog steeds die verbeten trek op zijn gezicht ... Morand had niets willen weten van een ontmoeting in de hal van het hotel. Het was heel eenvoudig. Hij had een afspraak gemaakt buiten de stad, en daar had Joseph zich bij ongeluk laten doodschieten... Monsieur Morand wist blijkbaar niet dat er een getuige bij het telefoongesprek was geweest. Monsieur Morand vergiste zich hevig als hij dacht, dat hij zich geen zorgen behoefde te maken... monsieur Morand zou nog zorgen genoeg krijgen.


    Muriel kwam terug. Ze liep met een kalm gezicht en met soepele passen naar de auto. Ze boog zich over het portier en zei:


    'Vanmorgen vroeg vertrokken, met onbekende bestemming.'


    Hubert knarste met zijn tanden.


    'Dat was te voorzien.' gromde hij.


    Hij dacht een seconde na en zei toen:


    'Vraag aan één van die gidsen naar Mohammed. En laat 'm bij me komen...'


    Ze trok een lelijk gezicht.


    'Mohammed? Er zullen er wel twintig zijn die zo heten!'


    'Vooruit!' viel Hubert haar ongeduldig in de rede. 'We hebben geen tijd te verliezen.'


    Ze trok weer een gezicht en schudde haar lieve hoofdje.


    Toen ging ze naar een groepje jonge Arabieren, die in het schijnsel van de ondergaande zon stonden te luieren. Hubert zag haar een ogenblik onderhandelen met een stel jongens die als vliegen op de honingpot op haar afkwamen. Het zou wel moeilijk voor haar zijn om zich verstaanbaar te maken... Maar eindelijk scheen ze er toch in geslaagd te zijn; ze kwam terug in gezelschap van een jongeman van een jaar of twintig, gekleed in een linnen broek en een onberispelijk wit hemd met open kraag. Het was een knappe, slanke jongen, en hij zag er intelligent uit.


    'Deze heet Mohammed,' kondigde Muriel vermoeid aan. Ik hoop, dat het de goeie is ...'


    Ze wierp een verschrikte blik op de meute waarmee ze zich had moeten meten. Hubert bekeek de jongen, die zonder een woord te zeggen wachtte, alsof hij vermoedde wat er zou volgen. Hubert fluisterde goed gearticuleerd:


    "Vanmorgen toen ik opstond was de rozenstruik in mijn tuin dood. Wat moet ik doen?'


    Mohammed knipperde met zijn oogleden en bloosde. Toen antwoordde hij vlug:


    'Heb vertrouwen in mij, Sahib ...'


    Hubert zuchtte en zei tegen Muriel, die achter de jongen op het trottoir stond te wachten:


    'Dat is de goeie, stap maar weer in.'


    Ze lachte opgelucht en ging weer achter het stuur zitten.


    'Weet je wat er vannacht gebeurd is?'


    'Ja Sahib. De doden roepen om wraak.'


    Hubert vervolgde:


    'Joseph had daarginds een afspraak met een gast uit het hotel, Bernard Morand, een Zwitsers journalist. Joseph had hem opgebeld waar ik bij was. Morand heeft zelf de plaats bepaald waar Joseph later vermoord is ... deze dame heeft inlichtingen bij de receptie ingewonnen. De vent is vanmorgen vroeg vertrokken. Ik wil weten, waar hij naar toe is gegaan. Hij zal wel een taxi hebben genomen ...'


    Mohammed knikte.


    'Dat zal niet moeilijk zijn, Sahib. Komt u vanavond tegen twaalf uur maar terug ...'


    Hij liep weg. Muriel zuchtte.


    'Wat een knappe jongen! Hij loopt als een gazelle.. Hubert mopperde:


    'Dat is best mogelijk. Waarom start je niet?'


    'Waar gaan we heen?'


    'Naar huis.'


    Ze waren er in een kwartier. Muriel maakte de deur open en liet Hubert, die lelijk hinkte, voorgaan.


    'Ga jij maar eerst,' zei ze spottend. 'Je kunt nooit weten... ze zouden ons nog eens met een lijk hebben kunnen opschepen ...'


    Ze draaiden de lichten aan. Alles was in orde. Hubert ging zich verkleden. Even later kwam hij in een fijn geweven donkerbruin pak beneden.


    'Je ziet er fantastisch uit,' zei Muriel. 'Wat gaan we nu doen?'


    Huberts ogen hadden een woeste blik.


    'We gaan onze buren een visite brengen... onze charmante buren...'


    Ze gingen lopen, want Hubert wilde zijn stijve knie oefenen. Marion maakte de deur open. Ze droeg een zwarte middagjurk die haar buitengewoon flatteerde. Ze riep:


    'Wat een verrassing, kolonel! U bent zo gauw het ziekenhuis uit dat wij u niet eens meer op hebben kunnen zoeken. Ik moest zelf naar de deur, want Yakoub heeft ons plotseling in de steek gelaten, zonder een woord te zeggen. Begrijpt u dat nu? Vanmorgen was hij weg, zodat we nu geen hulp hebben. Miss Lorain en Anita zorgen voor het diner...'


    Ze sloot de deur, en vervolgde, terwijl ze naar de zitkamer liepen:


    'Anthony is op zijn kamer. Hij heeft zich daar opgesloten en ons bevolen hem met rust te laten ...'


    Ze trok een lelijk gezicht, fronste haar wenkbrauwen en zei met zachte stem:


    'Ik weet niet wat hij heeft, maar het wordt hoe langer hoe erger. Ik heb hem nog nooit zo meegemaakt. Je zou denken dat hij alle problemen van de hele wereld op zijn schouders meetorst...'


    Ze begreep blijkbaar dat ze te veel praatte; ze beet zich op haar lippen en keek Hubert met een ongeruste blik aan. Hij zei:


    'Ik moet hem spreken. Wilt u hem even waarschuwen?' Ze keek hem verschrikt aan.


    'Nee... nee, dat doe ik niet. Hij zou een vreselijke scène maken.'


    Hubert keek haar recht in haar ogen en zei poeslief:


    'U schijnt nogal nerveus te zijn, mrs. Lead! Hebt u zorgen?'


    Ze werd bleek, wrong haar handen en zocht tevergeefs steun bij Muriel, die volkomen onbewogen bleef. Toen zei ze kwaad:


    'Ik heb niets. Ik vind het alleen onaangenaam als Anthony zich zo gedraagt. Hij maakt ons het leven onmogelijk... Gaat u maar naar hem toe. Misschien zal uw bezoek hem wel kalmeren. God geve het!'


    'Amen,' zei Hubert op ironische toon.


    En hij verliet de zitkamer, nadat hij Muriel een teken had gegeven dat ze bij mrs. Lead moest blijven.


    Hij klopte op de deur van de studeerkamer. Geen antwoord ... hij klopte opnieuw, en riep toen:


    'Ik ben het, kolonel Vincent Bushrod! Ik wil je spreken, Lead! Het is belangrijk ...'


    Stilte.


    Huberts keel werd samengeknepen. Hij had weer een


    voorgevoel. Hij probeerde de deur open te maken, maai die was op slot. Hij bukte zich om door het sleutelgat te kijken. De sleutel zat er horizontaal in. Hij tuurde langs de sleutel door de minuscule opening maar kon niets onderscheiden; het was donker in de kamer. En Anthony Lead zou toch niet kunnen werken in zo'n duisternis!


    Hij draaide zich om. De twee vrouwen babbelden in de zitkamer. Muriel had begrepen dat hij alleen wilde zijn, en hield mrs. Lead dus bezig. Hij sloop zachtjes door de voordeur naar buiten en liep om het huis heen. Toen hij onder het raam van de studeerkamer stond had hij niemand gezien. De metalen luiken waren dicht, maar Dan had gezegd dat ze slecht sloten. Dit was inderdaad het geval. Hubert duwde zijn vingers eronder door en gaf een flinke ruk, met succes.


    Hij probeerde naar binnen te kijken. De vensterbank bevond zich ter hoogte van zijn schouders. Maar het was te donker in het vertrek. Op goed geluk duwde Hubert tegen het raam, in de hoop dat de spanjolet niet omgedraaid zou zijn. Hij had geluk. De beide ramen gingen open, zonder dat hij een ruit had hoeven indrukken...


    En toen kon hij zien... Anthony Lead lag met zijn hoofd tussen zijn armen, met zijn gezicht naar het raam gekeerd, over zijn bureau heen ...


    Hubert, verdoofd door de benzedrine en zijn pijn vergetend, trok zich aan de vensterbank op en kwam met een sprong in de kamer terecht. Hij haalde een paar soepele leren handschoenen uit zijn zak en trok die aan.


    Toen draaide hij het licht aan.


    Anthony Lead was dood, omgekomen door vergif. Dit was duidelijk aan zijn vertrokken gezicht te zien. Naast de telefoon stond een leeg glas. En naast het glas een fles Cinzano. Lead had hiermee de pillen doorgeslikt.


    Links van de dode lag een grote, witte dichtgeplakte envelop, met het opschrift:


    


    AAN KOLONEL VINCENT BUSHROD


    


    Onbewogen maar aandachtig pakte Hubert de envelop op, sneed 'm met een vouwbeen, dat op het bureau lag, open en haalde er een met de hand beschreven blad papier uit.


    Het handschrift was groot, beschaafd en onzeker. Het einde van de brief was onduidelijk. Hubert las:


    


    Kolonel,


    Ik ben volkomen op de hoogte van het doel van uw opdracht in Tanger: u bent hier gekomen om me van verraad te beschuldigen, en me daarna mee te nemen naar de Verenigde Staten om veroordeeld te worden. En ik wil niet veroordeeld worden. Ik geef er de voorkeur aan mezelf te straffen en ogenblikkelijk te verdwijnen teneinde mijn familie de vernedering van een openbaar proces te besparen.


    Ik heb de fotokopieën van de defensieplannen voor Noord-Afrika prijs gegeven. Ik heb dit gedaan uit liefde voor een vrouw, Nahedad Rissani. Ik alleen ben hier verantwoordelijk voor.


    Ik laat het aan uw menslievendheid over of u dit schrijven aan uw chefs zult overleggen. Als er een mogelijkheid bestaat uw onderzoek op een andere manier af te sluiten, zonder de naam Lead te noemen, zou u dit dan kunnen doen? Maar ik vraag niets.


    Adieu,


    Anthony Lead.


    


    Hubert deed het blaadje weer langzaam in de envelop en stopte deze in zijn zak. Hij kon zijn blik niet losmaken van het vertrokken gezicht van die man die, nadat hij bekend had verraad te hebben gepleegd, zich uit liefde voor een mooie, gevaarlijke vrouw, van het leven had beroofd om aan een publiek schandaal te ontkomen ... Eigenaardig ...


    Eigenaardig en ontzettend. Hubert kreeg een gevoel van onbehaaglijkheid.


    Nee, het klopte niet. Het kon niet kloppen... Er was iets niet in orde. Hij was er bijna zeker van geweest dat Marion de schuldige was ... Marion! Maar verdomme, die mogelijkheid bestond nog. Anthony had de schuld op zich genomen en toen zelfmoord gepleegd, om haar te redden. Hij had haar verraad ontdekt... haar dubbele verraad ... en ...


    Hubert knarste met zijn tanden. Er verscheen een gevaarlijk licht in zijn ijskoude, blauwe ogen. Hij keek om zich heen of hij niets vergeten had, en of er hem niets ontgaan was ... Toen sloot hij de luiken en de ramen. Hij legde zijn oor tegen de deur. Hij hoorde niets. Hij draaide voorzichtig de sleutel om, en deed de deur open...


    Niets te zien. Hij haalde de sleutel uit het slot, stapte over de drempel, sloot de deur weer af en stopte de sleutel in zijn zak. Hij had het licht met opzet laten branden.


    In de zitkamer zaten Marion en Muriel over Washington te praten. Hij kwam binnen zonder kloppen en zei op zeer kalme toon:


    'Ik heb Anthony gesproken. Hij mag onder geen enkele voorwaarde gestoord worden, zelfs niet voor het diner. Laat hem maar met rust. Hij heeft belangrijk werk onder handen en hij is niet zo goed op dreef...' Terwijl hij dit zei had hij Marion geen moment uit het oog verloren. Het was heel goed mogelijk dat ze al op de hoogte was van Anthony's dood, en dat ze dit om de één of andere reden wilde verbergen. In dat geval had ze zich moeten verraden terwijl ze naar Hubert luisterde, als ze tenminste niet helemaal onmenselijk was ... Ze scheen opgelucht te zijn en slaagde er zelfs in te lachen.


    'Ik zal doen wat je zegt, Vincent.'


    Hij vervolgde op ernstige toon:


    'En nu moet ik een onderhoud hebben met miss Lorain. Nu dadelijk, en alleen ...'


    Het zou logisch geweest zijn als Marion zich over deze eis verbaasd had. Maar dit bleek niet het geval te zijn. 'Ik zal haar halen,' zei ze vlug, en liep naar de deur.


    Hij versperde haar de weg.


    'Nee, mrs. Lead. Zegt u me maar waar ze is ...'


    'In de keuken,' zei Muriel. 'Dat heeft Marion al gezegd ...'


    'Dat was tien minuten geleden,' antwoordde Hubert op kille toon, en keek Marion aan alsof ze een slang was. Ze huiverde, werd zo wit als een doek, bracht een hand naar haar keel, en deed haar mond open om wat te zeggen. Maar er kwam geen enkel geluid...


    Hubert lachte arrogant en ging de kamer weer uit. Hij wist nu, dat het laatste bedrijf van de tragedie begonnen was, en hij wilde iedereen alarmeren om te proberen een climax te bereiken.


    Lucille Lorain en Anita waren inderdaad in de keuken, blijkbaar druk bezig. Hubert bleef op de drempel staan en zei op ijskoude toon:


    'Goeienavond, dames! Het spijt me, dat ik u in uw nobele taak moet storen. Ik wil miss Lorain spreken, alleen ...'


    Anita keek hem met open mond aan.


    'Ik dacht, dat u in het ziekenhuis lag,' stamelde ze. Hubert gaf geen antwoord. Hij keek Lucille strak aan; ze zei zenuwachtig:


    'Als u wilt, kunnen we naar mijn kamer gaan.'


    'Goed,' zei hij.


    Hij liet haar voorgaan. Ze droeg een witte schort op haar groene jurk met korte mouwen. Ze leek enigszins op een soubrette uit de vorige eeuw... zo'n soubrette die in een donker hoekje te pakken worden genomen. Hubert moest hieraan denken, hoewel het ogenblik niet geschikt was voor dergelijke grapjes.


    Ze gingen de kamer binnen die Hubert al kende. Hij deed de deur achter zich dicht en keek het meisje, met weer dat gevaarlijke licht in zijn ogen, aan.


    'Ik luister,' zei ze uitdagend, hoewel ze toch wel onder de indruk scheen.


    Hij viel onmiddellijk aan.


    'Ik wil weten, waar Bernard Morand is.'


    Ze werd bleek, en gaf geen antwoord. Hubert zei nadrukkelijk:


    'Ik laat je niet gaan voordat ik het weet.'


    Hij zag er zo vastberaden uit dat ze wel kon begrijpen dat hij meende wat hij zei.


    Ze probeerde de vraag toch nog te ontwijken.


    'Ik ... ik begrijp u niet.'


    'Ik ben naar het Minzah-hotel gegaan,' hield hij hardnekkig vol. 'Vanmorgen vroeg is hij, zonder zijn adres achter te laten, vertrokken ...'


    Ze legde haar handen op haar slapen en fluisterde:


    'Ik begrijp u niet.'


    Plotseling draaide hij zich om, opende de deur en liep de gang in. Anita Lead, met één voet in de lucht, was halverwege de trap.


    'Donder op!' beval hij. 'Anders geef ik je een pak voor je broek ...'


    Ze werd vuurrood en verdween met vaart. Uit voorzorg wierp hij een blik in de kamer van Dan, die leeg was. Hij ging weer terug naar Lucille en sloot de deur.


    'Ik luister,' zei hij op dreigende toon. 'Probeer nu eens te begrijpen dat nu het ogenblik gekomen is om open kaart te spelen. Als je tenminste niet in een zeer onaangename zaak gewikkeld wilt worden ...'


    Ze had de blik van een opgejaagd dier en ze beefde van het hoofd tot de voeten. Toen vroeg ze met verstikte stem:


    'Wat... wat deed Bernard daar?'


    Onverbiddelijk, vastbesloten alle kaarten op tafel te gooien om tot een oplossing te komen, vertelde hij haar: 'Vannacht heeft een zekere John Sliven, in mijn tegenwoordigheid, monsieur Bernard Morand opgebeld om een afspraak met hem te maken. Monsieur Bernard Morand heeft als plaats van samenkomst het kruispunt van de boulevard Antée en de route de Cherf voorgesteld.'


    Ze moest het bericht over de radio gehoord hebben, want ze keek hem vol afkeer aan en werd doodsbleek. Woedend ging Hubert verder:


    'Mr. John Sliven is daar naar toe gereden. En hij werd daar vermoord, vannacht om half drie. Wil je nog meer bijzonderheden weten?'


    Ze wankelde op haar benen, en haar ogen vielen dicht. Hij kon haar nog net opvangen en zette haar in een stoel. Ze bleef een ogenblik hijgend zitten en zei toen: 'Bernard heeft met dit alles niets te maken ... absoluut niets...'


    Haar woorden toonden duidelijk aan dat ze wist wat 'dit alles' betekende. Hubert ging verder:


    'Je weet, waarom ik naar Tanger ben gekomen. Ik weet hoe, sedert wanneer en door wie je daar achter bent gekomen. “Hij” heeft gesproken. Geef me een bewijs van je oprechtheid ... ik wil niet, dat jij ook slachtoffer wordt...'


    Ze fluisterde, terwijl ze haar witte schort tussen haar trillende handen verkreukelde:


    'Joseph. Hij heeft het me verteld, voordat hij zijn rapport naar Washington stuurde. Hij dacht, dat ik hem kon inlichten. Hij had zelf de oplossing willen vinden. Later heeft hij er zich rekenschap van gegeven dat dit hem als een ernstige onvoorzichtigheid aangetekend zou kunnen worden, en heeft hij me laten beloven mijn mond te houden ...'


    Hubert lachte sarcastisch.


    'Ja! En die belofte heb je niet gehouden! Je was zeer op Anthony Lead gesteld, en je hebt hem gewaarschuwd ...'


    'Ja,' bekende ze. 'Ik heb hem gewaarschuwd. Ik was overtuigd van zijn onschuld en ik vond, dat ik hem dit schuldig was ... ik was in zijn dienst, en niet in die van het departement.'


    Hubert zei spottend:


    'Dat is een gezichtspunt dat je moeilijk zult kunnen verdedigen als je me zult noodzaken alles aan het licht te brengen..


    Hij wilde haar een reddingsplank toesteken. Ze beet in het lokaas, sloeg haar ogen, waaromheen diepe kringen lagen, naar hem op en vroeg:


    'Bedoelt u dat ik er buiten zou kunnen blijven?'


    Hij zei:


    'Als je voor honderd procent oprecht bent, ja. In dat geval, en ook alleen in dat geval, geef ik je mijn erewoord, dat ik al het mogelijke zal doen om je buiten deze zaak te houden ...'


    Ze knikte zachtjes met haar lieve hoofdje en hij haalde opgelucht adem. Hij had haar nu in zijn macht: ze zou praten, en voor zover ze er zelf niet bij betrokken was, zou hij haar kunnen geloven. Ze vroeg met een heel zacht stemmetje:


    'Wat wilt u weten?'


    'Eerst alles over Bernard Morand,' eiste hij.


    Ze kreeg weer een kleur en zei op protesterende toon: 'Ik zweer u, dat hij er niets mee te maken heeft. Ik ... ik ken hem pas veertien dagen ..


    Hij maakte een snelle berekening. Dus na het incident van de Petit Socco. Hij liet haar verder gaan: 'Hij kwam uit Bern. Dat kunt u bij de douane controleren. We hebben elkaar in het Minzah-hotel ontmoet: ik deed daar een boodschap voor mr. Lead. Het was ... het was liefde op het eerste gezicht. We hebben elkaar daarna elke dag ontmoet, en...'


    Ze werd vuurrood.


    'Je bent zijn maîtresse geworden?' vroeg Hubert kalm.


    'Ja,' antwoordde ze. 'Dat was mijn zaak ...'


    'Natuurlijk,' zei hij.


    Toen kreeg hij een ingeving.


    'Waar ontmoetten jullie elkaar?”


    Ze frunnikte nog steeds aan haar schort, die nu als een vod om haar heen hing.


    'Hij kwam me 's nachts in zijn auto halen. Hij wachtte op de weg, bij het hek.'


    'Wanneer heb je hem voor het laatst gezien?'


    Drie dagen geleden ...'


    Ze viel zichzelf in de rede:


    'Nee, dat wil zeggen ... we hadden een afspraak. Toen ik bij het hek kwam, stond daar een wagen met gedoofde lichten. Toen ik in wilde stappen bemerkte ik dat hij het niet was... toen heb ik rechtsomkeert gemaakt. Daarna heb ik hem niet meer ontmoet...'


    Hij vroeg gretig:


    'Wat droeg je die nacht? Die vraag is belangrijk.'


    Ze dacht een ogenblik na.


    'Ik had vergeten een jas aan te trekken. Ik merkte het in de vestibule. En toen heb ik de mantel van mrs. Lead, die aan de kapstok hing, aangetrokken.'


    Hij lachte cynisch.


    'Ik zat in die wagen,' zei hij.


    Hij gaf geen verdere uitleg. Ze keek hem stomverbaasd aan. Hij vervolgde:


    'Iemand hier in huis heeft verraad gepleegd. Wie? Jij zou dit moeten weten. Anthony Lead zelf?”


    Ze protesteerde verontwaardigd.


    'Hij? Hij is de eerlijkheid in persoon.'


    Hij insinueerde:


    'Hij is de geliefde van Nahedad Rissani..


    Ze keek hem woedend aan.


    'Dat is gelogen!' riep ze uit. 'Hij aanbidt zijn vrouw ... hij is haar beslist trouw!'


    Hubert lachte hatelijk.


    'Ik zou willen, dat ik je kon geloven. Maar praat een beetje zachter, ze zouden ons kunnen horen ...'


    Ze liet zich weer in haar stoel vallen, en probeerde zich te beheersen. Hij vertelde haar:


    'In elk geval heb ik eergisterenavond in het park gezien, dat Marion Lead zich door Obarow liet omhelzen ...'


    Ze maakte een vaag gebaar van afkeer.


    'Dat verbaast me niets ...'


    Toen vroeg hij:


    'Hebben Anthony en Marion aparte slaapkamers?'


    Ze schudde ontkennend haar hoofd.


    'Hoe zou dat kunnen? Alle kamers zijn in gebruik.'


    'Hoe maakte jij je afspraken met Morand?”


    Ze scheen verbaasd te zijn over deze vraag.


    'Per telefoon. Er is altijd wel een moment dat ik alleen in de studeerkamer ben... bovendien ga ik bijna elke dag naar de stad ...'


    Hij keek haar wantrouwend aan, en zei op langzame toon:


    'Ik dacht eigenlijk, dat je lichtsignalen uitzond...' Ontsteld keek ze hem een ogenblik aan, alsof ze dacht dat hij gek geworden was. Toen barstte ze in lachen uit.


    'U maakt grapjes,' zei ze. 'Als ik nog zestien jaar was zou ik misschien zo'n romantische mise-en-scène wel kunnen waarderen.'


    Hij vervolgde hardnekkig:


    'Iedereen slaapt hier op dezelfde verdieping. Heb je


    nooit iemand midden in de nacht over de gang horen lopen?'


    'Oh ja, natuurlijk wel. De natuur stelt ook 's nachts haar eisen ..


    'En wie het meest?”


    'Dat weet ik niet. Ik slaap nogal vast. En als ik iemand in de gang hoor lopen, dan vraag ik me beslist niet af wie het is ...'


    Hij vroeg op ruwe toon:


    'Wie kent de combinatie van het slot van de brandkast in de studeerkamer, behalve Anthony Lead?'


    Ze antwoordde werktuiglijk:


    'Ik.'


    Toen zei ze angstig:


    'Misschien nog wel iemand anders.'


    'Marion?'


    'Het is mogelijk. Ik weet het niet... mr. Lead heeft het haar misschien wel gezegd, als voorzorgsmaatregel ...'


    'Vertrouwde hij jou volkomen?”


    'Ik geloof van wel.'


    Hij scheen na te denken, terwijl hij zich achter zijn oor krabde. Zijn knie deed hem pijn en hij wilde liever niet gaan zitten.


    'Hoe reageerde Lead toen jij hem vertelde over het onderzoek dat er naar hem ingesteld zou worden?'


    Ze antwoordde zonder enige aarzeling:


    'Hij was volkomen in de war. Hij zei steeds maar weer opnieuw dat het niet mogelijk was. Dat het lek ergens anders moest zitten...'


    'Hij wist toch zeker wel dat hij de enige in Tanger was die in het bezit was van die bepaalde documenten?'


    'Ja, natuurlijk... maar hij probeerde zich aan alles vast te klampen wat hem hoop kon geven. Hij dacht, dat het lek misschien in Washington kon zitten, en dat de bezitter van de microfilm toevallig in Tanger was ...'


    'Stom.'


    'Maar niet onmogelijk.'


    'Niets is onmogelijk. Maar we zullen ons aan de feiten moeten houden.'


    Even later vroeg hij:


    'Gebruikte Rolandez, toen hij je bij Obarow wilde ontvoeren, Morand als voorwendsel?”


    'Ja, hij zei, dat Bernard achter in het park op me stond te wachten.'


    'Dat wist ik. Ik vond een foto van jullie tweeën in de wagen van Rolandez... Goed. Ik verzoek je dit huis niet zonder mijn goedkeuring te verlaten. Vóór de ochtend ben ik klaar met mijn onderzoek... Je hebt een sleutel van de voordeur. Wil je me die geven?”


    Ze stond op, trok een la van de kast open, pakte een handtasje en haalde daar een sleutel uit, die ze hem gaf.


    'Zeg tegen niemand dat jij me die sleutel gegeven hebt. Dit is een bevel...'


    'Afgesproken,' zei ze. 'Ik zal het aan niemand zeggen ...'


    Hij maakte de deur plotseling open en keek de gang in, die verlaten was.


    'Ik ga naar beneden. Bedankt, miss Lorain. Ik hoop dat alles, wat u betreft, in orde zal komen ...'


    Ze gaf geen antwoord. Hij liep de trap af en ging naar de zitkamer. Muriel deed zichtbare pogingen om een kwijnend gesprek weer op gang te brengen. Hij zei, terwijl hij Marion niet bepaald vriendelijk aankeek: 'We gaan u verlaten, mrs. Lead. Ik heb zo juist van miss Lorain gehoord, dat u weet wie ik ben en waarom ik hier ben. In zeker opzicht maakt dit de zaak eenvoudiger. U moet mijn instructies onvoorwaardelijk opvolgen. In de eerste plaats mag u uw man niet storen. Hij stelt een zeer belangrijk rapport voor me op. In de tweede plaats mag niemand, onder geen enkele voorwaarde, dit huis verlaten. Begrepen?... Kan ik even telefoneren?'


    Ze excuseerde zich:


    'De telefoon is in de kamer van mijn man.' Gerustgesteld antwoordde hij:


    'Jammer. Maar ik wil hem niet storen. Ik bel wel ergens anders. Ga je mee, Sophia?'


    Ze namen afscheid. Buiten was de duisternis gevallen. Er was niet veel wind.


    Muriel vroeg:


    'Hoe luidt het programma?'


    'We halen de wagen, en gaan naar de stad ... eten.'


    

  


  
    



    Hoofdstuk 15


    


    Middernacht, vóór het Minzah-hotel. Muriel reed er langzaam voorbij, en liet de wagen vijftig meter verder stilstaan. Hubert, die half zat te slapen, schrok op.


    'Ga eens kijken waar hij is.'


    Muriel keek door het spiegeltje.


    'Dat is niet nodig,' zei ze. 'Hij komt er al aan.' Mohammed stapte zonder een woord te zeggen achterin, ging op de rand van de bank zitten, sloot de deur en legde zijn ellebogen op de rugleuning van de voorbank, tussen Muriel en Hubert in; ze hadden zich allebei half omgedraaid om hem aan te kijken.


    'Vertel maar,' zei Hubert. 'We luisteren ...'


    'Morand heeft Joseph niet vermoord,' zei Mohammed, terwijl hij zijn hoofd op en neer schudde om zijn woorden meer nadruk te geven.


    'Ik zou willen, dat ik daar even zeker van was als jij,' bromde Hubert, wiens knie weer pijn deed. 'Verklaar je nader...'


    De jonge Arabier slikte eens. Zijn adamsappel bewoog heen en weer in zijn magere nek.


    'Ik zal met het begin beginnen,' zei hij na een ogenblik stilte. 'Precies veertien dagen geleden is Bernard Morand in Tanger aangekomen. Hij had een perskaart voor een onbelangrijk blad uit het kanton Vaud. Waarschijnlijk was dit voor hem alleen maar een bijkomstigheid. Hij had geld ... hij ging met geen enkel verdacht persoon om... Ik bedoel, dat hij gedurende zijn verblijf in Tanger niet in gezelschap is gezien van de mensen, die Joseph door ons liet schaduwen. Hij ging veel uitmet de secretaresse van mr. Lead, een zekere miss Lorain, die zijn maîtresse is geworden. Gisterennacht heeft hij zijn kamer niet verlaten; hij is ook niet opgebeld ...


    Hubert lachte spottend.


    'Ik zou wel eens willen weten hoe je daar zo zeker van kunt zijn ..


    De Arabier antwoordde op waardige toon:


    'Het is niet mijn gewoonte om iets te beweren, zonder dat ik er zeker van ben. Dat heeft Joseph me geleerd... Het is heel eenvoudig, dat zult u wel zien. U weet, dat wij voor aardige meisjes zorgen als de toeristen daar naar vragen. Gisterennacht is Aricha bij Morand geweest. Zij werkte ook voor Joseph. Ze had me die avond verteld, dat Joseph haar gevraagd had haar geluk bij de Zwitser te beproeven. En ze had succes gehad. Aricha vertelde me, dat Morand liefdesverdriet had. Hij had tegen haar gezegd, dat de vrouw, die hij lief had, zich niet aan hun afspraak gehouden had, en dat er een andere man in een wagen was ... en dat ze hem daarna zelfs niet meer opgebeld had. Hij scheen erg ongelukkig te zijn. Vanmorgen is hij per taxi naar het vliegveld vertrokken; hij is naar Parijs gegaan.'


    Hubert vroeg op gespannen toon:


    'En heeft hij vannacht geen enkel telefoontje gehad, zo tegen twee uur? Is hij ook niet even weggeweest?'


    De jonge Arabier schudde ontkennend het hoofd. 'Volgens Aricha niet, en we kunnen haar vertrouwen...' Hubert zuchtte ongelovig.


    'Joseph heeft opgebeld waar ik bij was. Hij heeft eerst het Minzah-hotel, en daarna Bernard Morand aangevraagd. Hij werd doorverbonden... Ze hebben een gesprek gevoerd en een afspraak gemaakt... nu jij...' Zonder enige opwinding antwoordde Mohammed:


    'We kunnen Aricha vertrouwen. Het was Bernard Morand niet die aan de lijn was ...'


    Hij liet zijn stem zakken, en boog zich nog meer naar voren.


    'De telefoniste, die nachtdienst had, kende mensen die niet aan onze kant staan. Het is mogelijk dat die mensen in Morand geïnteresseerd waren, in verband met zijn relaties met de secretaresse van een hoge Amerikaanse functionaris.'


    Hubert moest toegeven dat deze veronderstelling juist kon zijn. Hij had zelf bemerkt dat de andere partij in miss Lorain 'geïnteresseerd' en van het bestaan van Morand op de hoogte was. Daarom zouden ze hem wel geschaduwd hebben...


    Hij zei:


    'Joseph heeft me gezegd, dat ik jou kon vertrouwen, en dat jij me van dienst zou kunnen zijn...'


    'Dat is zo.'


    'Ik zou graag willen, dat jij vannacht het huis van Obarow laat bewaken, en dat iedereen die het huis verlaat, geschaduwd wordt. Kan dat?”


    Mohammed knikte en stak zijn hand in zijn zak.


    'Dat kan.'


    Hij trok zijn hand terug en liet Hubert een sleutel zien die deze herkende.


    'Joseph had gevraagd om deze sleutel te laten maken. Was hij voor u bestemd?*


    Ja,' zei Hubert, en pakte de sleutel aan. 'Dank je wel... weet je misschien of gisterennacht de man, die “les Volubilis' moest bewaken, ter plaatse was?*


    'Ja. Dat wilde ik u juist vertellen. Hij heeft bij mij rapport uitgebracht toen hij hoorde dat de baas dood was... Er zijn weer lichtsignalen uitgezonden, om half drie...'


    Hubert vloekte. Joseph had Yakoub geloofd, die bekend had dat hij de signalen uitgezonden had. En Yakoub was de vorige nacht niet in de villa geweest... 'Is er een boodschap geseind?”


    'Nee. Alleen maar een oproep. De ander heeft niet geantwoord.'


    'Mooi,' zei Hubert. 'Duizendmaal bedankt. Heb je geld nodig?'


    'Altijd, Seigneur!'


    Hubert gaf hem twee biljetten van duizend francs. Mohammed putte zich uit in dankbetuigingen, en Hubert dacht dat Joseph wel niet zo royaal geweest zou zijn. Hij zei lachend:


    'Meneer!'


    'Ouakha...'


    Mohammed stapte uit de wagen en liep weg. Muriel keek Hubert, die op zijn lippen beet, aan.


    'Wat nu?' vroeg ze.


    'De kring wordt nauwer,' zei Hubert. 'Rij maar naar huis...'


    


    De wagen reed het hek door, en de villa werd zichtbaar in het schijnsel van de lampen. Hubert zei:


    'Jij gaat naar bed. Ik ga naar de buren. Anthony Lead verwacht me ...'


    Ze protesteerde niet, want ze wist, dat hij nooit op een eens genomen besluit terugkwam.


    'Hou je revolver bij de hand, en laat een lamp branden. Ik ben in elk geval in de buurt...'


    Ze stopte en deed de lichten uit. De wagen bleef buiten staan. Ze stapten elk aan hun eigen kant uit. 'Welterusten,' zei ze, toen ze bij de deur was.


    Hij wachtte tot ze binnen was. Hij voelde zich niet al te goed. Zijn slapen klopten door een opkomende migraine, en zijn linkerbeen deed hem pijn. De rest ging wel, en de aanwezigheid van zijn Smith & Wesson onder zijn linkeroksel gaf hem zekerheid en vergoedde het verlies aan vertrouwen door zijn slechte lichamelijke toestand. Bovendien was zijn tegenstander slechts een vrouw, als hij zich niet vergiste ...


    Hij liep de weg over. De nacht was zacht en donker. Toen hij het hek van 'les Volubilis' zonder enige moeite gepasseerd was, ging hij voorzichtiger verder. Het was nauwelijks één uur, en het was heel goed mogelijk dat alle bewoners nog niet sliepen.


    Hij bleef zoveel mogelijk in de schaduw en bereikte de voordeur van het huis; hij zag geen enkel licht. Hij maakte de deur met de sleutel van Lucille Lorain open. Toen hij binnen was, sloot hij de deur weer en bleef onbeweeglijk staan luisteren ...


    Hij hoorde niets; er heerste een volkomen stilte, behalve het borrelen van het water in de afvoerbuizen. Hij haalde z'n kleine zaklantaarn tevoorschijn en liet de lichtbundel voor zich uit schijnen. Langzaam liep hij op zijn rubberzolen naar de studeerkamer. De deur was nog gesloten. Hij opende hem met de sleutel die hij meegenomen had. Het licht brandde nog; Anthony Lead, of liever gezegd zijn lijk, lag nog steeds in dezelfde houding... Hij liep naar het raam. Niemand had het aangeraakt. Hij ging de kamer weer uit.


    En nu kwam het moeilijkste deel: hij moest zich op de zolder installeren... hij zette zijn voet op de eerste trede van de trap ...


    


    Hij had er ruim een kwartier voor nodig gehad, maar geen enkel geluid had zijn aanwezigheid in het huis verraden. Hij sloot de zolderdeur en liet het licht van zijn lampje om zich heen schijnen. Er stond de gebruikelijke rommel, niets bijzonders. Oude meubelen en koffers, met een dichte stoflaag bedekt, een antieke klok zonder wijzerplaat en een stel haardijzers, waarvan er één gebroken was. Overal hingen spinnenwebben. De zolder werd verlicht door twee grote, schuinstaande ramen, één op het westen, en één op het oosten. Hubert knipte zijn lampje uit en bekeek het raam dat op het westen lag. Daaruit moesten de signalen uitgezonden zijn. In de verte zag hij de lichtjes van Tanger fonkelen. Hij begreep nu de reden waarom de uitzendingen zo laat plaats vonden: om half drie zou de stad veel donkerder zijn...


    Hij zocht een schuilplaats en vond een oude fauteuil achter een grote kast; het was een uitstekende waarnemingspost. Hij ging zitten, met een zucht van opluchting, en keek op de verlichte wijzerplaat van zijn horloge. Hij zou nog bijna een uur moeten wachten.


    -


    Het gebeurde op het moment dat hij het verwachtte, even vóór half drie.


    Daar de telefoon niet bereikbaar was, en niemand het huis mocht verlaten, en het onmogelijk was dit gebod te overtreden zonder het risico te lopen de aandacht van de andere bewoners te trekken, zou de verrader, als er tenminste een verrader was, wel zijn toevlucht moeten nemen tot de lichtsignalen. Er was toch zeker nieuws? De niet al te beminnelijke inmenging van kolonel Bushrod die avond laat, en de vreemde houding van Anthony Lead die zijn studeerkamer niet wilde verlaten, nadat hij duidelijk had laten merken dat hij uit zijn evenwicht was.


    Hij hoorde een zwak geluid, het ritselen van kleren en het stoten van een elleboog of een hand tegen het houten beschot van de trap ... de deur ging langzaam open, en kraakte zachtjes ...


    Hubert hield zijn Smith & Wesson stevig met zijn rechterhand vast; in zijn linker had hij zijn lampje. Hij zette zich schrap, zodat hij onmiddellijk op zou kunnen staan...


    De zolder werd door een zwak licht, dat door de dakramen viel, beschenen. Huberts ogen hadden zich gedurende het laatste uur aan de duisternis kunnen wennen, en hij kon nu bijna alles onderscheiden...


    Hij zag, hoe een witte gedaante van gemiddelde lengte zich voorzichtig over de zolder bewoog, in de richting van het raam dat op het westen lag...


    Terwijl hij zijn adem inhield, boog hij zich scherp timend naar voren. Hij had zich vergist. Dit kon Marion Lead niet zijn. Ze was veel groter, en haar gebleekte, blonde haren hadden zich als een witte plek boven haar hoofd moeten aftekenen...


    Maar toch was het een vrouw, daarvoor zou hij zijn hand in het vuur durven steken.


    De onbekende maakte zonder enig gerucht het raam open. Ze ging op haar tenen staan om beter naar buiten te kunnen kijken, en bracht toen haar linkerpols naar haar ogen...


    Hubert keek ook op zijn horloge. Het was precies half drie ...


    De onbekende tilde haar rechterarm op. Ze had een rond voorwerp in haar hand, zonder enige twijfel een elektrische lantaarn. Een lichtschijnsel... niets... weer een lichtschijnsel...


    Het was begonnen.


    Heel langzaam en voorzichtig stond Hubert op. Zijn bewegingen leken op die van een Indiaan. Hij had er enige tijd voor nodig om rechtop te gaan staan, maar de lamp gaf nog steeds hetzelfde signaal: tweemaal lang, éénmaal kort, tweemaal lang, éénmaal kort... het teken van het verraad ...


    Hubert deed een stap naar voren, toen nog één, terwijl hij tot de God der Geheime Agenten bad om de planken van de zoldervloer niet te laten kraken.


    De onbekende was nog steeds aan het seinen toen hij op nauwelijks twee meter afstand van haar was. Hij stak een eind boven haar uit en kon over haar hoofd heen even ver naar buiten kijken als zij... Hij stopte zijn lampje in zijn linker, en zijn revolver in zijn rechterzak.


    Het deel van de stad dat zichtbaar was bleek nu veel donkerder te zijn dan een uur geleden. Alleen de straatverlichting brandde nog ...


    En toen verscheen er plotseling in de verte, recht voor hem uit, een licht dat seinde: tweemaal lang, éénmaal kort, tweemaal lang, éénmaal kort...


    De onbekende slaakte een zucht van verlichting, die Hubert deed glimlachen. Met een ongelofelijke snelheid kwam hij in actie ...


    Met een ruw gebaar legde hij zijn linkerhand op de mond van de vrouw, terwijl hij zijn elleboog op haar tere schouder legde en haar bevende lichaam tegen het zijne aandrukte, zodat ze zich niet kon bewegen. Tegelijkertijd rukte zijn rechterhand de lamp uit haar vingers...


    Hij zei, met een harde, dreigende stem:


    'Beweeg je niet als je in leven wilt blijven. Bij de minste beweging draai ik je je nek om ...'


    Een dodelijk verschrikte kreet klonk uit de mond dié hij met zijn hand dicht klemde, en het jonge lichaam drukte zwaar tegen hem aan. Hij vond dat alles naar wens ging, en wijdde zijn aandacht aan het lichtschijnsel dat het oproepsignaal beantwoordde. De tegenpartij wachtte op de boodschap. En Hubert seinde met een ongelofelijke koelbloedigheid:


    


    VANAVOND HEBBEN ZICH ERNSTIGE GEBEURTENISSEN VOORGEDAAN ABSOLUUT NOODZAKELIJK DAT JE ONMIDDELLIJK HIERHEEN KÓMT OM PROFIJT TE TREKKEN VAN DE BUITENGEWONE OMSTANDIGHEDEN GEHEIMEN VAN VINCENT BUSHROD ZIJN IN BRANDKAST TER BESCHIKKING WACHT IN DE LAAN OP JE ANTWOORDT


    


    De vrouw begon zich te verzetten. Hij duwde haar tegen de muur om haar beter in bedwang te kunnen


    houden. Ze droeg blijkbaar maar alleen een nachthemd, en haar lichaamswarmte trok door Huberts kleren heen. Dit verwarde hem enigszins, en hij vond de situatie niet onaangenaam, en zeer opwindend. Maar zijn blik week geen haarbreedte af van het punt waar het antwoord op zijn signalen vandaan moest komen.


    Het antwoord kwam onmiddellijk, en was zeer kort.


    


    KOM OVER TWINTIG MINUTEN STOP


    


    'Stop,' herhaalde Hubert op kille toon. En toen trok hij zijn gevangene van het raam weg, liet haar los, draaide haar als een tol om en bescheen haar gezicht. Hij stond verstomd...


    Het was Anita, de dochter van Anthony.


    'Goeie God,' vloekte hij. 'Ben jij het?"


    Ze wilde weglopen. Hij pakte haar ruw bij een arm beet, en schudde haar woedend door elkaar. Ze kreunde:


    'U doet me pijn!'


    Hij belichtte zijn eigen gezicht.


    'Kijk me aan!'


    'Oh!' zei ze. En hij voelde haar opnieuw beven. Hij zei op woedende toon:


    'Het is uit met het spelletje. Je zult nu doen wat ik zeg. Je bent een rotmeid, en ik zal je doodschieten als je probeert te ontsnappen. Begrepen?'


    Ze kon niets zeggen, en hij vervolgde:


    'Begrepen? Ik tel tot drie ...'


    Hij nam zijn lamp in zijn linkerhand en haalde zijn revolver tevoorschijn. Ze antwoordde vlug:


    'Ja.'


    'We gaan naar beneden. Niemand mag ons horen... Jij eerst, en vergeet niet dat ik gewapend ben ...'


    Ze gehoorzaamde. Ze verlieten de zolder, en liepen langzaam de trap af en kwamen zonder ongelukken beneden. Hij beval haar op zachte toon:


    'Naar de kamer van je vader...'


    Ze liep verder, als een automaat. En bleef gehoorzaam voor de deur stilstaan. Hubert maakte de deur open, en ging het eerst naar binnen om te verhinderen, dat ze het lijk onmiddellijk zou zien. Toen sloot hij de deur achter haar en keek haar aan ...


    Ze had het gezien... doodsbleek stond ze daar, met open mond. Haar volle lippen werden paars. Om haar ogen kwamen donkere kringen. Haar gezicht vertrok en werd groen. Ze deed haar mond wijd open om te gillen.


    Hubert gaf haar een harde klap, zonder haar te sparen. Ze werd stijf, alsof ze een elektrische schok had gekregen. Haar lichaam, dat nauwelijks bedekt was, spande zich als een boog. Toen sloeg ze bewusteloos achterover...


    Hubert ving haar halverwege de grond op, en zette haar in een stoel. Ze had alleen een doorzichtig witzijden nachthemd aan, zeer indecent voor zo'n jong meisje. Hij begon haar vakkundig te slaan. 'Twintig minuten', had de ander gezegd. Hiervan waren er al verschillende verlopen, en hij zou zijn handen vol hebben om op tijd klaar te kunnen zijn ...


    Ze kwam bij, en vroeg stamelend:


    'Hij is dood, hè?”


    'Ja, antwoordde hij woedend, 'door jouw schuld.'


    Hij kon nu recht op zijn doel afgaan. De schok had resultaat gehad. Ze kon zich niet langer verzetten. Hij haalde de brief van Anthony Lead uit zijn zak.


    'Lees,' commandeerde hij.


    Ze duwde de brief met een verschrikt gebaar van zich. 'Nee, lees 'm maar voor. Ik kan het niet...' Onverbiddelijk las hij haar de laatste woorden van Lead voor. Toen wendde hij zich weer tot haar.


    Heb je het begrepen? Je vader heeft zelfmoord gepleegd om jou te sparen.'


    Het instinct tot zelfbehoud dreef haar tot verzet.


    'Ik begrijp niet wat u bedoelt.'


    Hubert knarste met zijn tanden. Hij kon niet toestaan dat die rotmeid het laatste bedrijf voor hem zou bederven. De woeste uitdrukking op zijn avonturiersgezicht was blijkbaar geen prettige aanblik. Anita Lead voelde zich heel kleintjes in de stoel. Hij boog zich over haar heen en zei, met een pauze tussen elk woord:


    'Ik zal je een verhaaltje vertellen dat echt gebeurd is ... verkort, omdat we niet veel tijd hebben. Een poos geleden liet een verleidelijke man van ongeveer veertig jaar zijn blik op een meisje zonder morele scrupules van goede familie vallen. Om verschillende redenen - o.a. jaloezie op een veel te jonge stiefmoeder die aantrekkelijk was voor mannen - is dat jonge meisje ingegaan op de voorstellen van die verleidelijke man. Zij is zijn maîtresse geworden, ondanks haar jeugd. Er bestaan tegenwoordig geen kinderen meer. Ze is die man in alles ter wille geweest, en op zekere dag heeft hij haar in een zeer apart kostuum gekiekt..


    Hij wachtte even. Anita keek hem stomverbaasd aan. Hij vervolgde:


    'Hij had beloofd met haar te trouwen... natuurlijk. Maar toen heeft hij haar een bekentenis gedaan. Hij kon niet met haar trouwen, hij was een ellendeling, per ongeluk in spionnagedienst gekomen, en nu kon hij zich niet langer onttrekken aan de dodelijke eisen van zijn meesters. Ze hadden de politie op hem afgestuurd, die hem bevolen had terug te keren naar zijn land, om veroordeeld te worden. Ze hadden huiszoeking gedaan, en o.a. ook de naaktfoto's van het jongemeisje gevonden. Dat betekende een ramp ... Maar dat jongemeisje had een vader die een hoge functie bij een belangrijk Amerikaans Bureau vervulde. Als zij haar geliefde bepaalde inlichtingen kon verstrekken, zeer onbelangrijke inlichtingen, zouden ze beiden gered zijn, want dan zouden de foto's teruggegeven worden. Stom genoeg liep dat jongemeisje, overtuigd dat ze niets anders kon doen, in de val. En zo heeft ze op een goeie dag de defensieplannen voor Noord-Afrika uitgeleverd, zonder dat ze haar foto's teruggekregen heeft...'


    Ontsteld mompelde Anita:


    'Hoe weet u dat?'


    Hubert verschoot zijn laatste pijl.


    'Omdat die bewuste meneer dezelfde methode bij andere vrouwen toepaste: één dezer dagen nog. Daarom liet hij jou in de steek. Hij had alles van jou gehad wat hij wilde hebben ...'


    In de ogen van Anita verscheen een wraaklustig licht; ze stond op uit haar stoel en zei: 'Oh' en wrong met een woedend gebaar haar handen.


    'Hoe zou ik het anders geweten hebben?' vroeg Hubert. 'Ik ga verder... we hebben niet veel tijd meer. De microfilm is gevonden, de bron van herkomst ontdekt, en er werd besloten een onderzoek in te stellen naar de activiteiten van je vader en zijn omgeving. Ik werd met dat onderzoek belast. Je vader, die ingelicht was, heeft zelf ook de zaak onderzocht. Hij werd wantrouwend en liet jou schaduwen door privédetectives, die je relaties met de meneer in kwestie ontdekt hebben. Toen begreep hij alles. Na drie dagen morele strijd heeft hij vanavond zelfmoord gepleegd; hij liet een valse bekentenis achter om te proberen jouw naam te redden...'


    Hij wachtte even, en zei toen op woedende toon:


    'En nu moet jij hem rehabiliteren. Tenminste de herinnering aan hem. En ik zal je zeggen hoe ...'


    Ze protesteerde niet, en keek hem met vastberaden blik recht in zijn ogen. Hij zuchtte: hij was er zeker van, dat hij het pleit gewonnen had.


    Er bleven hem nog vijf minuten over.


    Met kloppend hart hoorde Anita de wagen de bocht omkomen en stilhouden. Ze had een peignoir over haar nachthemd aangetrokken, maar toch rilde ze en had ze kippenvel...


    Ze hoorde het hek zachtjes knarsen en haar hart sloeg een slag over. Ze was doodsbang.


    Ze hoorde lichte stappen op het zand van de oprijlaan ... Hij kwam eraan. Met een gevoel van haat klemde ze haar tanden op elkaar. Hij had haar gemeen bedrogen. En hij had op een afschuwelijke manier misbruik van haar gemaakt, wat de oorzaak van haar vaders dood geworden was. In haar gedachten zag ze de vreselijke blik in de ogen van kolonel Bushrod. Wat een man wat dat... angstaanjagend, maar toch ook sympathiek. Angstaanjagend voor zijn vijanden, en sympathiek voor zijn vrienden en voor diegenen die aan zijn kant stonden. Instinctief, zonder het één tegen het ander af te wegen, stond Anita nu aan zijn kant; ze begreep trouwens wel dat er voor haar geen andere oplossing was ...


    Hij stond voor haar. Hij zag haar niet... ze riep zachtjes:


    'Boris!'


    Hij stond stil, en vroeg:


    'Anita?'


    'Ja, kom mee. Praat niet...'


    Ze pakte hem bij zijn arm en trok hem mee. Hij protesteerde wantrouwend:


    'Waar gaan we heen? We kunnen hier ook wel praten ...'


    Ze zei op volkomen onpersoonlijke toon:


    'Mijn vader heeft zelfmoord gepleegd. Ik ben de enige nog die het weet...'


    Ze voelde hem beven.


    'Oh!' zei hij. 'Wat vreselijk voor je, Anita!'


    Ze verbaasde zich over zijn koelbloedigheid. Ze gedroeg zich als een volleerde actrice, die dezelfde rol al honderd maal gespeeld heeft, geroutineerd, maar met precies de juiste intonaties, uitdrukkingen en gebaren. Ze antwoordde met een harde stem:


    'Hij is in zijn kamer. Iedereen slaapt. Ik weet, dat Bushrod hem vanavond belangrijke documenten toevertrouwd heeft; ze liggen in de brandkast... je kunt ze eruit halen, en dan gaan we samen weg. Ik kan hier niet blijven ...'


    Hij liet zich zonder protest door haar meetronen. Ze had de deur aan laten staan. Ze ging het eerst naar binnen, en nam hem mee naar de studeerkamer.


    Boris Obarow werd bleek toen hij het lijk van Anthony Lead over het bureau zag hangen. Hij kwam dichterbij, bekeek de bijna volle fles Cinzano en het glas, en merkte op:


    'Dat glas is schoon.'


    'Best mogelijk,' zei ze met een schorre stem. 'Hij liet zich elke avond een aperitief brengen, maar hij zal de moed niet gehad hebben om te drinken voordat hij zijn pillen ingenomen had...'


    Plotseling scheen hij haast te krijgen.


    'Waarom heb je zelf de brandkast niet open gemaakt?” 'Hij heeft de combinatie veranderd,' zei ze.


    'Weet je dat zeker?'


    'Hij heeft het vanmiddag gezegd.'


    'Heb je de oude geprobeerd?”


    'Nee ... ik... oh, ik geloof, dat ik flauw ga vallen ...' Ze knipperde met haar oogleden, strekte haar armen voor zich uit en liet zich in een stoel vallen.


    'Geef me wat te drinken ... dat!'


    Ze wees naar de fles op het bureau. Nerveus trok hij de kurk van de fles, pakte het glas op, schonk het halfvol en zette de fles weer neer...


    Ze slaakte een zachte kreet en fluisterde op bange toon: 'Ik hoorde iemand lopen...'


    Hij zette het glas weer neer en liep naar de deur, luisterde in de gang, kwam gerustgesteld weer terug en liep naar de brandkast; toen draaide hij aan de knoppen.


    Klik, klik, klik, klik...


    De zware deur ging open. Hij draaide zich triomfantelijk om...


    'Het is niet...'


    Hij zweeg. Het was de duivel in persoon die daar in de open deur verschenen was. Met de trekken van Hubert, alias kolonel Vincent Bushrod. Een duivel met een woest gezicht, en moord in zijn ogen; in zijn rechterhand had hij een prachtige, goed onderhouden Colt.


    'Uit naam van Anita, van Sophia en van alle anderen van wie je zo moedig gebruik hebt gemaakt,' zei Hubert op zachte, maar wrede toon. 'En uit naam van Anthony Lead ...'


    Hij haalde de trekker over. Vier kogels, en niet één meer. De eerste in de buik, de tweede in het hart, en de beide anderen in het hoofd.


    Hij reikte Anita, die versteend was blijven staan, met zijn gehandschoende hand de Colt aan.


    'Vlug,' zei hij, 'en vergeet je lesje niet Ze pakte het rokende wapen aan, en dreunde werktuiglijk op:


    'Ik heb iets gehoord en ik ben naar beneden gegaan. Ik heb hem pillen aan mijn vader zien geven, benzédrine, zei hij. Toen zakte mijn vader in elkaar. Ik begreep, dat hij dood was. Obarow had de brandkast al open ... ik heb geschoten.'


    'Oké,' zei Hubert. 'Doe je best maar...”


    Voetstappen dreunden boven zijn hoofd. Het was tijd om te gaan... Hij klom uit het raam. Het was te laat om door de gang te verdwijnen: ze zouden hem vanaf de trap kunnen zien.


    Hij was erg tevreden over zichzelf; zijn geweten was zuiver na 'gedane arbeid'. Ze zouden de vingerafdrukken van Obarow op de fles, op het glas en op de brandkast vinden. Het verhaal van Anita zou zonder veel moeilijkheden geaccepteerd worden, en de eer van de familie Lead zou gered zijn.


    Hij hoopte maar, dat dat stomme kind haar lesje goed zou opzeggen ...


    Hij bereikte 'Agdal' en reed, zonder Muriel wakker te maken, terug naar de stad.


    'Richting rue des Vignes,' zei hij hardop. Hij wilde nog een paar woordjes tegen een zeker iemand zeggen... Hij sloeg niet de rue des Vignes in, maar het straatje dat parallel liep langs het park van huize Obarow. Met de sleutel die hij van Mohammed had gekregen maakte hij het ijzeren deurtje open. Hij nam z'n Smith & Wesson in zijn hand en liep door het park naar de villa... Er scheen geen enkel licht uit het huis. Dat was volkomen logisch om half vier in de ochtend. Hij drukte een ruit in om binnen te komen, knipte zijn zaklantaarn aan en liep de hal door.


    De grote salon, de kleine salon ... de marmeren trap ... de deur rechts ... de gang met de hoge ramen, die uitkeken op de binnenplaats ... de laatste deur rechts.


    Hij maakte die open ...


    Nahedad Rissani was er niet. Het bed lag open. Hij legde zijn hand op het onderlaken: warm. Het vogeltje was niet ver gevlogen. Hij liep voorzichtig naar de badkamer, terwijl hij scherp om zich heen keek.


    Hij knipte zijn licht weer aan dat hij uitgedaan had toen hij over de drempel stapte. De deur viel achter zijn rug in het slot. Hij sprong opzij, in de badkuip. Er rolde iets met een zeer onaangenaam metalen geluid naar hem toe.


    Het ding explodeerde. De badkuip werd in elkaar gedrukt. De kalk van het plafond viel boven op hem.


    Toen het weer stil werd hoorde hij een kil lachje in de aangrenzende kamer; voetstappen verwijderden zich snel...


    Hij wilde opstaan, om haar achterna te gaan. Mam toen bemerkte hij dat hij zich niet kon bewegen. Toen lachte hij op zijn beurt, vol bewondering voor de mooie Karomana die granaten in haar badkamer liet ontploffen zonder dat ze eerst afscheid genomen had... We zullen elkaar nog wel eens ontmoeten,' dacht hij. Toen werd hij doodmisselijk, en gaf over.


    Een laatste stukje kalk viel op zijn hoofd. Het geluid van een scheepssirene drong tot de badkamer door. In het park miauwde een kat...


    


    * * *


    

  


  
    



    Over het boek:


    


    Geheim agent OSS 117


    Jean Bruce is een ontdekking van de Presses de la Cité, de franse uitgever van Simenon, en deze auteur, die al een veertigtal spionnageromans op zijn naam heeft, haalt langzamerhand dezelfde enorme oplagen als zijn grote collega.
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